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ΕΙΣΑΓΩΓΗ

Σανδάλιν γέμον τσουκαλολάγηνα.
Νικήτας Χωνιάτης, δημώδης παράφραση

Όπως τόσα πράγματα, έτσι και το βιβλίο αυτό ξεκίνησε από την ένδεια, από την αδυναμία 
μου δηλαδή να δώσω στα βυζαντινά αγγεία τις ονομασίες τους, να περιγράψω λειτουργικά 
το σχήμα τους και να καταγράψω τις χρήσεις τους. Γι’ αυτό, θέμα του είναι τα συναφή προ
βλήματα σκευών και δοχείων που χρησιμοποιούσαν οι Βυζαντινοί στον καθημερινό τους βίο 
και ειδικά αυτών που έχουν σχέση με την παρασκευή, τη μεταφορά και την αποθήκευση 
της τροφής, με τα πυρίμαχα δηλαδή μαγειρικά σκεύη, τα μεταφορικά και τα αποθηκευτικά 
δοχεία. Τα αγγεία αυτά διαφέρουν από τα άλλα σκεύη καθημερινής χρήσης, όπως είναι τα 
επιτραπέζια και τα οικιακά, επειδή έχουν περιορισμένη ποικιλία σχημάτων, είναι μεγαλύτερα 
στο μέγεθος και συνήθως δεν έχουν διακόσμηση. Είναι επίσης αγγεία ευτελή και χονδροειδή 
τα περισσότερα στην κατασκευή τους, που συλλήβδην ο Πτωχοπρόδρομος (II, 50) και η 
δημώδης παράφραση του Νικήτα Χωνιάτη (148. 4-6) αποκαλούν τσουκαλολάγηνα. Γι’ αυτό 
και χρησιμοποίησα την ονομασία αυτή στον τίτλο του βιβλίου.

Η βυζαντινή κεραμική είναι ένα άγνωστο κεφάλαιο της Βυζαντινής Αρχαιολογίας. Οι λίγες 
εργασίες που υπάρχουν, αφορούν κυρίως την εφυαλωμένη κεραμική και η πρώτη συστηματι
κή εργασία γι’ αυτή δημοσιεύθηκε το 1930 από τον D. Talbot Rice. Η βυζαντινή, ακόσμητη, 
καθημερινής χρήσης κεραμική δεν έχει μελετηθεί, μολονότι αποτελεί το μεγαλύτερο μέρος 
του ανασκαφικού υλικού, το οποίο, χαρακτηριζόμενο πολύ συχνά ως αδιάγνωστο, μένει 
ανεκμετάλλευτο για την αρχαιογνωσία. Στις τελευταίες, ωστόσο, δεκαετίες η Βυζαντινολο
γία, επηρεασμένη και αυτή από την αλματώδη εξέλιξη των μεθόδων της Νέας Αρχαιολογίας, 
στράφηκε στην προσεκτική περισυλλογή και αυτής της κατηγορίας κεραμικού υλικού. ΓΓ 
αυτό και δημοσιεύονται συχνά τα τελευταία χρόνια σε εκθέσεις ανασκαφών κυρίως, κεραμι
κά ευρήματα από την Κωνσταντινούπολη, την Ελλάδα, τις άλλες χώρες της Βαλκανικής, 
τη Μαύρη Θάλασσα, τη Μικρά Ασία, την Κύπρο, τις χώρες της Μέσης Ανατολής και την 
Ιταλία.

Το ανασκαφικό υλικό κεραμικής είναι αποσπασματικό και χρειάζεται χρόνο και δαπάνες 
για τη συγκόλληση και την αποκατάστασή του, ολόκληρα όμως αγγεία βρίσκονται καταπο- 
ντισμένα μέσα στη θάλασσα μαζί με ναυάγια. Όταν λοιπόν η αρχαιολογική έρευνα των ναυα
γίων γίνεται συστηματικά, όπως η έρευνα ενός ναυαγίου του 12ου αι. κοντά στην Αλόννησο 
Βορείων Σποράδων ή ενός άλλου του 11ου αι. στα μικρασιατικά παράλια (Ser9e Liman) κο
ντά στη Ρόδο, τότε έχουμε καλή σοδειά από σκεύη και δοχεία, που αποτελούσαν είτε τον 
εξοπλισμό είτε το φορτίο του πλοίου.
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Δεύτερη πηγή ολόκληρων αγγείων είναι οι θόλοι των εκκλησιών και άλλων κτισμάτων, 
όπου συχνά μεγάλα αγγεία καθημερινής χρήσης χρησιμοποιήθηκαν ως οικοδομικό υλικό 
για την πλήρωση της τοιχοδομίας.

Λέγοντας τ σ ο υ κ α λ ο λ ά γ η ν α  εννοώ κεραμικά κυρίως, αλλά και μεταλλικά συ
ναφή σκεύη και δοχεία, που χρονικά ανήκουν στην περίοδο από τους Ισαύρους/Μακεδόνες 
(9ος-10ος αι.) έως τους Παλαιολόγους (13ος-15ος αι.). Κατά την περίοδο αυτή η βυζαντινή 
κεραμική, με την επίδραση της Ανατολής, απομακρύνθηκε από την ύστερη αρχαιότητα, ως 
προς τα σχήματα, τον τρόπο κατασκευής, τα θέματα και την τεχνική διακόσμησης, και 
διαμόρφωσε ένα δικό της χαρακτήρα, που όχι μόνον επηρέασε σε κάποια φάση την ιταλική 
κεραμική του Μου αι., αλλά και επέζησε, παράλληλα με την ισλαμική κεραμική, σ’ όλη 
τη μακρά μεταβυζαντινή περίοδο και με την έννοια του Byzance après Byzance δημιούργησε 
αυτό που σήμερα λέμε «λαϊκή κεραμική των χωρών της Βαλκανικής». Συνεπώς, συσχετισμοί 
βυζαντινών αγγείων με νεότερα λαϊκά σκεύη και δοχεία είναι ιδιαίτερα χρήσιμοι, γιατί μέσα 
από την αργή και συντηρητική παράδοση σώθηκαν έως τις μέρες μας ονομασίες, σχήματα 
και χρήσεις μεσαιωνικές. Βεβαίως, κατά τη διάρκεια της περιόδου 9ος-15ος αι., παρουσιά
ζονται και στη βυζαντινή κεραμική αυτογενεΐς εξελίξεις και ξένες επιδράσεις, η απουσία 
όμως ικανοποιητικού αριθμού δημοσιευμένου υλικού δεν επιτρέπει, προς το παρόν, την απά
ντηση σε σχετικά ερωτήματα και καθιστά τις όποιες αναγωγές σε παλιότερα παραδείγματα, 
που γίνονται στο βιβλίο αυτό, αναγκαίες.

Για να μπορέσουν λοιπόν τα διάφορα βυζαντινά σκεύη και δοχεία να συσχετιστούν με 
ονομασίες βυζαντινές και χρήσεις, θα πρέπει να μελετηθούν παράλληλα με γραπτές μαρτυ
ρίες και με παραστάσεις. Αυτό εξάλλου διδάσκουν παρόμοιες προσπάθειες, που έχουν ήδη 
γίνει, για τα αγγεία της κλασικής αρχαιότητας.

Αν και δεν έχει προηγηθεΐ μέχρι σήμερα η συστηματική συλλογή όλων των πληροφοριών 
για τα σκεύη και δοχεία καθημερινής χρήσης, που περιέχονται στα βυζαντινά κείμενα, όπως 
είναι η εργασία του W. Hilgers για τα ρωμαϊκά σκεύη και δοχεία με βάση τις λατινικές πηγές, 
υπάρχει, ωστόσο, ένα χρήσιμο φιλολογικό υπόβαθρο, το πολύτομο και πολύκοπο έργο του 
Φ. Κουκουλέ, «Βυζαντινών βίος και πολιτισμός». Παρά τις υπερβολικά αυστηρές κριτικές 
που δέχθηκε το έργο αυτό, επειδή κυρίως δε δίνει βαρύτητα στα νέα στοιχεία που εισχώρησαν 
στο βυζαντινό σώμα κατά την ανάπτυξή του και διαφοροποίησαν το χαρακτήρα του μέσα 
στους αιώνες (Mango 1981a, 50), παραμένει βασικό και σημείο αναφοράς έως ότου νέες εργα
σίες δημιουργήσουν τις προϋποθέσεις για μια ανασύνθεσή του. Βεβαίως, οι φιλολογικές πηγές 
που συγκέντρωσε ο Φ. Κουκουλές για τα βυζαντινά σκεύη και δοχεία καθημερινής χρήσης, 
εντάσσονται σε μια ευρεία θέαση του βυζαντινού βίου, δεν έχουν τύχει όμως επιβεβαίωσης 
ή ελέγχου από μέρους των αρχαιολογικών ευρημάτων και ως προς την άποψη αυτή το κεφα
λαιώδες αυτό έργο παραμένει ατελές.

Χρήσιμα για τις ονομασίες, τις χρήσεις και για τα σχήματα σκευών και δοχείων είναι 
τα βυζαντινά σχόλια σε αρχαίους συγγραφείς, όπου συχνά μια βυζαντινή ονομασία αντιπαρα- 
τίθεται στην αντίστοιχη αρχαία ενός γνωστού —κατά τεκμήριο— αγγείου. Οι δημώδεις παρα
φράσεις βυζαντινών έργων σε αρχαΐζουσα γλώσσα, όπως η δημώδης παράφραση της Χρονι
κής Διήγησης του Νικήτα Χωνιάτη, με την αντιπαραβολή των εκφράσεων, προσφέρουν χρή
σιμους συσχετισμούς. Ενδιαφέρουσες πληροφορίες αντλεί κανείς από στίχους ποιητών και 
κείμενα συγγραφέων με λαογραφικά ενδιαφέροντα, όπως του Πτωχοπρόδρομου, του Ευστα
θίου Θεσσαλονίκης και του Μιχαήλ Ψελλού. Οι βυζαντινοί Λεξικογράφοι είναι επίσης πλού
σια πηγή σχετικών πληροφοριών, μολονότι έχει διατυπωθεί η γνώμη ότι συχνά δε γνώριζαν 
την εικόνα του αρχαίου αντικειμένου που ερμήνευαν (Agora XII, 4). Χρονικά και βίοι αγίων 
περιέχουν συχνά ζωντανές περιγραφές σκευών και δοχείων εν χρήσει. Άλλη ομάδα χρήσι
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μων κειμένων είναι τα έγγραφα-πωλητήρια, διαθήκες, κατάστιχα, τυπικά μονών κτλ. —που 
περιέχουν καταλόγους σκευών, δοχείων και άλλων αντικειμένων. Στις περιπτώσεις αυτές, 
εκτός από τις ονομασίες, δίνονται έμμεσα νύξεις για τη χρήση τους και για το υλικό με το 
οποίο ήταν κατασκευασμένα, αφού πήλινα ή μεταλλικά σκεύη καταγράφονται ομαδικά.

Βεβαίως, σ’ όλα αυτά υπάρχει το πρόβλημα της αρχαίζουσας και δημώδους γλώσσας 
των Βυζαντινών: ποιες δηλαδή ονομασίες σκευοόν και δοχείων, αρχαί'ζουσες ή δημώδεις, χρη
σιμοποιούσαν οι Βυζαντινοί στον καθημερινό τους βίο; Στο θέμα αυτό πολύτιμο βοήθημα 
είναι το «Λεξικό της μεσαιωνικής ελληνικής δημώδους γραμματείας, 1100-1669» του Εμμ. 
Κριαρά.

Ωστόσο, οι φιλολογικές πληροφορίες είναι λιγότερες από ό,τι θα περίμενε κανείς. Συγκρί- 
νοντας τα βυζαντινά κείμενα με τα πλούσια σε παρόμοιες πληροφορίες αρχαία ελληνικά 
ή λατινικά, σχηματίζει κανείς την εντύπωση ότι οι Βυζαντινοί δεν έβλεπαν τον κόσμο γύρω 
τους ούτε τους ενδιέφερε η περιγραφή του, στραμμένοι καθώς ήταν σε ηθικούς προβληματι
σμούς και θεολογικές αναζητήσεις.

Ό σο για τις απεικονίσεις σκευών και δοχείων σε μικρογραφίες, εικόνες, τοιχογραφίες, 
ψηφιδωτά, αν και δίνουν στοιχεία για το συσχετισμό σχήματος και χρήσης του απεικονιζόμε- 
νου αγγείου, υπάρχουν εύλογες επιφυλάξεις για την απόλυτη χρησιμότητά τους, επειδή δεν 
είμαστε βέβαιοι αν και κατά πόσο ένας βυζαντινός ζωγράφος απεικόνιζε στις διάφορες παρα
στάσεις του τη σύγχρονή του καθημερινή πραγματικότητα ή αντέγραφε παλιότερα πρότυπα, 
που ανάγονται στην αρχαιότητα (Mango 1981a, 50-1). Βεβαίως, το κεφάλαιο αυτό της έρευνας 
είναι απέραντο- ενπάση όμως περιπτώσειη απεικόνιση ενός αγγείου, σε κάποια εποχή τουλά
χιστον, σημαίνει ότι και το σχήμα του και ο τρόπος της χρήσης του ήταν τότε κατανοητά.

Ποια λοιπόν μπορεί να είναι η οργάνωση ενός τόσο ανόμοιου υλικού και ποια η μέθοδος 
επεξεργασίας του; Με βάση τις πληροφορίες από τα ευρήματα, τις γραπτές πηγές και τις 
παραστάσεις προχώρησα στην ταξινόμηση μαγειρικών σκευών, μεταφορικών και αποθηκευ
τικών δοχείων.

Οι τρεις αυτές κατηγορίες χωρίζονται σε επιμέρους ομάδες με βάση το σχήμα, το μέγεθος 
και τη χρήση, ενώ παράλληλα έγινε προσπάθεια απόδοσης στο εκάστοτε σχήμα της βυζαντι
νής του ονομασίας, που αποτελεί και τον τίτλο κάθε κεφαλαίου.

Κάθε κεφάλαιο χωρίζεται σε τρία μέρη: Ονομασία, Σχήμα, Χρήση. Στο α' μέρος παρατί
θενται και σχολιάζονται χωρία γραπτών πηγών, που δίνουν πληροφορίες για την ονομασία 
και συχνά για τη χρήση ενός σκεύους ή δοχείου. Στο β' μέρος αναλύεται λειτουργικά το 
εκάστοτε σχήμα με τις παραλλαγές του και αναφέρονται πηγές και παραστάσεις, που βοη
θούν στο συσχετισμό σχήματος και χρήσης. Στο γ' μέρος κάθε κεφαλαίου παρουσιάζονται 
οι χρήσεις ενός σκεύους ή δοχείου με τη βοήθεια ευρημάτων, πηγών και παραστάσεων. Στις 
περιπτώσεις που ο αριθμός των ευρημάτων το επιτρέπει, γίνεται τυπολογία με βάση τις πα
ραλλαγές του σχήματος και τη λειτουργία τους, όπως επίσης συζήτηση προβλημάτων προέ
λευσης και χρονολόγησης.

Τελειώνοντας την Εισαγωγή στο βιβλίο που ακολουθεί, είμαι υποχρεωμένος να αναφερθώ 
και στη χρησιμότητά του. Αντ’ αυτού ας θυμηθώ μια παλιά ιστορία: Το 1829 o Panofka δημο
σίευσε ένα βιβλίο με τίτλο «Recherches sur les véritables noms des vases grecs et sur leur 
différents usages d’après les témoignages des auteurs et des monuments anciens». Τα αισιόδοξα 
συμπεράσματά του, ότι είχε αποκαταστήσει τα πράγματα στη θέση τους, προκάλεσαν, όπως 
είναι φυσικό, την κριτική, η οποία δεν άργησε να έρθει μέσα σε λίγα χρόνια κιόλας από τον 
Gerhard και κυρίως τον Letronne. Σήμερα, έναν και μισό αιώνα αργότερα, και αφού έχουν 
εν τω μεταξύ δημοσιευθεί σημαντικές εργασίες στο θέμα αυτό, όπως π.χ. των Richter - Milne
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και του Amyx, τα προβλήματα που έθεσε ο Panofka όχι μόνο δεν έχουν ολότελα λυθεί, αλλά 
και έχουν τροποποιηθεί. Θα ήταν λοιπόν καλή τύχη για το βιβλίο αυτό, όχι να λύσει, αλλά 
να θέσει προβλήματα, βοηθώντας τους βυζαντινολόγους σε μια καλύτερη ανάγνωση μιας 
ανασκαφής και ανοίγοντας ταυτόχρονα την αυλαία μιας γοητευτικής σκηνής του καθημερι
νού βίου των Βυζαντινών.

Το βιβλίο αυτό ενεκρίθη ως διδακτορική διατριβή από τη Φιλοσοφική Σχολή του Πανεπι
στημίου Θεσσαλονίκης και κυκλοφόρησε το 1984 στη Θεσσαλονίκη σε περιορισμένο αριθμό 
αντιτύπων. Στον εισηγητή καθηγητή κ. Π. Βοκοτόπουλο, εκφράζω και από τη θέση αυτή 
τις ευχαριστίες μου. Για τον ίδιο λόγο ευχαριστώ τον καθηγητή κ. Ιω. Καραγιαννόπουλο, 
τον κ. Β. Κατσαρό, τον καθηγητή κ. Εμμ. Κριαρά, τον καθηγητή κ. Ν. Κονομή, τον κ. A.H.S. 
Megaw, τον καθηγητή κ. Γ. Μπακαλάκη, τον καθηγητή κ. Ε. Τσολάκη. Για τη βοήθειά τους 
στην επίλυση ορισμένων προβλημάτων ευχαριστώ την κ. Μ. Αχειμάστου, την κ. Αιμ. Γκιαού- 
ρη, τον κ. Α. Ιορδάνογλου, τον κ. Α. Καραθανάση, τον κ. Σ. Κίσσα, τον κ. X. Κριτζά, τον 
κ. Π. Λαζαρίδη, την κ. Δ. Αουκίδου, τον κ. Ο. Mazzucato, τον κ. Δ. Μιχαηλίδη, την καθηγή- 
τρια κ. I. Nikolajevic, την κ. Ε. Παλαιολόγου, τον κ. Κ. Παπουλίδη και τον καθηγητή κ. 
Τ. Potts. Ιδιαίτερα οφείλω να ευχαριστήσω τον αρχιτέκτονα κ. Μηνά Χεδιέογλου για την 
εκπόνηση των σχεδίων.

Ευχαριστώ τέλος το George Α. Miller Committee και τον καθηγητή κ. Henry Maguire, που 
μου έδωσαν τη δυνατότητα να επεξεργαστώ ακόμη περισσότερο και να εμπλουτίσω το κείμε
νο του βιβλίου στη φιλόξενη ατμόσφαιρα του Center for Advanced Study στο University of 
Illinois at Urbana-Champaign, το ακαδημαϊκό έτος 1984/5.

Ευχαριστίες επίσης οφείλονται στο Βυζαντινό Μουσείο Αθηνών, το Τμήμα Αρχαιοτήτων 
Κύπρου και στο Ίδρυμα Πιερίδη, Λάρνακα, για την άδεια δημοσίευσης των πινάκων 12, 
αριθ. 6, 13, αριθ. 5 και 38α-δ.

Ευχαριστώ επίσης το Διοικητικό Συμβούλιο του Ταμείου Αρχαιολογικών Πόρων του 
Υπουργείου Πολιτισμού, που συμπεριέλαβε το βιβλίο αυτό στις εκδόσεις του, ως και τη 
διευθύντρια κ. Ε. Κυπραίου και το προσωπικό της Διεύθυνσης Δημοσιευμάτων για τη μέριμνα 
της εκτύπωσής του.
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ΠΥΡΙΜΑΧΑ ΜΑΓΕΙΡΙΚΑ ΣΚΕΥΗ

ΧΥΤΡΑ - ΤΣΟΥΚΚΑ - ΤΣΟΥΚΑΛΙΟΝ

Μή συγκρίνωμεν τά άσύγκριτα· τί ποιήσει 
χύτρα προς λέβητα; αυτή προσκρούσει κα'ι 
αύτή συντριβήσεται.

Μιχαήλ Ψελλός

Ονομασία

Το κατεξοχήν μαγειρικό σκεύος τους οι Βυζαντινοί ονόμαζαν «χύτρα» στην αρχαΐζουσα 
γλώσσα και «τσούκκα» ή «τσυκάλιον» στη δημώδη1. Ότι τα δύο ονόματα ήταν ταυτόσημα 
συνάγεται από τους Λεξικογράφους: χύτρα ■ τό τζυκάλιον (Ζωναρά Λεξ.) ή από τους Σχολια
στές: χύτραν τό τζυκάλιον2 3.

Η λέξη «τσουκάλι» είναι υποκοριστικό της «τσούκκας», που κατά τον Α. Κοραή παράγε- 
ται από την ιταλική λέξη «zueca» (= κολοκύνθη) και συσχετίζεται με τη σικύα· είδος κολο- 
κύθης\ Ο συσχετισμός αυτός του μαγειρικού σκεύους με τη γνωστή νεροκολοκύθα οφείλε
ται στην ομοιότητα του σχήματός τους. Ορθά όμως ο Φ. Κουκουλές διατύπωσε την άποψη 
ότι με το όνομα «τσούκκα» δηλώνονταν αγγεία διαφορετικού σχήματος4. Με αυτή τη γενι
κή σημασία ερμηνεύεται και η αναφορά στη διαθήκη του Μαξίμου, κτίτορος της Μονής Θεο
τόκου Κοτεινής στη Φιλαδέλφεια της Μικράς Ασίας (1247): έτεραι τζοκαλικαι τριάκοντα5, 
διάφορα δηλαδή πήλινα σκεύη κοινής και μαγειρικής χρήσης. Οι λέξεις «κεραμεούν αγγείον» 
και «οστράκιον» συνοδεύουν τη λέξη «τζουκάλι» στα χωρία που παραθέτει ο Du Cange στο 
Λεξικό του, και δηλώνουν το υλικό με το οποίο ήταν κατασκευασμένο το μαγειρικό αυτό 
σκεύος. Ενδεικτική του υλικού κατασκευής των τσουκαλιών είναι η παροιμιακή φράση του

1. ΒΒΠ BVII, 99.
2. Σχόλια Αριστοφάνη (Dübner), Πλούτος, στ. 683, 1197, 1203.
3. Κοραής, Άτακτα Α ', 183. Πρβλ. Τριανταφυλλίδης, Άπαντα Α ', 437. Tsùkka στα κατωιταλικά σημαίνει 

χύτρα (ΒΒΠ ΣΤ', 540. Βλ. Rohlfs Lex., 523). «Τσούκκα» και στα κυπριακά σημαίνει τη χύτρα (Χατζηϊωάνου, Τα 
εν διασπορά, 27 και Πανάρετος 1980, 64). Σικύα· είδος κολοκύντης καί σκεύος ιατρικόν (Ησύχιος).

4. Κουκουλές 1915/6, 322.
5. Διαθήκη Μαξίμου, 282 και Τυπικόν Κοτεινής, 332. Συνδυασμό ή ομοιότητα με άλλης χρήσης αγγεία δηλώνουν 

οι λέξεις: κυθροκακκάβιονή χυτροκακκάβιον, κυθρόγαυλος, κυθροκανδήλα, μονόκυθρο, βλ. ΒΒΠ B VII, 99. Αλλά 
και μαγειρικά σκεύη χάλκινα, μεγέθους και σχήματος τσουκαλιού, δε θα πρέπει να αποκλειστούν αυτό δηλώνει 
η ονομασία χαλκοτζύκια (Τυπικόν Κοτεινής, 332 και Διαθήκη Μαξίμου, 282. Πρβλ. Γράμμα εκδοτήριον, 1232/3, 
57) και χαλκοτζούκαλα (Διαθήκη Θεοδοσίου Σκαράνου μοναχού, 1270-1274, Actes Xéropotamou, αριθ. 9.14, σ. 80).
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Ψελλού6, που παρατίθεται στην αρχή του κεφαλαίου αυτού, και η ανάλογη σε περιεχόμενο 
αντιπαράθεση της εύθραυστης γάστρινης (πήλινης) χύτρας προς το αντίστοιχο μετάλλινο 
μαγειρικό σκεύος, τον άθραυστο λέβητα, που χρησιμοποιεί μεταφορικά ο Νικήτας 
Χωνιάτης7. Το συνηθισμένο, εξάλλου, βυζαντινό επώνυμο «Τζουκαλάς»8 σημαίνει τον κε
ραμέα, το χυτροπλάστη9.

Η «τσούκκα» στη μεσαιωνική Κύπρο ονομαζόταν και «μαγείρισσα». Αναφέρεται ως 
προϊόν αγγειοπλαστείων, που μαζί με άλλα κεραμικά σκεύη, εισαγόταν στην Κύπρο10 11.

Σχήμα

Ο συσχετισμός, όπως είπαμε, της «τσούκκας» με τη γνωστή νεροκολοκύθα οφείλεται στην 
ομοιότητα του σχήματός τους. Η «τσούκκα», δηλαδή, θα ήταν κλειστό, σφαιρικού σχήματος 
σκεύος. Στενόλαιμο ή ευρύστομο; Στενόλαιμο, κατά το Φ. Κουκουλέ, ο οποίος, ερμηνεύο
ντας τον πτωχοπροδρομικό στοίχο

"Αν ήμην όξυγαλατάς, τό οξύγαλαν νά έπώλουν, 
την τσοΰκκαν του όξνγάλακτος εις ώμον μου νά έβάστουν", 

υποστηρίζει: «η τσούκκα δεν θα είχεν το σχήμα του ευρύστομου περιφερούς σημερινού τσου
καλιού, διότι το δρουβανιστόν οξύγαλα ήτο υγρόν»12. Αντίθετα, ανοιχτά, ευρύστομα, περι
φερή μαγειρικά σκεύη εννοεί με τη λέξη «τζούκαις» χωρίο της δημώδους παράφρασης του 
Νικήτα Χωνιάτη, όπου περιγράφεται με ποιο τρόπο οι Νορμανδοί ασεβούσαν στο μύρο του 
αγίου Δημητρίου, όταν κατέλαβαν τη Θεσσαλονίκη (1185): έν χαλκώμασι και έν τζούκαις 
μεγάλες λαμβάνοντες (το μύρον) έτηγάνιζον μετ’ αυτού όψάρια και ήλειφον τά υποδήματα 
αυτών'3. Έτσι, την άποψη του Φ. Κουκουλέ, ότι με το όνομα «τσούκκα» δηλώνονταν αγ
γεία διαφορετικού σχήματος14, έρχονται να διευκρινίσουν όχι μόνον τα κείμενα, αλλά και 
τα αρχαιολογικά ευρήματα, σύμφωνα με τα οποία τα μαγειρικά πυρίμαχα σκεύη χωρίζονται 
σε δύο γενικά σχήματα: κλειστά και ανοιχτά15, ή καλύτερα, βαθιά και ρηχά. Και τα

6. MB Ε ', 291.
7. Oía ειδώς (ο βασιλεύς Μανουήλ Κομνηνός) τάς των Ρωμαίων δυνάμεις άπροσφυεΐς έξ αντιπάλου στήναι ταΐς 

έσπερίαις καί άντικρυς χύτρας πρός λέβητας (199.46-48) και είναι όμοιους γάστρινα σκεύη πρός σιδήρεα (δημώδης 
παράφραση, 260.2Β).

8. Du Cange Λεξ., λ. Τζουκαλάς. Πρβλ. Κουκούλες 1950, Α ', 91. Actes Xéropotamou, αριθ. 9. Α34-35 (1270-1274) 
και 16.229 (1310-1325)· ό παπά Νεόφυτος ό Τζικαλάς (1646-1647), Νέος Ελληνομνήμων 7 (1910), 191.

9. Χωματιανός, 541 : Δ ι’ άπορίαν των άναγκαίων έν τοϊς καιροΐς του λιμού την πατρίδα Καστοριάν κάταλιπών, 
άμα δε καί την νομίμως συνεύβυγμένην αύτω γυναίκα, Χρυσός ό χυτροπλάστης, καί τήν ’Αχρίδα καταλαβών, συνώ- 
κησαν ένταϋθα γυναικαρίφ τινί. Το χωρίο μαρτυρεί επίσης τη μετακίνηση των τεχνιτών.

10. Ασσίζαι, 494: Άπαί τούς λαγηνάδες καί άπού πάσα έργασίαν γαστρένη, ως περ μουχρούτια, σκωτέλλια, 
μαγείρισες, κουζία, κελεύει τό δίκαιον νά πλερώσουν δικαίωμαν εις τό έβγα όσα κουστεύγουν τό τέταρτο. Και σήμε
ρα η χύτρα στην Κύπρο ονομάζεται «μα(γ)είρισσα» ως συνώνυμο της «πιννιάς» και της «τσούκκας» (Χατζηϊωάννου, 
Τα εν διασπορά, 27). Αναφέρεται επίσης και ως «πετρομα(γ)είρισσα» (Πανάρετος 1980, 64), με την έννοια της πήλι
νης κατεξοχήν χύτρας.

11. Προδρομικά, IV, 109-110. Στους στίχους II, 187-188: Αϊ, τσούκκα όποϋ τά έβάστασεν! πώς ούκ έσχίσθη 
μέσα; / έκείνηβαπτιστήρα ήτον, έκείνη τσούκκα ούκ ήτον, «τσούκκα» σημαίνει ασφαλώς το σκεύος και όχι «κολο
κύνθη», όπως ερμηνεύουν οι εκδότες (σ. 259). Αντιδιαστέλλεται μάλιστα στους στίχους αυτούς το μικρό μέγεθος 
της τσούκκας με το μεγάλο του «βαπτιστήρα», που είναι το κινητό εκκλησιαστικό σκεύος, το προορισμένο για 
το νηπιοβαπτισμό.

12. Κουκουλές 1915/6, 332. Τα σημερινά πήλινα τσουκάλια δεν έχουν καθόλου λαιμό, γιατί μιμούνται τις νεότε
ρες μετάλλινες χύτρες.

13. Νικήτας Χωνιάτης, δημώδης παράφραση, 397.20Β.
14. Κουκουλές 1515/6, 322.
15. Πρβλ. Fossati - Mannoni 1981, 415.
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κλειστά-βαθιά, που είναι τα περισσότερα και τα πιο αντιπροσωπευτικά και εξετάζονται στο 
κεφάλαιο αυτό, επειδή ακριβώς έχουν το γνωστό παραδοσιακό σχήμα των χυτρών της 
αρχαιότητας16, ταυτίζονται αναμφίβολα με τα βυζαντινά τσουκάλια.

Τα βυζαντινά τσουκάλια λοιπόν, που βρίσκονται στις ανασκαφές, είναι πήλινα σκεύη με 
καμένες συνήθως από τη φωτιά τις εξωτερικές επιφάνειες, μέσου ή μικρού μεγέθους και κλει
στού σχήματος, με μόλις σχηματιζόμενο ευρύ στόμιο και στενότερο λαιμό, μία ή δύο λαβές 
και διογκωμένο σώμα, κατάλληλα να δέχονται υγρό περιεχόμενο σε μέτριες ποσότητες· νερό 
κυρίως, μέσα στο οποίο έβραζαν οι τροφές17. Για την προστασία του βρώσιμου περιεχομέ
νου από τον πηλό και για ευκολία καθαρισμού του σκεύους χρησίμευε το στρώμα της εφυάλω- 
σης, που διαπιστώνεται σε ορισμένες περιπτώσεις να καλύπτει μόνον την εσωτερική επιφά- 
νειά τους. Βέβαια, το μέτρο αυτό δεν μπορεί να θεωρηθεί απόλυτα ενδεδειγμένο για πυρίμαχα 
σκεύη, γιατί, έχοντας ο πηλός διαφορετικό συντελεστή συστολής-διαστολής από την εφυά- 
λωση, η εσωτερική εφυαλωμένη επιφάνεια του τσουκαλιού εύκολα ραγίζει ή απολεπίζεται. 
Γι’ αυτό είναι πιθανό τα σκεύη αυτά να χρησιμοποιούνταν κυρίως ως αποθηκευτικά.

Το σώμα του σκεύους δεν είναι κυλινδρικό, αλλά παρουσιάζεται διευρυμένο στην κοιλιά 
ή και σε ορισμένες περιπτώσεις στους ώμους. Η διεύρυνση αυτή, που γίνεται για αύξηση 
της χωρητικότητας, σε συνδυασμό με τη διαμόρφωση της βάσης, συνθέτουν το σχήμα του 
σκεύους. Η βάση άλλοτε είναι διαμορφωμένη σε κοφτό επίπεδο πάτο, και τότε το σχήμα 
του σκεύους είναι βαρελοειδές ή ανεστραμμένου κόλουρου κώνου με ελαφρώς κυρτά τοιχώ
ματα, και άλλοτε είναι αποστρογγυλεμένη, οπότε το σκεύος, παρουσιάζοντας και διεύρυνση 
στην κοιλιά, παίρνει σχήμα σχεδόν σφαιρικό.

Γίνεται σαφές λοιπόν ότι στις πρώτες περιπτώσεις με τον επίπεδο πάτο, το σκεύος παρου
σιάζει μεγαλύτερη ευστάθεια και μπορούσε να στέκεται μόνο του, να τοποθετείται στην καιό- 
μενη ανθρακιά της εστίας ή να ακουμπά στα τοιχώματά της. Αντίθετα, στη δεύτερη περίπτω
ση, το σκεύος παρουσιάζει βέβαια μεγαλύτερη χωρητικότητα, δεν μπορεί όμως να σταθεί 
μόνο του, αλλά κάθεται σε ειδικό μετάλλινο εξάρτημα της εστίας, που οι Βυζαντινοί, σχολιά
ζοντας τις αρχαίες λέξεις «λάσανον» και «χυτρόπους», ονόμαζαν «πυροστάτην»18.

Ο «πυροστάτης», αν κρίνουμε από τη νεότερη «πυροστιά», θα ήταν μετάλλινος τρίποδας 
που τοποθετούνταν επάνω στη φωτιά και στο τριγωνικό ή κυκλικό περιχείλωμά του, χωρίς 
να έρχεται σε άμεση επαφή με την ανθρακιά, καθόταν το μαγειρικό σκεύος με την αποστρογ
γυλεμένη βάση. Ο «πυροστάτης» αυτός θα ήταν κατασκευασμένος ή από σφυρηλατημένες 
μετάλλινες ράβδους, όπως η νεότερη πυροστιά, όπως φαίνεται σε μικρογραφία της Οκτατεύ- 
χου της Μονής Βατοπεδίου (Που αι.), με θέμα τη συνάντηση άγγελου Κυρίου - Γεδεών, όπου 
απεικονίζεται τετράποδος πυροστάτης να ανακρατεί μεγάλο τσουκάλι, από σφυρήλατα χο
ντρά φύλλα μετάλλου19 (Π ί ν. 34α). 'Αλλος τρόπος στήριξης τσουκαλιού με αποστρογγυ-

16. Sparkes - Talcott 19745.
17. Εκτός από το νερό, έβαζαν στο τσουκάλι για να ψηθεί το φαγητό και λάδι ή λίπος. Ο Κρητικός Αγάπιος 

Λάνδος (17ος αι.) στο Γεωπονικό του αναφέρει για το μαγείρευμα του λαγού: να βάνουν καί λαρδί (χοιρινό λίπος 
αλίπαστο ή καπνιστό) πολύ εις τό τσουκάλι νά συμψήνεται ή άλλο παχύ (ΒΒΠ Ε ', 51).

18. ΒΒΠ B '/II, 97. Κουκουλές 1950, Α ', 88. Θεοδώρου Στουδίτου, Επιτίμια, 1740 (μστ'): έάν συντριβή χύτρα 
ή πυροστάτης. Διαθήκη Μαξίμου, 282 (πυρροιστία) και Τυπικόν Κοτεινής, 332 (πυρρομάχην). Τζέτζης, Σχόλια Αρι
στοφάνη IV/III, 1139, Όρνιθες, στ. 436: έπιστάτη δέ θηλυκώς χαλκούς τρίπους χυτρόποδος έκτελών χρείαν. Στη 
Διαθήκη Θεοδοσίου Σκαράνου μοναχού (1270-1274), Actes Xéropotamou, αριθ. 9.14, 80, αναφέρονται χωριστά η 
«πιρωστιά» και η «σκάρα», που σημαίνει πως ήταν δύο όργανα σιδερένια διαφορετικά.

19. Huber 1975, πίν. 132. Για τα υποστηρίγματα των χυτρών στην αρχαιότητα, βλ. Sparkes 1962, 130 και Agora 
XII, 232. Πήλινες δακτυλιοειδείς βάσεις από το Διόριος (Κύπρος) έχουν ερμηνευθεί ως υποστηρίγματα χυτρών (Cat
ling 1972, 13).
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λεμένη βάση επιτυγχανόταν με την τοποθέτησή του πάνω σε κινητές εστίες20 (πήλινα «φώ
κια» ή μετάλλινα «μιλλιάρια»).

Το τσουκάλι με αποστρογγυλεμένη βάση, εκτός από το πρόβλημα της στήριξης, είχε και 
το πρόβλημα της τοποθέτησής του μετά τη χρήση. Στην περίπτωση αυτή θα φανταστεί κανείς 
ότι τοποθετούνταν ανάποδα, γερμένο ελαφρώς προς το πλάι όταν οι λαβές του ξεπερνούσαν 
το χείλος, στραγγίζοντας το νερό από το πλύσιμο21, ή κρεμόταν από τις ίδιες τις λαβές του. 
Οι ανάγκες αυτές πιστεύω δημιούργησαν παραλλαγή τσουκαλιών, που στο κέντρο της απο- 
στρογγυλεμένης βάσης τους σχηματίζεται μικρής διαμέτρου επίπεδος πάτος ή ρηχή γούβα, 
που επέτρεπε με σχετική ευστάθεια την τοποθέτηση του σκεύους στο ράφι ή και μέσα στην 
ανθρακιά ακόμη (Π ί ν. 7, αριθ. 5-6).

Το σώμα των τσουκαλιών εξωτερικά είτε είναι λείο είτε φέρει εγχάρακτες οριζόντιες ευ
θείες παράλληλες χαραγές είτε εγχάρακτες οριζόντιες κυματιστές γραμμές ή στικτές ποικί
λων κατευθύνσεων. Οι χαράξεις αυτές, που γίνονται στο νωπό πηλό πριν από το ψήσιμο 
του αγγείου, εκτός του ότι ποικίλλουν το σκεύος, έχουν και χρηστική σκοπιμότητα. Οι ορι
ζόντιες ευθείες γραμμές περισσότερο και οι κυματιστές λιγότερο χρησίμευαν στον ασφαλέ
στερο χειρισμό του σκεύους στο πλύσιμό του ή στη μεταφορά του είτε αυτή γινόταν με γυμνά, 
αλλά υγρά ενίοτε χέρια, όταν το σκεύος ήταν ψυχρό, ή με κάποιο μαντήλι όταν ήταν θερμό.

Οι στικτές γραμμές, που είναι και οι περισσότερο διακοσμητικές, μολονότι παρουσιάζουν 
την ίδια χρηστικότητα, πιστεύω ότι προέρχονται από κάποια άλλη χρήση του σκεύους, την 
αποθηκευτική, και μιμούνται πλέγμα χόρτου με το οποίο ήταν τυλιγμένο το αποθηκευτικό 
αυτό σκεύος για τη διατήρηση της χαμηλής θερμοκρασίας του περιεχομένου και για την προ
στασία του από τα χτυπήματα (Π ί ν. 5, αριθ. 1).

Με το μέγεθος του σκεύους, τη μεταφορά και την τοποθέτησή του στην εστία σχετίζονται 
η μία ή δύο κατακόρυφες λαβές του. Το σχήμα λοιπόν και η λειτουργία των λαβών κατατάσ
σουν τα τσουκάλια σε δύο κατηγορίες:

α. Μία λαβή, που αρχίζει οριζόντια ή ελαφρώς καμπύλη από το χείλος και σχηματίζοντας 
γωνία καταλήγει στην κοιλιά του σκεύους. Η λαβή αυτή είναι πρόσφορη για οριζόντια κίνηση 
του σκεύους, ενώ κρατιέται με ένα χέρι, και χρησιμεύει κυρίως για τη μετακίνησή του μέσα 
στην εστία. Γι’ αυτό συναντάται συνήθως σε τσουκάλια με επίπεδο πάτο, που ήταν και τα 
μικρότερα στο μέγεθος.

β. Δύο λαβές αντιδιαμετρικά τοποθετημένες, κατακόρυφες, συνήθως ανορθωμένες αρχί
ζουν από το χείλος ή αμέσως κάτω από αυτό ή από τους ώμους και καταλήγουν στην κοιλιά. 
Οι λαβές αυτές είναι πρόσφορες για κατακόρυφη κίνηση του σκεύους, ενώ κρατιέται με δύο 
χέρια, και χρησιμεύουν για την τοποθέτηση και την ανάληψή του από τον πυροστάτη ή την 
κινητή θερμαντική εστία. Γι’ αυτό και οι δύο λαβές συναντώνται συνήθως σε τσουκάλια με 
αποστρογγυλεμένη βάση, που ήταν κατά κανόνα μεγαλύτερα από τα προηγούμενα και η 
μεταφορά τους με δύο χέρια κρινόταν ασφαλέστερη.

Βέβαια δε λείπουν και τσουκάλια με επίπεδο πάτο και δύο λαβές, όπως θα δούμε παρακά
τω. Υπάρχει επίσης σειρά κλειστών μαγειρικών σκευών με επίπεδο πάτο από τη Βουλγαρία, 
που οι δύο λαβές τους, χαρακτηριστικά μικρές και ημικυκλικού σχήματος, είναι αντιδιαμε-

20. Stillwell MacKay 1967, 288. Fossati - Mannoni 1981, 415.
21. Τα τσουκάλια στους αγροτικούς οικισμούς, μετά τη χρήση χαι το πλύσιμό τους, τοποθετούνται ανάποδα 

πάνω σε στύλους περίφραξης κτλ. για να στραγγίζουν. Στην ανάποδη τοποθέτηση του τσουκαλιού αναφέρεται και 
ο Αγάπιος Λάνδος στο Γεωπονικό του: βάλε ένα τζουκάλιον άνω κάτω (Du Cange Λεξ., λ. τζουκάλιον).
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τρικά τοποθετημένες στο λαιμό και στους ώμους22. Στις περιπτώσεις αυτές και λόγω του 
μικρού μεγέθους των λαβών θα πρέπει να εννοηθεί ότι η μετακίνηση του πυρωμένου σκεύους 
δε θα γινόταν με το χέρι, αλλά με «διλάβιν» ή «οξυλάβη» (αρχ. πυράγρα, σημ. τσιμπίδα)23.

Εννοείται ότι τσουκάλια χωρίς λαβές θα μεταφέρονταν πιασμένα από το λαιμό και τον 
πάτο και θα μετακινούνταν μέσα στην εστία ή κοντά στα τοιχώματά της με τη βοήθεια οξυλά- 
βης (πυράγρας) ή οποίασδήποτε άλλης λαβίδας.

Ανάμεσα στο άνω μέρος του σώματος και τα νεύοντα έξω ή κατακόρυφα χείλη του τσουΓ 
καλιού σχηματίζεται στενότερος από αυτά και από τη διάμετρο της κοιλιάς του σκεύους 
χαμηλός λαιμός, με σκοπό να μη χύνεται το περιεχόμενο του σκεύους κατά τη μεταφορά 
του. Ο τρόπος με τον οποίο ο λαιμός διαμορφώνεται σε χείλος παρέχει τη δυνατότητα, σε 
ορισμένες περιπτώσεις, να σχηματιστεί στον πηλό εσωτερική πατούρα, για να κάθεται σ’ 
αυτήν καπάκι (επικύθριον) με ίση διάμετρο24. Τη χρήση καπακιού στο τσουκάλι, όταν αυτό 
ήταν τοποθετημένο πάνω στη φωτιά, θα πρέπει να δεχθεί κανείς ως γενική, γιατί με τον τρόπο 
αυτό προστατευόταν το περιεχόμενό του από τις σπίθες της φωτιάς και από τις κάπνες της 
εστίας. Επέτρεπε επίσης, αν έκλεινε αεροστεγώς με ζυμάρι, να ετοιμαστεί το φαγητό γρηγο
ρότερα. Η χρήση έστω και πρόχειρου καπακιού, και ξύλινου ακόμη, δε θα πρέπει να αποκλει
στεί και στις περιπτώσεις των τσουκαλιών που τα χείλη τους δε φέρουν ίχνη εσωτερικής 
πατούρας.

Τύποι τσουκαλιών

Σύμφωνα με τις προηγούμενες παρατηρήσεις τα βυζαντινά τσουκάλια μπορούν να διαιρεθούν 
από πλευράς σχήματος και χρήσης σε δύο τύπους: σε τσουκάλια με επίπεδη βάση και σε 
τσουκάλια με αποστρογγυλεμένη βάση25.
Α. Τσουκάλια με επίπεδη βάση.

1. Τσουκάλια χωρίς λαβή.
2. Τσουκάλια με μία λαβή.
3. Τσουκάλια με δύο λαβές.

Β. Τσουκάλια με αποστρογγυλεμένη βάση και δύο λαβές26.

Α1. Τα τσουκάλια της ομάδας αυτής είναι πήλινα σκεύη απλού κλειστού σχήματος με 
μακρά παράδοση στη χειροποίητη πρώιμη μεσαιωνική κεραμική αλλά και στην τέχνη του

22. ϋοηδενΗ-ΡείΙ^ονα 1977, 106-107, εικ. 33.
23. ΒΒΠ Β' /II, 99. Στην περίπτωση ενός τσουκαλιού (Π ί ν. 5, αριθ. 4), οι μικρές οπές των δύο λαβών, που 

στήνονται σαν «αυτιά» στους ώμους του δοχείου, είναι ενδεικτικές ότι δέχονταν ιμάντες, που χρησίμευαν για τη 
μεταφορά του σκεύους μαζί με άλλη οικοσκευή σε «νομαδική» κοινωνία.

24. Γεωπονικά, 7.16.1: Κύθραν καινήν νδατος καλοϋ πληρώσας, καί ταύτην έπιμελώς πωμάσας. Για καπάκια 
χυτρών, βλ. Β3Γηε3 1965, Β3)3ΐονίς-Η3άζί-Ρεί>ί<: 1981, πίν. XII, Βίι^εενΐό 1970, πίν. XVIII, Β3Γ35ε1ιί 1977, πίν. IX, 
Οοηεεν3-ΡεΐΙιον3 1977, 215, Ιβίίοόεοη 1979, 24, εικ. 9, Κεραμόπουλλος 1926, 127, εικ. 1, λνΐώεΗοιιεε 1972, 
211, αριθ. 5, Ννάμεΐιοιιεε 1980, 142, εικ. 10.

25. Σε δύο ανάλογους τύπους χωρίζει τα τσουκάλια και ο Ρεεεάίοιν 1977/8, 374.
26. Τσουκάλια με αποστρογγυλεμένη βάση και μία λαβή, μολονότι δεν είναι βολικά στη χρήση τους, θα μπορού

σαν ωστόσο να αποτελόσουν ξεχωριστή ομάδα του τύπου Β. Χωρίς βέβαια να αποκλείεται η διαίρεση αυτή, τα 
γνωστά σε μένα τσουκάλια της μορφής αυτής είτε είναι πρωιμότερα του 9ου αι. (ΙΙοπΐ3ηαιΙ< 1976, 24, πίν. 2:10) 
είτε ανήκουν σε διαφορετική κεραμική παράδοση (Μΐιοβεοη 1979, 81, εικ. 49:5). Κανάτα με μία λαβή του β' μισού 
του Μου αι. από τη Λευκωσία (Με£3\ν 1937/9, 150, Α21), με ελαφρώς κυρτή βάση, εξωτερική επιφάνεια καμένη 
από τη φωτιά και σχήμα που σε γενικές γραμμές μοιάζει με τις χειροποίητες κυπριακές τσούκκες που βρέθηκαν 
στο κάστρο Σαράντα Κολόνες στην Πάφο (βλ. παρακάτω), μπορεί να θεωρηθεί ότι σε κάποια φάση χρησιμοποιήθηκε 
και ως πυρίμαχο σκεύος.
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χειροκίνητου ή ποδοκίνητου κεραμικού τροχού. Αντλούν την καταγωγή του σχήματός τους 
από την επαρχιακή ρωμαϊκή και υστερορωμαϊκή κεραμική27. Μέρος (6ος-10ος αι.) της μα- 
κράς μορφολογικής εξέλιξης του σκεύους φαίνεται στον πίνακα που δημοσίευσε η ί .  
ϋοηέενΕ-ΡεϊΙίονΕ, με βάση ευρήματα βουλγαρικών ανασκαφών, και στον οποίο τέσσερις πα
ραλλαγές τσουκαλιών αποδίδονται στο 10ο αι.28. Τα βασικά χαρακτηριστικά των παραλ
λαγών αυτών είναι η διεύρυνση του σώματος στο ύψος των ώμων και η χάραξη παράλληλων 
ευθειών και στικτών γραμμών στην εξωτερική επιφάνεια (Π ί ν. 1, αριθ. 1-2). Τα ίδια χαρα
κτηριστικά, που είναι μια ένδειξη αρχαιότητας, συναντώνται και σε τσουκάλια του 11ου-12ου 
αι. από τη Γιουγκοσλαβία29 (Π ί ν. 2, αριθ. 1).

Ά λλο παράδειγμα τσουκαλιού της ομάδας αυτής βρέθηκε στην Κωνσταντινούπολη, στην 
ανασκαφή του Αγίου Πολυεύκτου και σε στρώμα του τέλους ΙΟου-αρχών 11ου αι.30 (Π ΐ ν.
1, αριθ. 3). Το τσουκάλι αυτό διαφέρει από τα προηγούμενα στο αρμονικό, βαρελοειδές, 
σχεδόν σφαιρικό σχήμα και στο λαιμό, που διαγράφεται ευκρινώς και τονίζεται με διακοσμη- 
τική διάθεση από απλό σχοινίο στο σημείο όπου ενώνεται με το σώμα. Διπλή κυματιστή 
εγχάρακτη γραμμή κοσμεί την κοιλιά του σκεύους. Τα γενικά αυτά χαρακτηριστικά του σχή
ματος αναγνωρίζονται και σε τσουκάλια του 12ου-15ου αι. από τη Γιουγκοσλαβία (Π ί ν.
2, αριθ. 2-3), από τα Πάτερμα Ροδόπης (13ος αι.) (Π ί ν. 1, αριθ. 4-5) και από άλλες περιο
χές31.

Το απλό αυτό σχήμα τσουκαλιών χωρίς λαβές συνυπήρχε με τσουκάλια της επόμενης 
ομάδας.

Α2. Το τσουκάλι με μία λαβή, που είναι και περισσότερο εύχρηστο από το προηγούμενο, 
κυριαρχεί σε ευρήματα της β' χιλιετίας.

Ένα από τα παραδείγματα της ομάδας βρέθηκε μαζί με εφυαλωμένη κεραμική πολυτε
λείας του 9ου-10ου αι. στην Αγία Ειρήνη Κωνσταντινουπόλεως32 (Π ί ν. 3, αριθ. 1). Είναι 
κατασκευασμένο από κόκκινο πηλό. Το σώμα, που είναι σχετικά λίγο διευρυμένο στην κοι
λιά, ώστε το σχήμα να είναι περισσότερο βαρελοειδές και λιγότερο σφαιρικό, φέρει εξωτερι
κά αυλακώσεις και καλύπτεται από κοκκινωπό-καστανό επίχρισμα. Η βάση του σκεύους 
είναι επίπεδη, όχι όμως κοφτή, αλλά ελαφρώς τονισμένη με περιχείλωμα και εσωτερικά στο 
κέντρο φέρει κατασκευαστική εξογκωμένη θηλή. Η άκρη του χείλους, το οποίο είναι συνέχεια 
του λαιμού, είναι παχύτερη και η πλατιά λαβή αρχίζει αμέσως κάτω από το χείλος, υψώνεται 
λίγο πάνω από αυτό και αμέσως κάμπτεται και καταλήγει στο μέσο της κοιλιάς. Η όλη 
κατασκευή του σκεύους φαίνεται προσεκτική στο πλάσιμο και στο ψήσιμο και έχει ένα ιδιαί
τερο χαρακτηριστικό: στην κορυφή της λαβής και στο σημείο όπου αυτή ενώνεται με το 
χείλος υπάρχει ακανόνιστη κυκλική εκβάθυνση, που αν δεν είναι τυχαίο αποτύπωμα του 
αντίχειρά του αγγειοπλάστη —που είναι και το πιθανότερο— πρέπει να θεωρηθεί ως θέση 
για αρτύματα, που προστίθενταν στο φαγητό για να νοστιμίσει.

Δεύτερο παράδειγμα με ίδια προέλευση είναι κατασκευασμένο από λευκό πορώδη πηλό,

27. Για την κεραμική του τύπου αυτού, βλ. Vaíarova 1976, 380 κ.ε., BirtaSevic 1970, πίν. 1I-IV, Bajalovic-Hadái- 
PeSic 1972, 139-148, Minie 1974, Jankovic 1974, Brusic 1980, 81, 85, πίν. Ill, VI, Scorpan 1976, πίν. XXVIII 
bis:3,7,11.

28. Donieva-Petkova 1977, 106-7, εικ. 33a.
29. Bajalovic-Hadzi-PeSic 1981, εικ. II.
30. Harrison - Firatli 1966, 238, εικ. H:3.
31. Bajalovic-Hadii-PeSic 1981, εικ. III-IV. Μπακιρτζής - Ζήκος 1981, 30, σχέδ. 4:1,2. Carevec II, 36, εικ. 22. 

Constantinescu 1972, 110. Busuioc 1975, εικ. 11.
32. Peschlow 1977/8, 409, αριθ. 120.
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σχηματίζει ραβδωτό, φουσκωτό στην κοιλιά σώμα, με στρώμα κίτρινης εφυάλωσης εσωτερι
κά και πινελιές εφυάλωσης εξωτερικά, κάθετο απλό χείλος και επίπεδο σε συμπλήρωση 
πάτο33 (Π ί ν. 3, αριθ. 2). Πιθανώς η κύρια χρήση του σκεύους αυτού, που βρέθηκε καμένο, 
να μην ήταν η μαγειρική, για το λόγο ότι η κάτω απόληξη της μεγάλης τοξωτής λαβής αγγίζει 
σχεδόν τον πάτο του δοχείου, έτσι ώστε όταν το σκεύος τοποθετούνταν στη φωτιά να πυρα
κτωνόταν η λαβή εξίσου σχεδόν με το σώμα.

Τρίτο παράδειγμα τσουκαλιού από την Κωνσταντινούπολη προέρχεται από την ανασκαφή 
του Αγίου Πολυεύκτου και χρονολογήθηκε στο ΙΟο-Ι Ιο αι.34 (Π ί ν. 3, αριθ. 3). Έχει λεπτά 
τοιχώματα, φουσκωτό στην κοιλιά σώμα με παράλληλες ευθείες χαραγές, ελαφρώς καμπύλη 
βάση και χαμηλό προς τα έξω χείλος.

Δύο άλλα παραδείγματα από την Κωνσταντινούπολη προέρχονται από τις ανασκαφές 
του Ιερού Παλατιού, από στρώμα μετά την καταστροφή του και βρέθηκαν μαζί με εφυαλωμέ- 
νη εγχάρακτη κεραμική του 12ου αι. Το ένα από αυτά μοιάζει με το πρώτο τσουκάλι από 
την Αγία Ειρήνη ως προς το ψηλό σώμα και τις εξωτερικές αυλακώσεις (Π ί ν. 3, αριθ. 4). 
Το χείλος του φέρει εσωτερική πατούρα για καπάκι, ενώ η επίπεδη βάση του δεν είναι κοφτή, 
αλλά σχηματίζεται ευκρινώς εξωτερικά, έχοντας και μεγαλύτερο πάχος, που προστάτευε 
τον πάτο του σκεύους από τα χτυπήματα35. Το σχήμα του άλλου τσουκαλιού, σε σχέση με 
το προηγούμενο, είναι κοντόχοντρο (Π ί ν. 3, αριθ. 5) με διογκωμένη κοιλιά, χείλος με μόλις 
σχηματιζόμενη εσωτερική υποδοχή για καπάκι και βάση επίπεδη κοφτή36, σχήμα δηλαδή 
που επικρατεί στα εκτός Κωνσταντινούπολης ευρήματα, κυρίως στο βαλκανικό χώρο.

Χαρακτηριστικό βυζαντινό τσουκάλι του τύπου αυτού με σώμα λείο, περισσότερο σφαιρο
ειδές, ευτελέστερης όμως κατασκευής, είναι αυτό που βρέθηκε στη Θεσσαλονίκη37, στην α
νασκαφή του υστερορωμαϊκού Γαλεριανού συγκροτήματος και προέρχεται από στρώμα με
ταγενέστερο της καταστροφής του, ενδεικτικό μιας μεταγενέστερης χρήσης του χώρου στα 
βυζαντινά χρόνια. Παρόμοια είναι και τα τσουκάλια που βρέθηκαν στα βυζαντινά νεκροτα
φεία στα Αρριανά Θράκης38 και στο Τσουκαλαριό Θάσου (Π ί ν. 3, αριθ. 6), τα οποία, σύμ
φωνα με τα άλλα ευρήματα, χρονολογούνται στο ΙΟο-l Ιο αι. και συνδέονται με ταφικά έθιμα.

Στον 11ο-12ο αι. χρονολογήθηκε τσουκάλι ίδιου σχήματος, με τρεις παράλληλες στικτές 
γραμμές στο ύψος των ώμων και τέταρτη στο σημείο όπου τα χείλη ενώνονται με το άνω 
τμήμα του σώματος, που βρέθηκε στις ανασκαφές της Dinogetia (Ρουμανία). Το τσουκάλι 
αυτό θεωρήθηκε προϊόν άγνωστου βυζαντινού κέντρου παραγωγής39. Τσουκάλι παρόμοιου 
σχήματος, που χρονολογείται στο 12ο-13ο αι., βρέθηκε στην ανασκαφή ταφικού παρεκκλη
σίου στη Γρατινή Ροδόπης και είναι πιθανώς προϊόν ντόπιου εργαστηρίου (αδημοσίευτο). 
Χαρακτηριστικά των τελευταίων αιώνων είναι τα τσουκάλια που βρέθηκαν στις ανασκαφές 
της νησίδας του Δούναβη Pacuiul lui Soare (13ου-14ου αι.), στη Γιουγκοσλαβία (13ου-15ου

33. Ό .π ., 399, αριθ. 86. Πρβλ. εφυαλωμένο «τσουκάλι» (;) από άσπρο πηλό, 10ου-11ου αι., από την ανασκαφή 
του Αγίου Πολυεύκτου στην Κωνσταντινούπολη (Hayes 1980, εικ. 23:8).

34. Hayes 1980, 380, εικ. 24. Πρβλ. υποσημ. 26. Η ελαφρώς αποστρογγυλεμένη βάση και η γωνία στο σημείο 
όπου τα πλάγια τοιχώματα ενώνονται με τη βάση, κατατάσσουν το τσουκάλι στην ομάδα αυτή.

35. Τ. Rice 1958, 111, εικ. 22Α, όπου το σκεύος χαρακτηρίζεται ως «κανάτα με λαβή».
36. Ό .π., εικ. 22Β, όπου το σκεύος χαρακτηρίζεται ως «κούπα με λαβή». Πρβλ. τσουκάλια του 9ου-10ου αι. 

από τη Χερσώνα (Iakobson 1979, εικ. 48:1-3).
37. Πέτσας 1966, πίν. 343Ε. Πρβλ. και το τσουκάλι από ναυάγιο κοντά στο νησί Mljet της Αδριατικής, που 

χρονολογήθηκε στον 9ο-10ο αι. (Brusic 1980, 80, πίν. 11:1).
38. Τριαντάφυλλος 1973, 475, πίν. 432β. Το τσουκάλι αυτό δε θεωρώ παλαιοχριστιανικό, αλλά βυζαντινό, που 

προέρχεται από μεταγενέστερες βυζαντινές ταφές.
39. Barnea 1980, 226, πίν. ΧΧΙΙ:2.
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αι.) (Π ί ν. 2, αριθ. 4-6) και σε διάφορες άλλες περιοχές40, με διογκωμένη κοιλιά, χαραγμέ
νες ευθείες γραμμές στο σώμα και εμφανώς ψηλότερα από τα προηγούμενα παραδείγματα 
πλάγια κυρτά ή καμπύλα χείλη, που και όταν δε σχηματίζουν εσωτερική υποδοχή είναι κα
τάλληλα να δέχονται καπάκια.

Το σχήμα αυτό του σφαιροειδούς τσουκαλιού με μία λαβή και επίπεδο πάτο συνεχίστηκε 
να κατασκευάζεται και στα μεταβυζαντινά χρόνια, όπως φαίνεται από εύρημα της εποχής 
αυτής στο Διδυμότειχο41.

Α3. Τσουκάλια με επίπεδο πάτο, καθαρά σφαιροειδές σώμα και δύο αντιδιαμετρικά τοπο
θετημένες λαβές είναι σπανιότερα από τα προηγούμενα παραδείγματα και πρέπει να θεωρη
θούν παραλλαγές είτε της προηγούμενης είτε της επόμενης ομάδας.

Παραλλαγή της προηγούμενης ομάδας τσουκαλιών με μία λαβή πρέπει να θεωρηθεί το 
μαγειρικό σκεύος με δύο λαβές, επίπεδο πάτο και λεία τοιχώματα (Π ί ν. 4, αριθ. 1), που 
βρέθηκε μέσα στο καράβι που ναυάγησε στις αρχές του 11ου αι. στο μικρασιατικό Ser ê 
Liman, απέναντι από τη Ρόδο42.

Στην ίδια κατηγορία ανήκει και ένα τσουκάλι με επίπεδο πάτο και δύο λαβές από την 
Dinogetia43 (Π ί ν. 4, αριθ. 2). Η εξωτερική επάλειψη του σκεύους αυτού με επίχρισμα χρώ
ματος ασημί οδηγεί στη σκέψη ότι πιθανώς δε χρησιμοποιούνταν για μαγείρευμα (βλ. παρα
κάτω).

Τσουκάλια επίσης με κοφτό επίπεδο πάτο, σφαιροειδές σώμα ή με ώμους διευρυμένους 
και δύο λαβές μεγάλες ή μικρότερες, ημικυκλικές, που αρχίζουν από το χείλος και καταλή
γουν στους ώμους ή είναι τοποθετημένες μόνον επάνω στους ώμους, βρέθηκαν σε ανασκαφές 
στη Βουλγαρία και χρονολογήθηκαν στο 10ο αι. (Π ί ν. 5, αριθ. 1-5), ενώ τσουκάλια ίδιου 
τύπου, που χρησιμοποιήθηκαν ως υλικό πλήρωσης θόλου ανάμεσα στο νάρθηκα και στον 
εξωνάρθηκα στην εκκλησία της Παναγίας στο χωριό Veljusa της Γιουγκοσλαβίας, χρονολο
γήθηκαν στο 13ο-14ο αι.44.

Διαφορετικά ως προς το σχήμα των λαβών και τη διαμόρφωση του σώματος είναι τα 
επόμενα δύο τσουκάλια. Το ένα βρέθηκε στην Κόρινθο45 (Π ί ν. 4, αριθ. 3). Είναι κατα
σκευασμένο από καστανοκόκκινο πηλό, με όρθια χείλη, που φέρουν εξωτερικά ρηχή αυλα
κιά και ευθύγραμμες αυλακώσεις στο άνω μέρος του σώματος. Οι δύο λαβές, ωοειδείς σε 
τομή, πιάνουν στους ώμους και στην κοιλιά του σκεύους και είναι ανορθωμένες. Χρονολογή
θηκε στο τέλος 10ου- μέσα 11ου αι. Το δεύτερο τσουκάλι βρέθηκε στο Άργος και χρονολογή
θηκε στο α' μισό του 12ου αι.46 (Π ί ν. 4, αριθ. 4). Έχει σφαιροειδές σώμα, που στενεύει

40. Baraschi 1977, 51-55. Bajalovic-Had2i-Pd>ic 1981, εικ. IV και X. Πρβλ. τσουκάλια από τη Χερσώνα (Iakobson 
1950, 110, εικ. 67:1-3, Iakobson 1979, 116, εικ. 72Α: 1 -3), από το Μελένικο (Georgieva 1980, 48, εικ. a), από το Veliko 
Tirnovo (Carevec II, 36, εικ. 22), από το Coconi (Constantinescu 1972, 110). Τσουκάλια ίδιου τύπου χρησιμοποιήθηκαν 
ως υλικό πλήρωσης θόλου ανάμεσα στο νάρθηκα και εξωνάρθηκα στην εκκλησία της Παναγίας στο χωριό Veljusa 
της Γιουγκοσλαβίας και χρονολογούνται στο 13ο-14ο αι. (Miljkovic-Pepek 1981, πίν. 37).

41. Bakirtzis 1980, εικ. 11, σχέδ. 11:5, όπου το σκεύος αναφέρεται ως «κανάτα». Παρόμοιου σχήματος σκεύος 
με μία λαβή, ελαφρώς ραβδωτό σώμα και κοφτή, βαθουλωτή βάση, που βρέθηκε στο ναυάγιο Yassi Ada (625/6), 
χαρακτηρίστηκε ως «κύπελλο με λαβή» (Bass 1962, 550, εικ. 11). Γίνεται σαφές και από προηγούμενα παραδείγματα 
(υποσημ. 35 και 36), ότι σε ορισμένες περιπτώσεις γίνεται δύσκολος ο διαχωρισμός τσουκαλιού της ομάδας αυτής 
με παρόμοιου σχήματος επιτραπέζια σκεύη. Πιθανότερη φαίνεται η πολλαπλή χρήση του σκεύους.

42. Bass - van Doorninck 1978, 125, εικ. 6.
43. Barnea 1967, εικ. 163:5.
44. Donceva-Petkova 1977, 106-107, εικ. 33. Miljkovic-Pepek 1981, πίν. 37.
45. Stillwell MacKay 1967, 291, εικ. 3, αριθ. 99.
46. Pierart - Thalmann 1980, 470, 481, εικ. 7, πίν. X:C1.
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προς τα πάνω και ενώνεται με όρθιο χείλος, φέρει δε χαραγές σ’ ολόκληρο σχεδόν το σώμα. 
Οι δύο πλατιές λαβές αρχίζουν από το χείλος, ανυψώνονται ελαφρώς και αμέσως κάμπτονται 
και καταλήγουν στην κοιλιά.

Τα παραπάνω τσουκάλια είναι μεμονωμένα παραδείγματα της περιοχής Κορίνθου-Άρ- 
γους, πρέπει να θεωρηθούν παραλλαγή τσουκαλιών του επόμενου τύπου με αποστρογγυλεμέ- 
νη βάση, που βρέθηκαν στην ίδια περιοχή και είναι πολυπληθέστερα, και να συσχετιστούν 
με παρόμοιου τύπου μεσαιωνικά τσουκάλια της Ιταλίας47.

Β. Από την ανασκαφή του Αγίου Πολυεύκτου στην Κωνσταντινούπολη και από στρώμα 
του τέλους ΙΟου-αρχών 11ου αι., προέρχεται ολόκληρο τσουκάλι του τύπου αυτού (Π ί ν. 
6, αριθ. 1) με σφαιρικό σώμα, που στενεύει προς τα πάνω και σχηματίζει χαμηλό ανοιχτό 
χείλος. Δύο πλατιές λαβές αρχίζουν από το χείλος και κάμπτονται ομαλά προς την κοιλιά, 
όπου διακρίνονται ελαφρές αυλακώσεις48.

Κομμάτια από τσουκάλια ίδιου τύπου βρέθηκαν στην Αγία Ειρήνη μαζί με εφυαλωμένη 
κεραμική πολυτελείας 9ου-10ου αι.49. Ένα από αυτά, που σώζεται σχεδόν ολόκληρο (Π ί ν. 
6, αριθ. 2), διαφέρει από το προηγούμενο ως προς τη χονδροειδέστερη κατασκευή των τοιχω
μάτων και των δύο λαβών και ως προς το σχετικά ψηλό χωνοειδές στόμιο, που επιτρέπει 
τον ευκρινή σχηματισμό λαιμού.

Χώρος όπου βρέθηκαν τσουκάλια του τύπου αυτού σε μεγάλο αριθμό και πρέπει να θεωρη
θούν προϊόντα τοπικών εργαστηρίων, είναι η περιοχή Κορίνθου-Άργους. Σ’ αυτά πρέπει να 
υπαχθούν και τα όμοια τσουκάλια της Αθήνας50, τής οποίας η κεραμοπλαστική παράδοση 
στα βυζαντινά χρόνια σχετίζεται άμεσα με αυτήν της Κορίνθου. Ο μεγάλος αριθμός των ευρη
μάτων και η μελέτη τους έδωσαν τη δυνατότητα να γίνουν ορισμένες χρήσιμες παρατηρήσεις 
ως προς την εξέλιξη του σχήματος51.

Τα τσουκάλια της περιοχής αυτής καλύπτουν μια περίοδο από το 10ο έως το 14ο αι. Η 
χρονολόγησή τους βέβαια δε στηρίζεται σε απόλυτα κριτήρια, αλλά σε σχετικά, που βασίζο
νται σε χρονολογητέα ευρήματα (νομίσματα, εφυαλωμένη κεραμική) της στρωματογραφίας.

Στο πρώτο μέρος της περιόδου, 10ο-12ο αι. (Π ί ν. 6, αριθ. 3-6), τα τσουκάλια έχουν σφαι
ρικό σώμα, με λεπτά τοιχώματα και λίγες ή πολλές παράλληλες ευθείες αυλακώσεις στο 
άνω κυρίως μέρος. Τα χείλη είναι χαμηλά, όρθια, διαφόρων σχημάτων και σχηματίζουν ευρύ 
στόμιο και συχνά εσωτερική υποδοχή για καπάκι, διαμορφωμένα με εμφανές σπάσιμο της 
γραμμής στο άνω μέρος του σώματος, χωρίς να σχηματίζεται ανεξάρτητος λαιμός. Οι λαβές, 
συγκριτικά προς τα τοιχώματα, χοντρές, είναι ανορθωμένες και τοποθετημένες κατά κανόνα 
στους ώμους του σκεύους, ενώ σπάνια αρχίζουν από το χείλος και καταλήγουν στους 
ώμους52.

Τα τσουκάλια του 13ου αι. (Π ί ν. 7, αριθ. 1-2), μολονότι δεν αντιπροσωπεύονται με αρκε
τά παραδείγματα, δείχνουν ότι τα σχήματα του 12ου αι. συνεχίζονται και στην περίοδο αυτή,

47. Mazzucato 1976, 25. Whitehouse 1980, 134.
48. Harrison - Firatli 1966, 238, εικ. H:2, πρβλ. εικ. Η:1 και το παρόμοιου σφαιρικού σχήματος σώμα τσουκαλιού 

του 7ου αι., από την ίδια ανασκαψή (Hayes 1968, 214, εικ. Η). Το σχήμα των βυζαντινών τσουκαλιών της ομάδας 
αυτής δεν παρουσιάζει διαφορές από τις χύτρες της αρχαιότητας (Amyx 1958, 211, Agora XII, πίν. 94, Scorpan 
1976, πίν. XXVI).

49. Peschlow 1977/8, 411, αριθ. 121. Πρβλ. αριθ. 122-124.
50. Frantz 1938, 461, αριθ. Β6, εικ. 20, 465, αριθ. Ε5, εικ. 20.
51. Stillwell MacKay 1967, 288-289 κ.ε.
52. Ό .π ., αριθ. 92, 117, 118, 121 και Piérart - Thalmann 1980, 481, αριθ. D5, D7.
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σε αμελέστερες όμως κατασκευές, είτε με σώματα λεία, χωρίς ραβδώσεις και μόλις σχηματι- 
ζόμενα χείλη είτε με ψηλά στόμια, που σχηματίζουν εξωτερικά, με αναδίπλωση, παχύτερο
χείλος53.

Στο τελευταίο μέρος της περιόδου, 13ο-14ο αι. (Π ί ν. 7, αριθ. 3-4), τα τσουκάλια έχουν 
το ίδιο σφαιρικό σώμα ή άλλοτε ελαφρώς επίμηκες, με λεπτά τοιχώματα, που συχνά μαυρί
ζουν κατά τόπους από το ψήσιμο. Διαφέρουν αισθητά από τα προηγούμενα τσουκάλια ως 
προς τα ιδιαίτερα ψηλά σχηματισμένα χείλη, που φέρουν και κυματιστές εγχάρακτες γραμ
μές. Οι λαβές είναι πλατιές και αρχίζουν από το μέσο ή το άνω μέρος των χειλέων και καταλή
γουν στους ώμους54.

Παραλλαγή τσουκαλιών του τύπου αυτού από την Κόρινθο-Άργος, ενταγμένα όμως σ’ 
αυτόν, ως προς τα γενικά χαρακτηριστικά του σχήματος, είναι μικρός αριθμός σκευών του 
9ου-12ου αι. (Π ί ν. 7, αριθ. 5-6), που η αποστρογγυλεμένη βάση σχηματίζει στο κέντρο της 
μικρή γούβα ή επίπεδη βάση μικρής διαμέτρου55. Με τον τρόπο αυτό τα τσουκάλια της πα
ραλλαγής αυτής είχαν τη δυνατότητα να στέκονται μόνα τους όρθια.

Κυπριακές τσούκκες

Ανάμεσα στα διάφορα μαγειρικά σκεύη που βρέθηκαν στην ανασκαφή του κάστρου Σαράντα 
Κολόνες στην Πάφο, υπάρχουν κομμάτια από κυπριακές τσούκκες (μαγείρισσες), σε δύο 
τύπους, που προέρχονται από το στρώμα καταστροφής του κάστρου και χρονολογούνται 
στις αρχές του 13ου αι. Τσούκκες του πρώτου τύπου (Π ί ν. 8, αριθ. 1) έχουν λεπτά τοιχώματα 
από κόκκινο πηλό, σχήμα σφαιρικό με αποστρογγυλεμένη βάση, που στενεύει απότομα στο 
άνω μέρος και σχηματίζει στενό στόμιο και ιδιαίτερα χαμηλό χείλος. Δύο πλατιές λαβές 
είναι τοποθετημένες κατά ανατολική παράδοση οριζόντια και καμπυλωτά στην άκρη των 
ώμων. Στον πυθμένα φέρουν λεπτό στρώμα εφυάλωσης, απλωμένης απευθείας επάνω στον 
πηλό, ζωγραφιστές κυματιστές γραμμές και σειρά από πατήματα στους ώμους56.

Τσούκκες του δεύτερου τύπου (Π ί ν. 8, αριθ. 2) είναι σπανιότερες. Το σώμα τους είναι 
σφαιρικό, στενεύει στο άνω μέρος και σχηματίζει ψηλό λαιμό, το άνω μέρος του οποίου απο
λήγει σε στόμιο, χωρίς τη διαμόρφωση χειλέων. Από το στόμιο αρχίζουν δύο ημικυκλικές 
σχεδόν, κατακόρυφες λαβές, που καταλήγουν στη βάση του λαιμού. Το σκεύος δε φέρει ίχνη 
εφυάλωσης και θεωρείται χειροποίητο προϊόν ντόπιου εργαστηρίου57.

Τσούκκες με σφαιρικό σώμα, αποστρογγυλεμένη βάση, χαμηλό λαιμό, που η άκρη του 
διαμορφώνεται σε παχύτερο απλό χείλος και δύο πλατιές κατακόρυφες λαβές από το στόμιο 
στους ώμους, με στρώμα εφυάλωσης εσωτερικά, βρέθηκαν μαζί με εφυαλωμένη κεραμική 
του β' μισού του 14ου αι. στη Λευκωσία58 (Π ί ν. 8, αριθ. 3). Παρόμοιο σκεύος, ελαφρώς 
οξυπύθμενο, από τη Λευκωσία, χρονολογήθηκε δύο αιώνες αργότερα, στα μέσα του 16ου 
αι.59 (Π ί ν. 8, αριθ. 4).

Ομοιότητες σε γενικές γραμμές με τις κυπριακές τσούκκες παρουσιάζει τσουκάλι από 
το κάστρο ΑϊΗϊ (Π ί ν. 8, αριθ. 5), λιμάνι της ανατολικής Μεσογείου (Παλαιστίνης), που

53. Stillwell MacKay 1967, αριθ. 126, 127.
54. Ό .π., αριθ. 128, 132. Για τσουκάλια του τέλους Που - αρχών 14ου αι. από την Κόρινθο, βλ. Sanders 1987, 

179-182.
55. Ό .π ., αριθ. 93, 94 και Pierart - Thalmann 1980, αριθ. Α5, Β45.
56. Megaw 1971, 125, εικ. 3:5 και Megaw 1972, 334, εικ. 24 και σχέδ. D.
57. Megaw 1971, 125, εικ. 3:6 και Megaw 1972, 334, σχέδ. Ε.
58. Megaw 1937/9, 150, αριθ. Α18.
59. Ό .π ., 168, αριθ. C34.
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χρονολογείται στην περίοδο 1217-1291. Το σκεύος αυτό είναι σφαιρικό, με αποστρογγυλεμέ- 
νη βάση, ευρύ στόμιο, στενό χείλος και δύο μικρές πλατιές λαβές από το χείλος στους 
ώμους60. Το σκεύος αναφέρεται και ως εφυαλωμένο εξωτερικά, αποκλεισμένης στην περί
πτωση αυτή της χρήσης του ως μαγειρικού.

Χρήση

Είδαμε ότι το σχήμα του μαγειρικού σκεύους σχετίζεται άμεσα με τον τρόπο χρήσης του 
και ότι τα τσουκάλια με τον επίπεδο πάτο είναι επόμενο να χρησιμοποιούνταν σε μια απλού- 
στερη και προχειρότερη διαδικασία προετοιμασίας της τροφής. Το μικρό επίσης μέγεθος 
επέτρεπε τη μεταφορά τους και έξω από το σπίτι, στους τόπους αγροτικής ή κτηνοτροφικής 
εργασίας. Αντίθετα, στη χρήση τσουκαλιών με αποστρογγυλεμένη βάση, που ήταν και τα 
μεγαλύτερα, παρεμβαλλόταν ο πυροστάτης, που ανήκε στον εξοπλισμό της εστίας, ή χρησι
μοποιούνταν κινητή θερμαντική εστία61.

Οι δύο αυτοί τρόποι χρήσης των μαγειρικών σκευών ασφαλώς σχετίζονται και με διαφορε
τικές συνήθειες και τρόπους ζωής. Από συστηματικές έρευνες, που έγιναν στη Βόρεια Ιταλία, 
διαπιστώθηκε ότι η χρήση εκεί του μαγειρικού σκεύους επάνω σε πυροστάτη ή σε κινητή 
θερμαντική εστία επικράτησε από τα μέσα του 13ου αι. στους απομονωμένους ορεινούς 
οικισμούς62. Το περιορισμένο υλικό των βυζαντινών τσουκαλιών δεν επιτρέπει προς το πα
ρόν τη συναγωγή τόσο συγκεκριμένων συμπερασμάτων, μπορούμε όμως, στηριζόμενοι στις 
περιοχές όπου βρέθηκαν τσουκάλια των δύο τύπων και στη διαφορετική ποιότητά τους, να 
υποθέσουμε ότι τα τσουκάλια με τον επίπεδο πάτο σχετίζονται με έναν αγροτικό τρόπο ζωής, 
ενώ τα τσουκάλια με την αποστρογγυλεμένη βάση με αστικό.

Τα βυζαντινά τσουκάλια, κυρίως αυτά με τον επίπεδο πάτο, είναι, όπως είπαμε, σκεύη 
μικρού ή μεσαίου μεγέθους, κατάλληλα για την προετοιμασία τροφής ίσης με μία έως τρεις 
ατομικές μερίδες. Δεν είναι δηλαδή ομαδικά ή οικογενειακά μαγειρικά σκεύη63. Το μέγεθος 
έχει σχέση και με τις δυνατότητες του υλικού κατασκευής τους: για να στηθεί στον τροχό 
ένα μεγάλο τσουκάλι απαιτούνται χοντρά τοιχώματα πηλού, τα οποία καθιστούν, εκτός των 
άλλων, δυσθερμαινόμενο το μαγειρικό σκεύος και συνεπώς δύσχρηστο. Ο πυρίμαχος, χο
ντρός εξάλλου πηλός, που είναι κατάλληλος για την κατασκευή τσουκαλιών, δεν παρουσιά
ζει μεγάλη συνεκτικότητα και δε βοηθά στο πλάσιμο τόσο μεγάλων αγγείων. Γι’ αυτό, πήλινα 
τσουκάλια μεγάλου μεγέθους θα πρέπει να θεωρηθούν ειδική παραγωγή των κεραμικών εργα
στηρίων.

Για προετοιμασία τροφής σε μεγάλες ποσότητες χρησιμοποιούνταν κυρίως μετάλλινα μα
γειρικά σκεύη («χαλκοτζύκια» και «κακκάβια»· βλ. παρακάτω) ή και μεγάλα πήλινα τσου

60. Johns 1934, 144, πίν. LVII:3. Το τσουκάλι αυτό παρουσιάζει μεγαλύτερες ομοιότητες, ως προς το σχήμα 
και κυρίως ως προς την κατακόρυφη τοποθέτηση των λαβών και το ευρύ στόμιο, με τσουκάλια που βρέθηκαν στο 
Κούριον (Κύπρος) και ανήκουν σε κλασικό τύπο του σχήματος, που χρονολογείται στον 7ο αι. (Megaw 1979, 363). 
Για τα κυπριακά τσουκάλια 7ου-10ου αι., βλ. Hayes 1980, 378. Υστερορωμαϊκό (2ου-4ου αι. μ.Χ.) τσουκάλι ίδιου 
τύπου, από την Πάφο, δημοσιεύεται από το Σ. Χατζησάββα, RDAC 1982, πίν. XLV:5. Άλλος τύπος τσουκαλιού, 
που βρέθηκε επίσης στο Atlit και χρονολογείται στην ίδια περίοδο (Johns 1936, 47, 51, εικ. 14:4), διαφέρει ως προς 
το ωοειδές σώμα, το ευρύ στόμιο, το πλατύ χείλος με τη ρηχή εγκοπή στη στεφάνη, τις δύο τοξωτές οριζόντιες 
και κολλημένες στους ώμους λαβές και δεν ανήκει σε κυπριακή, αλλά σε ανατολική κεραμική παράδοση.

61. Και οι δύο τύποι βυζαντινών τσουκαλιών, που σχετίζονται με διαφορετικούς τρόπους χρήσης τους, αντλούν 
την καταγωγή από αρχαιότερα πρότυπα (Harrison - Firatli 1966, 237. Scorpan 1976, πίν. XXV, XXVI και XXVIII bis).

62. Fossati - Mannoni 1981, 415.
63. Mazzucato 1977, 25. Ίδιου μεγέθους είναι και τα μεσαιωνικά τσουκάλια της Ρώμης, για δύο-τρεις μερίδες 

σούπα ή μανέστρα, τα οποία θεωρούνται ατομικά σκεύη (Mazzucato 1972, 23).
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κάλια («κυθροκακκάβια»· βλ. παρακάτω) σαν κι αυτό που βρέθηκε στη S. Cornelia κοντά 
στη Ρώμη64 ή σαν κι αυτό μέσα στο οποίο, κατά την περιγραφή του Ευσταθίου Θεσσαλονί
κης, μπορούσε να βράσει μία όρνιθα ολόκληρη65.

Και άλλες χρήσεις των τσουκαλιών συνάγονται από τα ευρήματα, τις γραπτές πηγές και 
από τις παραστάσεις. Στην τοιχογραφία με θέμα τη Γέννηση της Παναγίας, στην εκκλησία 
του Κράλη (1314) στη Studenica, η δούλη που γεμίζει με ζεστό νερό το λουτήρα του βρέφους, 
υποβαστάζει με το καλυμμένο με μαντήλι χέρι πήλινο τσουκάλι με σφαιρικό σώμα, ενώ με 
το άλλο το κρατά από τη λαβή και το γέρνει προς το λουτήρα66 (Π ί ν. 34β). Από την παρά
σταση αυτή συνάγεται ότι το ζεστό νερό συνηθιζόταν να μεταφέρεται από την εστία μέσα 
στο ίδιο πυρίμαχο σκεύος, χωρίς να μεταγγίζεται σε κανάτι, όπως συνήθως εικονίζεται σε 
άλλες παραστάσεις. Σε μικρογραφία της Οκτατεύχου της Μονής Βατοπεδίου (13ος αι.), που 
απεικονίζει τη Γέννηση του Σαμψών, η δούλη μεταφέρει το ζεστό νερό πάλι σε πήλινο τσουκά
λι, χωρίς λαβές, που το ανακρατεί με τα δύο της χέρια σκεπασμένα με άσπρο μαντήλι67 
(Π ί ν. 35α). Και στις δύο περιπτώσεις δεν έχουμε εξιδανίκευση της παράστασης, αλλά απει
κόνιση σκηνής της καθημερινής ζωής, που αποδίδεται με ρεαλιστικό τρόπο, όπως δείχνει 
η λεπτομέρεια του μαντηλιού, που προστατεύει τα χέρια της γυναίκας από το θερμό σκεύος.

Ήδη σημειώσαμε πιο πάνω, εξετάζοντας ένα είδος διακόσμησης τσουκαλιών με στικτές 
γραμμές (Π ί ν. 5, αριθ. 2), που πιθανώς μιμείται προστατευτικό πλέγμα χόρτου, ότι το σκεύ
ος αυτό χρησιμοποιούνταν επίσης και για την αποθήκευση τροφών. Αυτό έχει θεωρηθεί χαρα
κτηριστικό των αγροτικών οικισμών, όπου σκεύη γενικού σχήματος χρησίμευαν σε πολλα
πλές χρήσεις. Γι’ αυτό και τα τσουκάλια είναι συγκριτικά και τα περισσότερα. Στην ανασκα- 
φή εκκλησίας ορεινού βυζαντινού οικισμού στα Πάτερμα Ροδόπης, τα τσουκάλια στατιστικά 
είχαν το μεγαλύτερο ποσοστό —το 34,88%— από όλα τα πήλινα σκεύη που βρέθηκαν στην 
ανασκαφή αυτή68. Από τον ιατροσοφιστή επίσης Ιωάννη αναφέρεται ότι μικρό τσουκάλι 
χρησιμοποιούνταν για την αποθήκευση μελιού: όταν έκβάλλης δέ έξω τό τζουκαλόπουλον 
όπου έχει τό μέλι (Du Cange).

Τα τσουκάλια που βρέθηκαν ολόκληρα μέσα σε πηγάδια του Άργους69, δείχνουν ότι αυ
τά χρησιμοποιήθηκαν είτε για την άντληση νερού είτε για τη διατήρηση τροφών μέσα στο 
ψυχρό πηγάδι.

Το τσουκάλι, ως το κατεξοχήν πυρίμαχο σκεύος, χρησιμοποιήθηκε και για την παρα
σκευή φαρμάκων, δηλητηρίων και άλλων χημικών παρασκευασμάτων: λαβών υδράργυρον 
όσον θετόν, βάλλον τούτο εις τζυκάλιν κενούργιον (Lib. Chimicus εις Du Cange). Παρόμοια 
χρήση εικονίζεται και σε μικρογραφία του χειρογράφου του Μ. Αλεξάνδρου στη Βενετία (14ος 
αι.), όπου εικονίζεται ο Αντίπατρος να παρασκευάζει δηλητήριο μέσα σε τσουκάλι με σφαιρι
κό σώμα, χωρίς λαβές, τοποθετημένο πάνω σε πήλινο (;) τρίποδο πυροστάτη70 (Π ί ν. 35β).

Ευρήματα της Θήβας, της Θάσου και των Αρριανών Ροδόπης δείχνουν, όπως είδαμε, 
ότι τα τσουκάλια χρησίμευαν και σε ταφικά έθιμα, προς τα οποία ο Α. Κεραμόπουλλος επιτυ-

64. Whitehouse 1980, 136, εικ. 6:53 (8ου-9ου αι.), με αποστρογγυλεμένη βάση, διευρυμένους ώμους, ευρύ στόμιο 
και δύο υπερυψωμένες λαβές.

65. ΒΒΠ Ε ', 77.
66. Lafontaine-Dosogne 1964, πίν. XXV.
67. Huber 1975, πίν. 145.
68. Μπακιρτζής - Ζήκος 1981, 28.
69. Pierart - Thalmann 1980, 463. Ολόκληρο επίσης τσουκάλι βρέθηκε μέσα σε κινστέρνα της Αθήνας (Frantz 

1938, 433).
70. Ξυγγόπουλος 1966, εικ. 241, πίν. 120.
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χώς συσχέτισε νεοελληνικά έθιμα71. Τα τσουκάλια αυτά, όσα βρέθηκαν ακέραια, σχετίζο
νται με νεκρόδειπνα, και όσα βρέθηκαν σπασμένα σχετίζονται με τη συνήθεια να θάβονται 
ή να σπάζουν σκεύη κατά την ταφή του νεκρού. Τσουκάλι με μία λαβή, που βρέθηκε στην 
Οίικ^είία72 και έχει προσαρμοσμένο στον πάτο του καρφί, δείχνει ότι όχι μόνο χρησίμευε 
για να στερεώνεται σε ξύλο του τάφου σαν κανδήλα (κυθροκαντήλα)73 αλλά και ότι κατα
σκευαζόταν εξαρχής στο αγγειοπλαστείο για το σκοπό αυτό, αφού έχει ενσωματωμένο στον 
πηλό του το σιδερένιο καρφί. Με παρόμοια ταφική χρήσηή και απλώς αποθηκευτική ή οικια
κή σχετίζονται και όσα τσουκάλια βρέθηκαν στον ίδιο χώρο, φέροντας στην εξωτερική επι- 
φάνειά τους ασημί επίχρισμα και καστανές ή κόκκινες διακοσμητικές γραμμές74 —ή το 
πλούσια διακοσμημένο με πράσινες και καστανοκόκκινες πινελιές τσουκάλι από το Μελένι- 
κο (13ου-14ου αι.)75 76 (Π ί ν. 36α)— πράγμα που τα καθιστά ακατάλληλα για χρήση μαγειρι
κή, στο μέτρο που και η παροιμία ειρωνεύεται τη ματαιοπονία: χύτραν ποικίλλεις ή κάπρον 
άναθνμιάς16.

Τσουκάλια αναφέρονται και στο «Τακτικό» του Νικηφόρου Ουρανού, στο κεφάλαιο περί 
θαλασσομαχίας, ότι χρησιμοποιούνταν κατά των εχθρικών πλοίων τσουκάλια που περιείχαν 
είτε φαρμακερά ερπετά που δάγκωναν και σκότωναν τους εχθρούς, ή ασβέστη που τους 
έπνιγε και τους τύφλωνε ή φωτιά που τους έκαιγε τα πλοία77.

71. Κεραμόπουλλος 1926, 124-136. Ο Κεραμόπουλλος δίνει την ακόλουθη περιγραφή σχήματος μαγειρικής χύ
τρας με διπλές λαβές, την οποία όμως δεν απεικονίζει σε σχέδιο ή φωτογραφία: «Μαγειρικοί χύτραι μετά δύο λαβών, 
τεθραυσμέναι, διατηρούσαι ισχυρά ίχνη καθημερινής χρήσεως εν τη πυρά. Μία έχει δύο καθέτους λαβάς εγγύς αλλή- 
λων, προφανώς ίνα συλλαμβάνων αυτάς ωθή τις την χύτραν ενδοτέρω προς την καιομένην ανθρακίαν. Επειδή δε 
η πλευρά η φέρουσα τας λαβάς είνε σφόδρα κεκαυμένη, συνάγω, ότι και το εκ διαμέτρου αντίθετον μέρος της 
χύτρας, ο λείπει νυν, θα είχεν ετέρας δύο ομοίας λαβάς, ούτω δε συνεπληρώθη το αγγείον» (σ. 126). Ολόκληρο 
σκεύος του σχήματος αυτού βρέθηκε στην ανασκαφή του τείχους Δυμαίων (Μαστροκώστας 1965, 224, πίν. 266γ). 
Το σκεύος αυτό, ύψ. 18,8 εκ., με επίπεδο πάτο, φέρει μία μόνο διπλή λαβή και όχι δύο, όπως υπέθεσε ο Κεραμόπουλ
λος. Το χείλος, αντιδιαμετρικά της διπλής λαβής, σχηματίζεται σε ανοιχτή προχοή. Η εξωτερική επιφάνειά του 
αναφέρεται ως «μελαμβαφής» (καμένη;), ενώ η εσωτερική έφερε στρώμα εφυάλωσης. Το σκεύος, σύμφωνα με το 
σχήμα του, ανήκει στα οικιακά, που είχαν κύριο προορισμό τη φύλαξη υγρών και τη μεταφορά τους σε μικρές 
αποστάσεις, χωρίς βέβαια να αποκλειστεί και η μαγειρική του χρήση. Η χρονολόγησή του δεν είναι βέβαιη. Πιστεύω 
ότι σκεύη του τύπου αυτού είναι μεσαιωνικά και έχουν σχέση με τη Νότια Ιταλία, όπου και είναι κοινά (Hampe - 
Winter 1965, εικ. 19, 24).

72. Barnea 1967, 274, εικ. 164:7.
73. Προδρομικά, III, 88: καί σαραντάσημον βλαττίν καί δύο κυθροκαντήλας. Βλ. υποσημ. 5.
74. Barnea 1967, 274, εικ. 164:5, 11.
75. Zwetkow 1979, εικ. 13.
76. Τζέτζης, Σχόλια Αριστοφάνη IV/III, Βάτραχοι, 186.
77. Naumachica, 84: 57. "Αλλοι δέ καί θηρία έπενόησαν άποκεκλεισμένα εις τζνκάλια καί ριπτόμενα έσωθεν 

των πολεμικών πλοίων οίον όφεις καί έχίδνας καί σαύρας καί σκόρπιους καί τα άλλα όσα έχουσιν ιόν κλώνται 
γάρ τα τζνκάλια καί έκβαίνουσι τα θηρία καί δάκνουσι καί φονεύουσι διά του ιού τούς έσωθεν των πλοίων. 58. 
Έπενόησαν δέ καί έτερα τζνκάλια γέμοντα άσβέστου καί ριπτομένων των τζυκαλίων καί κλωμένων ό άθμός τής 
άσβέστου σκοτίζει καί συμπνίγει τούς πολεμίους καί γίνεται μέγα έμπόδιονεις αυτούς. 60. Ημείς δέ τζνκάλια κελεύ- 
ομεν γέμοντα πυράς σκευαστοΰ ϊνα ρίπτωνται έσωθεν των πολεμικών πλοίων κλωμένων γάρ τών τζυκαλίων, εύκό- 
λως κατακαίονται τά πλοία. Πρβλ. Δέοντος ς ' Σοφού, Τακτικά, 1008 και Christides 1982, 63.
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ΚΑΚΚΑΒΟΣ - ΚΑΚΚΑΒΙΟΝ

Ονομασία

Σκεύη του μαγειρείου ήταν και οι «κάκκαβοι» ή τα «κακκάβια»1. Τά μέντοι κακάβια, και 
τα μιλιάρια, και οί τήγανοι, και τά τοιαντα του έξοπλισμοϋ εισί τοΰ μαγειρικού2 ή άποκεί- 
σονται δέ και τρουλλία χαλκά και κακάβια τον μαγειριού3, από τα πιο σημαντικά πυρίμα
χα μάλιστα, αφού η ποινή που επιβάλλεται, κατά το Θεόδωρο Στουδίτη, στο μοναχό που 
θα προκαλέσει την καταστροφή τους είναι βαριά - εάν συντριβή χύτρα ή πυροστάτης ή κακκά- 
βιον ή έσχάρα ή άλλο τι σκεύος μαγειρικόν έκ καταφρονήσεως, άνά ρ' και σ' καί τ' 
μετάνοιας4.

Επειδή λοιπόν το κακκάβιον ήταν σκεύος προς έψησιν έπιτήδειον (Ζωναρά Λεξ., λ. κακ- 
κάβη), συσχετίζεται με τη χύτρα (τσουκάλι). Κακκάβιον και χύτρα (τσουκάλι) μοιάζουν με
ταξύ τους ως προς τη χρήση, το μέγεθος και το γενικό σχήμα. Εξ ου και η ονομασία «χυτρο- 
κακκάβιον», που σημαίνει σκεύος με χαρακτηριστικά και της χύτρας και του κακκαβιού5.

Βασική διαφορά ανάμεσα στα δύο σκεύη ήταν ότι σε αντίθεση με το πήλινο τσουκάλι 
(χύτρα) το κακκάβιον ήταν χάλκινο6- 7 ότι δέ κακκάβη και σκεύος έστι χαλκοϋν, δπερ κοι
νώς κακκάβιον λέγεται, δηλοΐό γράψας «τό έν κακκάβη ζεούση»1, ή φρέαρ τινές έν Άχαΐα  
λέγουσι την όρωρυγμένην πηγήν, καί λέβητα καί κακκάβην την χαλκήν χύτραν8. Γι’ αυτό 
συμπεριλαμβάνεται σε κατάλογο χάλκινων σκευών που παραθέτει ο Κωνσταντίνος 
Πορφυρογέννητος9, και συσχετίζεται με το μετάλλινο λέβητα- λέβης καί τό κακκάβιον 
(Ζωναρά Λεξ., λ. λέβης).

1. ΒΒΠ B' /II, 99-100. Κουκούλες 1950, Α ', 91. Η λέξη «κακκάβη» συναντάται ήδη στον Αθήναιο (IV, 169 C) 
ως συνώνυμο της χύτρας (Άμαντος 1911,487-488 και Άμαντος 1964, 106). Στους βυζαντινούς χρόνους συναντάται 
ως «κάκκαβος» και ως «κακκάβι(ο)ν». Κακκάβην δειλέγειν ούχί κάκκαβον σημαίνει δέ την χύτραν. Κακκάβη· 
δν ημείς κάκκαβον (Φωτίου Αεξ.). Άναλογώτερον δέ θέλουσι λέγειν ή κάκκαβος, θηλυκόν τό γάρ άρσενικόν παντε
λώς άδόκιμον (Ζωναρά Αεξ.). Βλ. επίσης όσα χρήσιμα έγραψε για τη λέξη ο Kalitsunakis 1919, 65-68. Για την προέ
λευση της λέξης από το λατινικό caccabus (Hilgers 1969, 40, 124), βλ. Chantraine Λεξ., λ. κακκάβη.

2. Βασιλικά, 44.15.19.
3. Τυπικόν Παντοκράτορος, 93, όπου τα κακκάβια ερμηνεύονται από τον εκδότη ως marmites.
4. Θεόδωρος Στουδίτης, Επιτίμια, 1740.
5. Πρβλ. τις ονομασίες «χαλκοτζύκια» και «χαλκοτζούκαλα», που σημαίνουν χάλκινα τσουκάλια. Βλ. κεφ. 

Χύτρα, υποσημ. 5.
6. Και πήλινα κακκάβια δεν πρέπει να αποκλειστούν: Γεωπονικά, 8.25.1: Βάλε μέλι ’Αττικόν εις κάκκαβον 

όστράκινον, όπου σημειώνεται και η αποθηκευτική χρήση του σκεύους. Πρβλ. Γεωπονικά, 7.20.1.
7. Ευστάθιος Θεσσαλονίκης, εις Κουκουλές 1953, 105.
8. Παχώμιος Ρουσάνος, Ομιλίαι, 65.
9. Έκθεσις, 676: Έδόθη ύπέρ άγοράς χαλκώματος διαφόρου τω δοθέντι λόγω τής υπουργίας τοΰ δρουγγαρίου 

τού πλοΐμου ύπέρ κακαβίων μεγάλων β ', καί έτέρων κακαβίων μεσαίων β ', καί χυτροκακαβίων γανωτών δ ' , καί 
κουκουμίων μεγάλων β ', καί τιγανίων μεγάλων β ' , χαλκοσταμνίου γανωτοϋ ένός, φλασκιών γανωτών β ' , χερνιβο- 
ξέστω νβ '. Πρβλ. κατάλογο χάλκινων σκευών στο Τυπικόν Κοτεινής, 332: Χαλκωματικά ταύτα: χαλκοτζύκια πέν
τε, τά μέν δύο μεγάλα, τάδέδύο μικρά. Κακάβια μεγάλα δύο. Λυκήναιδύο. Κεραστικά τέσσαρα, άφ’ ών δύο μεγάλα. 
Κουκούμιον εν. Καδδάριον εν. Χαλκοστάμνα. Λυχνίαι δύο. Μαστραπάδες τρεις. Άνεμομιλιάρια δύο. Κόνια δύο. 
Πυρομάχην. Το ίδιο χωρίο στη Διαθήκη Μαξίμου, 282, έχει ως εξής: Χαλκωματικά ταύτα. Χαλκοτζύκια πέντε- 
τά μέν τρία μεγάλα, τά δέ δύο μικρά. Κακάβια μεγάλα δύο. Πυρροιστία. Λεκάναι δύο. Κεραστικά τέσσαρα - άφ’ 
ών τά δύο μεγάλα. Κουκούμιον εν. Καδδάριον εν. Χαλκοστάμνα. Λυχνίαι δύο. Μαστραπάδες τρεις. Άνεμομιλιάρια 
δύο. Κόνδαι δύο. Πυρρομάχαιρα.
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Το κακκάβιον ήταν μεγάλου ή μεσαίου μεγέθους σκεύος· κακαβίων μεγάλων β', καί ετέ
ρων κακαβίων μεσαίων /Γ10 11 ή κακάβια μεγάλα δύο11. Σε περιπτώσεις μικρού μεγέθους του 
σκεύους χρησιμοποιήθηκε η ονομασία «κακαβόπουλον»12.

Το επώνυμο «Κακκαβάς» δηλώνει προφανώς τον τεχνίτη που κατασκεύαζε κακκάβια13.

Σχήμα

Εφόσον η λειτουργία του κακκαβιού συσχετίζεται στενά με τη λειτουργία του τσουκαλιού 
(χύτρας), ανάλογο είναι και σε γενικές γραμμές το σχήμα τους, λαμβανομένου βέβαια υπόψη 
του διαφορετικού τρόπου και υλικού κατασκευής τους: του μεν τροχήλατου ή χειροποίητου 
τσουκαλιού από εύπλαστο πηλό, του δε σφυρήλατου κακκαβιού από φύλλα χαλκού με εμφα
νή τα σημεία σύνδεσής τους. Ήταν δηλαδή και τα δύο βαθιά σκεύη μαγειρικά.

Κακκάβιον μικρού μεγέθους έχω τη γνώμη ότι είναι το χάλκινο μαγειρικό σκεύος (Π ί ν. 
9, αριθ. 1) που ανασύρθηκε από το ναυάγιο Yassi Ada (625/6), κοντά στα μικρασιατικά 
παράλια14. Είναι κατασκευασμένο από φύλλα χαλκού και έχει ύψος 29,5, μέγ. διάμετρο 
σώματος 34,5 και διάμετρο χείλους 37,5 εκ. Το σώμα του είναι σχεδόν κυλινδρικό, ελαφρώς 
διευρυμένο στο κάτω μέρος, όπου έχει προσαρμοστεί με τη μέθοδο της οδοντωτής συρραφής 
και μπρουντζοκόλλησης άλλο χάλκινο φύλλο, που σχηματίζει τον ελαφρώς αποστρογγυλε- 
μένο πάτο. Στην άνω απόληξη του σώματος είναι κολλημένη τετράγωνης διατομής χάλκινη 
ράβδος, που σχηματίζει ελαφρώς προεξέχον στενό οριζόντιο χείλος, στην κάτω πλευρά του 
οποίου και σε αντιδιαμετρική θέση διακρίνονται καρφιά (περτσίνια), που συγκρατούσαν υπο
δοχές τοξωτής σ’ όλη τη διάμετρο του σκεύους κινητής λαβής για τη μετακίνηση και τη 
μεταφορά του σκεύους. Δε θα πρέπει ωστόσο να αποκλειστεί —για μεγαλύτερα κυρίως 
σκεύη— και η περίπτωση των δύο κινητών μικρών χειρολαβών, αφού εξάλλου «κακκάβιν 
δίωτον» είναι μαρτυρημένο από τον Πτωχοπρόδρομο. Η άρνηση δηλαδή των μοναχών να 
τρέφονται συνεχώς με το ανούσιο φαγητό, που ειρωνικά αποκαλούσαν «αγιοζούμιν», έδωσε 
την ευκαιρία στον ποιητή να περιγράφει τον τρόπο και το μαγειρικό σκεύος παρασκευής του: 

Κακκάβιν ένι δίωτον, ώσεί μέτρων τεσσάρων, 
και έως άνω οί μάγειροι γεμίζουσί το ύδωρ, 
και πϋρ έξάπτουσι πολύ κατά τού κακκαβιού15 

Από τους τρεις αυτούς στίχους συνάγονται ορισμένα χρήσιμα στοιχεία για το μέγεθος, 
τη μορφή αλλά και τη χρήση του σκεύους: προορισμένο να θρέψει μοναχούς ολόκληρης μο
νής, το κακκάβιον θα ήταν ασφαλώς μεγάλου μεγέθους· χωρητικότητας «τεσσάρων μέτρων» 
διευκρινίζει ο Πτωχόδρομος, που σύμφωνα με τους υπολογισμούς του Schilbach ισούται προς 
32,800 λίτρα16. Πρόκειται δηλαδή για μεγάλο μετάλλινο μαγειρικό σκεύος, σαν κι αυτά πε
ρίπου που χρησιμοποιούνται και σήμερα στους στρατώνες για την παρασκευή του συσσιτίου 
των στρατιωτών. Ένα τόσο μεγάλο κακκάβιν ασφαλώς θα ήταν δίωτο, γιατί μόνο με δύο

10. Κωνσταντίνος Πορφυρογέννητος, ό.π.
11. Τυπικόν Κοτεινής και Διαθήκη Μαξίμου, ό.π.
12. Διαθήκη Θεοδοσίου Σκαράνου μοναχού (1270-1274), Actes Xéropotamou, αριθ. 9.13, σ. 80: κακαβόπουλα 

β ' . Διαθήκη Θ. Καραβά (1314), Actes Chilandar, αριθ. 27.54, σ. 61: κακάβια τρία, έτερα δύο μικρά. Κατάστιχον 
αντικειμένων της μονής Γαβαλιωτίσσης στα Βοδενά (1375), Actes Lavra III, αριθ. 147, 21-22, σ. 107: κακάβιν, κακα
βόπουλα δύο (καί) ετερα δύο χυτά.

13. Άμαντος 1964, 488. Κωνσταντουδάκη 1975/6, 71. PLP, Κακαβάς.
14. Yassi Ada I, 296, εικ. 12-3:MF3.
15. Προδρομικά III, 292-294. Για το αγιοζούμιν, βλ. ΒΒΠ Ε ', 38.
16. Schilbach 1970, 113. Μοναστηριακόν μέτρον = 8.200 λίτρα.
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κινητές χειρολαβές θα μπορούσε να μετακινηθεί και να ανασηκωθεί από την εστία. Από τους 
ίδιους στίχους συνάγεται επίσης έμμεσα ότι το κακκάβιν τοποθετούνταν επάνω σε χοντρό 
πυροστάτη ή σε ειδικά διαμορφωμένη εστία με χαμηλά τοιχάρια και όχι απευθείας μέσα στην 
ανθρακιά, γιατί ο όγκος του περιεχομένου του απαιτούσε συνεχή τροφοδότησή του με καύσι
μη ύλη17.

Ίδιας μορφής, χωρίς μεγάλες αλλαγές, θα ήταν και τα κακκάβια των επόμενων αιώνων, 
αφού και στα νεότερα χρόνια παρόμοια είναι και ο τρόπος κατασκευής και το σχήμα του 
μεταλλικού αυτού παραδοσιακού σκεύους18 (Π ί ν. 36β). Ίδιας μορφής και κατασκευής, 
αλλά μικρότερου μεγέθους και για διαφορετική χρήση, ήταν τα βυζαντινά «κωθώνια» (βλ. 
παρακάτω).

«Χυτροκακκάβιο» έχω τη γνώμη ότι είναι πήλινο μαγειρικό σκεύος με καπάκι, από τη 
Χερσώνα, που μιμείται μετάλλινο κακκάβιον19 (Π ί ν. 9, αριθ. 2). «Χυτροκακκάβια» επί
σης είναι μαγειρικά σκεύη «νομαδικής» κεραμικής Βουλγάρων, Χαζάρων, Πετσενέγων κ.ά., 
που, μολονότι πήλινα, μιμούνται τη μεταλλική φόρμα του κακκαβιού, ως προς την εμφανή 
γωνία που σχηματίζεται ανάμεσα στο σώμα και τη βάση20 (Π ί ν. 9, αριθ. 3). Τα δύο ζεύγη 
των οπών που υπάρχουν στο χείλος εσωτερικά, χρησιμεύουν για να δένονται ιμάντες, που 
όχι μόνο διευκόλυναν τη μετακίνηση του σκεύους, αλλά βοηθούσαν και στις συνεχείς μετα
φορές του. Χαρακτηριστικό επίσης είναι ότι και τα σκεύη αυτά διαιρούνται, όπως και τα 
τσουκάλια, σε δύο τύπους: σε χυτροκακκάβια με επίπεδη βάση (8ου-10ου αι.) και σε χυτρο
κακκάβια με αποστρογγυλεμένη βάση (10ου-13ου αι.).

Χρήση

Στα κακκάβια δεν παρασκεύαζαν μόνον αγιοζούμι, αλλά έβραζαν και κρέατα. Αυτό αναφέ
ρει ο Νικήτας Χωνιάτης, περιγράφοντας την τροφή που ετοίμαζαν οι Σταυροφόροι στην άλω
ση της Κωνσταντινούπολης: κρέη χοίρων καί βοών εις τά κακκάβια βάλλοντες καί κατα- 
κόπτοντες έταρίχευον, εισάγοντες καί άπό των αλεσμένων οσπρίων, καθώς καί την σάλ- 
τζαν αυτών έποιούσαν μετά σκόρδων καί άλλων ειδών τών δριμυτέραν ποιούντων την αϊ- 
σθησιν21. Για τα μαγειρευμένα αυτά κρέατα υπήρχε ειδική λαβίδα του μαγειρικού εξοπλι
σμού, η κρεάγρα■ είδος έργαλείου μαγειρικού τά κρέατα έκ τών λεβήτων έξαίρονσα22.

Ευνόητο είναι ότι χάλκινο μαγειρικό σκεύος μόνο γανωμένο μπορούσε να χρησιμοποιη
θεί. Γι’ αυτό και στον κατάλογο των χάλκινων σκευών, που παραθέτει ο Κωνσταντίνος Πορ
φυρογέννητος, τα περισσότερα από αυτά αναφέρονται ως γανωμένα, με επικάλυψη δηλαδή 
στρώματος κασσιτέρου, που θα προσέδιδε, όταν ήταν καθαρά, και ιδιαίτερη λαμπρότη
τα23.

17. Πρβλ. οίδέ τρίποδα χαλκοϋν, φέπιτιθέασι τον λέβητα καί ύποκαίουσιν (Σχόλια Αριστοφάνη (Dübner), Όρνι
θες, στ. 436).

18. Feher 1963,2, εικ. 2. Για τα εργαλεία και τη λειτουργία ενός παραδοσιακού χαλκουργείου, βλ. Παπαδόπουλος 
1982, όπου και βιβλιογραφία.

19. Romaniíuk 1976, 25, εικ. 3:1. Iakobson 1979, 24, εικ. 9:9. Χρονολογείται πριν από τον 8ο-9ο αι.
20. Diaconu 1964, Marjanovic-Vujovic 1974, Cornea 1967, 185, Donóeva-Petkova 1977, 66.
21. Νικήτας Χωνιάτης, δημώδης παράφραση, 787.1Β.
22. Σχόλια Αριστοφάνη (Jones - Wilson 1969), 185, Ιππείς, στ. 772. Η χρήση του κακκαβιού ως σκεύους μαγειρι

κού διατηρήθηκε και στη νεοελληνική γλώσσα, όπου το παράγωγο «κακκαβιά» ή σημαίνει κυρίως σούπα μικρών 
ψαριών ή και μαγείρευμα αμανιτών, που ετοιμαζόταν δηλαδή μέσα στο κακκάβιο (Άμαντος 1964, 487, Κορομήλης 
1972, 253, Κουρτζής 1978, 331).

23. Βλ. υποσημ. 9, Ευστάθιος Θεσσαλονίκης: Δήλοι δ ’ έν τούτω, ή άμφιδίνησις τοΰ κασσιτέρινού χεύματος 
τό γάνωμα, εις Κουκουλέ 1950, Α ', 92, όπου και άλλα χωρία σχετικά με το γάνωμα. Σχόλια Αριστοφάνη (Wilson 
1975), 6, Αχαρνείς, στ. 7: ταΰθ’ ώς έγανώθην αντί τοΰ έχάρην, έφαιδρύνθην. άπό μεταφοράς τών λαμπρυνομένων
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Προφανώς, λοιπόν, ένα μεγάλο σκεύος σαν το κακκάβιον και χάλκινο μάλιστα δε χρησί
μευε μόνο για μαγείρεμα. Αναφέρεται ότι χρησιμοποιούνταν και για ζέσταμα νερού σε μεγά
λες ποσότητες για διάφορες άλλες οικιακές χρήσεις: κακάβιν ίστάμενον, ύδωρ γέρον και 
βράζον ή καθάπερ τό κακάβιν βράζον άναπέμπει ατμόν24.

Το μεγάλο μέγεθος του πυρίμαχου αυτού σκεύους και το άθραυστο υλικό του ήταν οι λόγοι 
που το προτιμούσαν οι οικοδόμοι για την παρασκευή συνδετικού κονιάματος τοιχοποιίας, 
όπως εύγλωττα διηγείται ο Ανώνυμος (12ος αι.) στην αφήγηση για το κτίσιμο της Αγίας Σο
φίας Κωνσταντινουπόλεως: εις τούς κακάβους δέ έπτη την κριθήν, και τον χυλόν αυτής έμί- 
γνυον τώ άσβέστφ συν τω όστράκφ άντί ϋδατος. Ό  δέ αυτής χυλός υπήρχε γλισχρός, και 
μυξώδης, και κολλητικός. 'Ομοίως δέ και τον φλοϋν πτελεών κατατέμνοντες ένέβαλλον έν 
τοϊς κακάβοις μετά τής κριθής...25.

Δεχόμενοι ότι λέβης και κακκάβιον είναι λέξεις ταυτόσημες και δηλώνουν το ίδιο μετάλλι
νο σκεύος26 και ακολουθώντας τα σχόλια του Ιωάννη Τζέτζη για το πώς κατασκεύαζαν με 
λέβητες και δέρματα ηχεία ή βροντεία, που χρησιμοποιούνταν σε παραστάσεις δραμάτων 
της αρχαιότητας, αναρωτιόμαστε αν τα ίδια ηχητικά όργανα συνεχίζονταν να κατασκευά
ζονται και να χρησιμοποιούνται στην εποχή του, πράγμα που το ξέρει μεν, αλλά δεν το λέγει 
ο σοφός γραμματικός του 12ου αι.27.

Μολονότι δε γνωρίζουμε πώς ακριβώς χρησιμοποιούνταν τα κακκάβια στα πολεμικά 
πλοία, που ο Θεοφάνης ονομάζει «κακκαβοπυρφόρους»28, υποθέτουμε ότι τα μεγάλα αυτά 
χάλκινα σκεύη, σε αντίθεση με τα πήλινα τσουκάλια, δεν εκτοξεύονταν εναντίον των εχθρι
κών πλοίων, αλλά στερεωμένα στο κατάστρωμα περιείχαν εύφλεκτη ουσία, η οποία εκτο
ξευόταν με πολεμικές μηχανές και όργανα και μπορούσε να μεταδώσει τη φωτιά και να κατα- 
καύσει τα εχθρικά πλοία (υγρόν πυρ)29.

χαλκωμάτων. Για τον παραδοσιακό τρόπο γανώματος με κασσίτερο ή καλάι, βλ. Μηλιατζίδου-Ιωάννου 1980, 760- 
761. Για το γάνωμα των χάλκινων σκευών και τις σχέσεις με το γάνωμα (υάλωσις) των πήλινων αγγείων από ιστορι
κής και χημικής πλευράς, βλ. Στεφανίδης 1918/20, 80-81.

24. Νικήτας Χωνιάτης, δημώδης παράφραση, 457.8Β, 743.4Β. Και η χρήση αυτή παρέμεινε στη νεοελληνική 
γλώσσα: στα Μεστά της Χίου «κακκαβιστό νερό» λέγεται το ζεστό νερό (Άμαντος 1964, 487).

25. Ανωνύμου, Περιγραφή Αγίας Σοφίας, 1296Β.
26. Συσχετίζοντας τους πτωχοπροδρομικούς στίχους III, 292 και III, 306, διαπιστώνουμε ότι οι λέξεις «κακκά

βιον» και «λέβης» χρησιμοποιούνται ως ταυτόσημες του σκεύους με το οποίο παρασκευαζόταν το αγιοζούμι. Επίσης 
ο στίχος III, 101 παρουσιάζει στα διάφορα χειρόγραφα εναλλαγή των λέξεων «κακκάβιν» και «λεβέτιν». Στη δημώδη 
παράφραση του Νικήτα Χωνιάτη με τη λέξη «κακάβια» αποδίδεται η λέξη «λέβησι» του πρωτότυπου κειμένου (Νική
τας Χωνιάτης, δημώδης παράφραση, 787,1Β). Πρβλ. ΒΒΠ Β' /II, 100για τις σχέσεις κακκαβιών με λέβητες, λεβήτια 
ή λεβέτια.

27. Τζέτζης, Σχόλια Αριστοφάνη IV/II, 452, Νεφέλαι, στ. 291α. Πρβλ. ΒΒΠς', 113.
28. Θεοφάνης, 353, 419. Ο Du Cange (Λεξ., λ. κακκαβοπυρφόρος) έχει διατυπώσει την άποψη ότι «κακκαβοπυρ- 

φόροι» ονομάζονταν πλοία, τα μεταγενέστερα «μπουρλότα», επειδή, ακριβώς για να δέχονται μεγάλες ποσότητες 
εύφλεκτης ύλης, είχαν σχήμα και μορφή κακκαβιού.

29. Για το υγρόν πυρ, βλ. Davidson 1973, Haldon - Byrne 1977, Χρηστίδης 1982, 67 κ.ε. και Christides 1982, 92.
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ΤΗΓΑΝΙΟΝ

Ουδέ λοπάς κακόν έστι, άλλα τό τάγηνον άριστον.
Μιχαήλ Ψελλός

Ονομασία

Στον εξοπλισμό του μαγειρείου εκτός από τα βαθιά υπήρχαν και ρηχά σκεύη, τα τηγάνια· 
τά μέντοι κακάβια, και τά μιλιάρια, καί οί τήγανοι, καί τα τοιαΰτα του έξοπλισμον είσί τοΰ 
μαγειρικού1. Η λέξη είναι υποκοριστικό του «τήγανον (το)» (αρχ. τάγηνον, το)2. Τα τηγά
νια, εκτός από τα διαφορετικά μεγέθη τους3, αναφέρονται ως χάλκινα σκεύη, γανωμένα 
για να χρησιμοποιούνται ως μαγειρικά, ή και σιδερένια4. Ασφαλώς, όπως δείχνουν τα ευρή
ματα, το σχήμα του σκεύους αυτού είχε αποδοθεί και στον πηλό και τα παραδείγματα αυτά 
ήταν τα ευτελέστερα.

Σχήμα

Ένα από τα παλιότερα βυζαντινά τηγάνια είναι αυτό που προέρχεται από την Κόρινθο και 
βρέθηκε σε στρώμα αμέσως επάνω από την υστερορωμαϊκή επίχωση5: πηλός καστανοκόκ- 
κινος, ύψ. 4,5, διάμ. 22,9 εκ., εφυάλωση καστανή, ελαφρώς πρασινίζουσα στο εσωτερικό 
και στο χείλος. Πάτος ελαφρώς κυρτός, τοιχώματα χαμηλά, σχεδόν κατακόρυφα και χείλος 
με αυλάκωση για το καπάκι. Σε σημείο του άνω μέρους του τοιχώματος και του χείλους 
είναι προσαρμοσμένη υποδοχή για ξύλινη λαβή, όπως συναντάται και σε τηγάνια του 
Ιου-αρχών του 2ου αι. μ.Χ. από την Αθήνα6. Νεότερο είναι το πήλινο τηγάνι του ΙΟου-ΙΙου 
αι. από λευκό πηλό με στρώμα εφυάλωσης, με ανοιχτά, ελαφρώς λοξά και καμπύλα τοιχώμα
τα, όχι επίπεδη, αλλά ελαφρώς κυρτή βάση και μία επιμήκη, προσαρμοσμένη στο τοίχωμα 
του σκεύους λαβή, που βρέθηκε στην ανασκαφή του Αγίου Πολυεύκτου στην Κωνσταντινού
πολη7 (Π ί ν. 10, αριθ. 1).

Παρόμοιο ανοιχτό και ρηχό σχήμα με περισσότερο λοξά τοιχώματα έχουν πήλινα τηγάνια 
από το κάστρο Σαράντα Κολόνες στην Πάφο Κύπρου, που χρονολογούνται στις αρχές του 
13ου αι.8 (Π ί ν. 10, αριθ. 2). Τα σκεύη αυτά αντί μιας λαβής έχουν δύο πλατιές τοξωτές, 
οριζόντια τοποθετημένες, με τέτοιο τρόπο, που η μια τους πλευρά εφάπτεται στο χείλος.

1. Βασιλικά, 44.15.19. ΒΒΠ Β' /II, 101. Trinchera, Syllabus, 63.80: καί στεγνατον καί τηγάνην (1097), 159.224: 
καί στεγνατον α ' και κρεμασταλιον α ' και τυγάνην α ' (1166), 304.436: στεγνατον εν, λαγηνιού ενός· τυγάνον εν 
(1267): ΜΜ Δ ', 202 (Διαθήκη του μοναχού Γεροντίου της Μονής Αγίας Μαρίνης - 1192): κεραστικόν εν, τηγάνιον 
εν. Προδρομικά, III, 158: καί τέταρτον τό όπτούτσικον καί πέμπτον τού τηγάνον. Γράμμα εκδοτήριον (1232/3), 
57: τηγάνοι δύο. Actes Lavra III, 107, αριθ. 147 (Κατάστιχον αντικειμένων της Μονής Γαβαλιωτίσσης στα Βοδενά 
- 1375): τυγάνια δύο. Ζωναρά Λεξ., λ. ταγήν. Du Cange Δεξ., λ. τάγυνον.

2. Andriotis Lex., λ. τήγανον (το).
3. Κωνσταντίνος Πορφυρογέννητος, Έκθεσις, 676.8: τιγανίων μεγάλων β ' (το χωρίο εις κεφ. Κάκκαβος, υπο- 

σημ. 9).
4. Ακύρωσις διαθήκης Γερασίμου, 41, τηγάνια β ', τό εν χαλκοϋν καί τό έτερον σιδηροΰν. Πρβλ. Chantraine 

Αεξ., «χαλκό- (τάγηνον ή τήγανον)».
5. Corinth XI, 42, 184, αριθ. 65.
6. Agora V, πίν. 7:G, 114-115. Πρβλ. Mannoni 1970, πίν. VII:Β (Liguria).
7. Hayes 1980, 380.
8. Megaw 1971, 125, εικ. 2:7. Παρόμοια ρηχά, πήλινα ή μετάλλινα σκεύη, που χρησιμοποιούνται έως τα νεότερα 

χρόνια στην Κύπρο και είναι γνωστά με την ονομασία «σάτζιν» (Χατζηϊωάννου, Τα εν διασπορά, 25), περισσότερο
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Τα τηγάνια αυτά, που είναι κατασκευασμένα από κόκκινο πηλό και φέρουν στρώμα εφυάλω- 
σης εσωτερικά ή εξωτερικά, μοιάζουν ως προς την κατασκευή με τις κυπριακές τσούκκες 
του τύπου Α, που βρέθηκαν στο ίδιο κάστρο. Επειδή ένα από αυτά έχει ενδείξεις ότι κακόπαθε 
μέσα στον κεραμικό φούρνο, φαίνεται ότι δε θα μεταφέρθηκε μακριά από τον τόπο κατα
σκευής του.

Περισσότερο βαθύ από τα κυπριακά, με ανοιχτά λοξά τοιχώματα, ελαφρώς καμπύλο πά
το, καφέ στρώμα εφυάλωσης και δύο μικρές λαβές, είναι το πήλινο τηγάνι που βρέθηκε στο 
Αίΐά και χρονολογείται στην περίοδο 1217-12919 (Π ί ν. 10, αριθ. 3).

Περισσότερο αντιπροσωπευτικό για το σχήμα και τη χρήση του σκεύους είναι χάλκινο 
τηγάνι που βρέθηκε στο βυζαντινό κάστρο Πολύανθου Ροδόπης10 (Π ί ν. 37β-γ). Επειδή το 
σκεύος δεν προέρχεται από συστηματική ανασκαφή, αλλά είναι εύρημα εκ περισυλλογής 
και επειδή το σχήμα του μοιάζει με τα νεότερα, δεν είναι βέβαιη η χρονολόγησή του στα 
βυζαντινά ή πρώιμα μεταβυζαντινά χρόνια, μολονότι η τελείως οξειδωμένη σιδερένια λαβή 
και ο παραδοσιακός τρόπος κατασκευής του οδηγούν με δικαιολογημένη πιθανότητα στην 
εποχή άυτή. Πρόκειται για αβαθές σκεύος, διαμ. χείλους 25, ύψ. 5 εκ., από λεπτό φύλλο 
χαλκού, με ανοιχτά λοξά τοιχώματα και σχεδόν επίπεδο πάτο, διαμ. 17 εκ. Στη μία πλευρά 
φέρει σιδερένια λαβή, μήκ. 20 εκ., συνδεδεμένη με τρία καρφιά (περτσίνια) σε φύλλο ίδιου 
μετάλλου, το οποίο με τη βοήθεια δεκατριών καρφιών προσκολλάται στο σώμα του τηγανιού. 
Το χάλκινο μέρος του σκεύους είναι γανωμένο. Οι φθορές του δείχνουν χρήση μακρά. Σε 
σημεία όπου το στομωμένο με αναδίπλωση χείλος του σκεύους έχει κοπεί ή καταστραφεί, 
μπαλώθηκε με μικρά κομμάτια φύλλου χαλκού και καρφιά. Οι διάφορες συνδέσεις γίνονται 
αποκλειστικά με καρφιά χάλκινα. Τχνη κόλλησης μέ καλάι (κασσίτερος) ή χαλκοκόλληση 
ή μπρουντζοκόλληση δε διακρίνονται11.

Χρήση

Το ρηχό και ανοιχτό τηγάνι χρησίμευε, σε αντίθεση με το βαθύ και κλειστό τσουκάλι, για 
το τηγάνισμα στεγνής τροφής με τη βοήθεια λαδιού ή λίπους, ή και για καβούρδισμα οσπρίων 
και ξηρών καρπών12. Το σκεύος τοποθετούνταν στην εστία πάνω σε πυροστάτη ή στα τοι- 
χάριά της ή προχειρότερα πάνω σε δύο πέτρες. Οι δύο μικρές και καλύτερα η μία μακριά 
λαβή του χρησίμευε για την ασφαλή απομάκρυνσή του από τη φωτιά. Για το γύρισμα των 
τηγανιζομένων ή των καβουρδιζομένων χρησίμευε ξύλινο εξάρτημα του μαγειρείου, που ονο
μαζόταν «τηγανόστροφον» ή «τηγανοστρόφιον»13. Η μακριά λαβή και ο πυροστάτης, που 
διευκολύνουν τη χρήση του τηγανιού, παρουσιάζονται ενσωματωμένα σε πήλινα τηγάνια από 
τη Μολδαβία (τέλος 15ου-16ου αι.)· στο τοίχωμά τους είναι προσκολλημένη πήλινη λαβή

μοιάζουν με τους «σείσωνας» ή τα «φρύγετρα» της αρχαιότητας (Agora XII, 228-9, πίν. 96:1987-1988), παρά με 
τα ελαφρώς βαθύτερα τηγάνια.

9. Johns 1936, 51, εικ. 14:5.
10. Αρχαιολογικό Μουσείο Κομοτηνής, αριθ. Μ826.
11. Για τους τρόπους επισκευής χάλκινων σκευών, βλ. Μηλιατζίδου-Ιωάννου 1980, 761-762.
12. Γεωπονικά, 7.8.7: οί δέ έν τηγάνω έλαιον έχοντι ζεστόνέπιχέουσι του οίνον. Προδρομικά, II, 26g: προφούρνιν 

λιπανάβατον, πίτταν εις τό τηγάνιν (πρβλ. ΒΒΠ Ε ', 28), III, 276: Καί καραβίδας έκζεστάς, τηγάνου καριδίτσας 
(είδος τηγανιτών γαρίδων, ΒΒΠ Ε ', 87). Για τα τηγανιστά αυγά, τις τηγανίτες και τα τηγανιστά ψάρια, βλ. ΒΒΠ 
Ε ', 67, 79-80, 118-119. «Κόκκοι εκζεστοί», «ερέβινθοι εκζεστοί» (στραγάλια), «φακή εκζεστή», «οπώραι εκζεσταί» 
(όπως τα ψητά κάστανα π.χ.) ήταν συνηθισμένη τροφή κατά το Μεσαίωνα (Άμαντος 1930, 316).

13. ΒΒΠ Β' /II, 101. Λίστριον τό ύφ’ ήμών λεγόμενον τηγανόστροφον. οί δέ μέτρον τι, μεθ' ού έπί τό τήγανον 
άλευρον έπιχέουσιν (Ησύχιος).
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με υποδοχή για την προσθήκη ξύλινης προέκτασης, ενώ όλο το σκεύος στηρίζεται σε τρία 
ψηλά πήλινα πόδια, φυτεμένα στον πάτο του, που δεν επιτρέπουν να εφάπτεται στην ανθρα
κιά14 (Π ί ν. 10, αριθ. 4).

Ένα από τα τηγανητά παρασκευάσματα των Βυζαντινών ήταν το σφουγγάτον· τό δέ 
σφουγγάτον ήξεύρετε τι είναι; αυγά συντριμμένα καί τηγανισμένα μέ κρομμύδια και άλλα 
μυρωδικά'5· ή κάποιο άλλο τηγανιστό παρασκεύασμα, που ο επιρρεπής στις απολαύσεις 
της ζωής Πτωχοπρόδρομος θεωρεί απαγορευμένο είδος τροφής, που δεν αρμόζει στον αυστη
ρό μοναχικό βίο: έξάφες τά προγεύματα καί τά διπλά σφουγγάτα ή καί πρώτον μίσσονέκζε- 
στόν, δεύτερον τό σφουγγάτον'6. Το τηγάνιον λοιπόν με το οποίο παρασκευαζόταν το 
σφουγγάτον ονομαζόταν «σφουγγατερόν»17

Στην Ευρώπη μη θαρρείς 
πως την γνώση, σαν σφουγγάτο 
σαν μπουρέκι θα την βρης 
κενωμένη μεσ’ στο πιάτο.
Γ. Βιζυηνός, Προς νέον Έλληνα

14. Busuioc 1975, εικ. 55:1-2. Blake 1981, εικ. 8:Α378.
15. Du Cange Λεξ., λ. σφουγγάτο. Βλ. και το δημοτικό δίστιχο: «Έλα κοκκώνα κάτω /  να φάεις το σφουγγάτο» 

(Δημητράκος Λεξ., λ. σφουγγάτον). Πρβλ. ΒΒΠ Ε ', 68, Παπαδάκης 1976, 46 και Παπαδάκης 1978, 63.
16. Προδρομικά, III, 54 και IV, 62g.
17. Trinchera, Syllabus, 4.542: κε στεγνατον κε σφουγγατερόν. Βλ. ΒΒΠ Β' /II, 101 και Ε ', 68.
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ΣΤΕΓΝΑΤΟΝ (ΚΑΤΣΑΡΟΛΑ)

Όταν στη δημώδη παράφραση του Χωνιάτη αναφέρονται οι «τσούκκες», μέσα στις οποίες 
οι Νορμανδοί τηγάνιζαν με μύρο του αγίου Δημητρίου ψάρια (1185)1, δεν εννοούνται πήλινα 
τσουκάλια, όπως τα είδαμε προηγουμένως, αλλά ευρύστομα, λιγότερο βαθιά, πήλινα κατά 
πάσα πιθανότητα, μαγειρικά σκεύη, κατάλληλα και για τηγάνισμα.

Σε τέτοια μέσου σχήματος μαγειρικά σκεύη αποδίδει ο Φ. Κουκουλές το «στεγνάτον», 
που συχνά αναφέρεται μαζί με τηγάνια σε κατωιταλικά μεσαιωνικά έγγραφα. Υποθέτει μάλι
στα ότι το όνομα αυτό δηλώνει τη χάλκινη κασσιτερωμένη κατσαρόλα, στηριζόμενος αφενός 
στο συσχετισμό της λέξης από το stagnum-stannum (λατιν. κασσίτερος) και αφετέρου στο 
ότι στην Κάτω Ιταλία stennáto ονομάζεται η «κατσαρόλα»2 3.

Κατάλογος μετάλλινων κασσιτερωμένων (σταγωνικών) σκευών μαγειρείου παρατίθεται 
στη διαθήκη του μοναχού Θεοδοσίου Σκαράνου (1270/4): χάλκωμα, κακαβόπουλα β', στα- 
γωνικά δύο έπιβαλτάρια τής έκκλησίας, χεφνιδόξεστον σταγωνέννον και αυτό, έπιβαλτάρια 
σταγωνικά κομμάτια δέκα, κούπα σταγωνένια, μαστραπάς, χαλκοτζούκαλα δύο...\

Επειδή ο αριθμός των χάλκινων βυζαντινών σκευών είναι περιορισμένος, το σχήμα του 
στεγνάτου μπορεί να αναζητηθεί ανάμεσα στα μέσου σχήματος ανοιχτά πήλινα μαγειρικά 
σκεύη, που δεν είναι βαθιά σαν τα τσουκάλια, ούτε ρηχά σαν τα τηγάνια. Τα σκεύη αυτά 
παρουσιάζουν ποικιλία επιμέρους παραλλαγών ως προς τα τοιχώματα, τη βάση και τις λαβές 
και έχω τη γνώμη ότι τον ταυτισμό με το στεγνάτον μπορούν με πιθανότητα να διεκδικήσουν 
όσα η φόρμα τους μιμείται στον πηλό μετάλλινα, σφυρήλατα σκεύη ίδιου μεγέθους και σχή
ματος.

Δύο παραδείγματα: πήλινο σκεύος ανοιχτού σχήματος (Π ί ν. 11, αριθ. 1) με ελαφρώς 
καμπύλα τοιχώματα, επίπεδο πάτο και δύο οριζόντιες λαβές, που βρέθηκε στην Al Mina, 
χρονολογήθηκε το νωρίτερο στον 9ο-10ο αι.4 και διατηρεί έντονη ανάμνηση της 
αρχαιότητας5.

Πήλινο σκεύος ανοιχτού σχήματος από την Κεντρική Ιταλία (Π ί ν. 11, αριθ. 2) με ελα
φρώς καμπύλα και λοξά προς τα έξω τοιχώματα, που στην άνω απόληξη διαμορφώνονται 
με ευδιάκριτο σπάσιμο σε χείλος, επίπεδο πάτο και δύο κατακόρυφες, πλατιές λαβές. Εσωτε
ρικά το σκεύος φέρει στρώμα εφυάλωσης και εξωτερικά κηλίδες εφυάλωσης. Χρονολογήθη
κε στο 13ο-14ο αι.6. Το σκεύος αυτό μοιάζει ως προς το πλάσιμο των χειλέων και των λα
βών με πήλινα τσουκάλια που βρέθηκαν στην ίδια περιοχή. Διαφέρει από αυτά ως προς το 
μικρότερο βάθος και τον κοφτό επίπεδο πάτο.

1. Νικήτας Χωνιάτης, δημώδης παράφραση, 397, 20Β.
2. ΒΒΠ B' /II, 101. Πρβλ. Rohlfs Lex., λ. στεγνάτον ( = caldaia di rame). CGL II, 187.54, «stagnum = κασσίτερος», 

II, 261.38, «stagnator = Yav(û^ç». Niermeyer Lex., λ. stannarius (stagnarius), stanneus (stagneus). Glare Λεξ., λ. 
stagnum.

3. Actes Xéropotamou, 80, αριθ. 9.13-14. Πρβλ. Διαθήκη μοναχής Νυμφοδώρας (1445), ό.π., 217, αριθ. 30.31: 
υπηρεσίας σκεύη έκ ξύλου ει καί κασσιτέρου. Κατάστιχον αντικειμένων μονής Γαβαλιωτίσσης στα Βοδενά (1375), 
Actes Lavra III, 107, αριθ. 147.22, σταγόνια ε '.

4. Lane 1938, 41, εικ. 5:G.
5. Πρβλ. Agora XII, εικ. 18:1970.
6. Whitehouse 1972,211, εικ. 8:7 (casserole) και πίν. XXXVILd. Πρβλ. παρόμοιου σχήματος δοχείο από τη Liguria 

(18ος αι.), Mannoni 1970, πίν. Χ:8.
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Κοινά χαρακτηριστικά του σχήματος αυτού των αγγείων, που μαρτυρούν τη χρήση τους 
ως μαγειρικών, είναι το μέσο βάθος, τα σχεδόν κάθετα τοιχώματα και κυρίως η ισοπλατής 
σχεδόν με τη διάμετρο των χειλέων επίπεδη βάση, που δε χρησιμεύει τόσο για τη στήριξη 
του σκεύους όσο για την καλύτερη επαφή του με την πηγή θέρμανσής του. Το πλατύ ακριβώς 
της θερμαινόμενης επιφάνειας μαρτυρεί ότι τα σκεύη αυτά χρησιμοποιούνταν και για φούρ- 
νισμα.

Συγγενούς σχήματος αγγεία, άωτα κυρίως, που το σχήμα τους διαφέρει από το προηγούμε
νο ως προς τα λοξά ευθύγραμμα ή καμπύλα τοιχώματα και τη στενότερη ως προς τη διάμετρο 
του χείλους επίπεδη ή ελαφρώς καμπύλη βάση7, συγχέονται με παρόμοιου περίπου ανοι
χτού σχήματος επιτραπέζια σκεύη ή σκεύη κουζίνας, που μοιάζουν με βαθιά πιάτα, ονομάζο
νταν «μουχρούτια» ή «μινσούρια»8 και χρησιμοποιούνταν κυρίως για να μεταφέρεται το 
φαγητό από την εστία στο τραπέζι9 ή ακόμη και για να πίνουν κρασί σε μεγάλη ποσότητα10. 
Η δυσκολία καθορισμού της χρήσης τους είναι φανερή· άωτα σκεύη του τύπου αυτού, που 
βρέθηκαν στη S. Cornelia κοντά στη Ρώμη, ενώ αρχικά χαρακτηρίστηκαν ως «pans with 
straight, flaring sides»11 (τηγάνια ή κατσαρόλες με ευθύγραμμα έξω νεύοντα τοιχώματα), σε 
επαναδημοσίευσή τους χαρακτηρίστηκαν ως «open forms»12 (ανοιχτά σχήματα). Γι’ αυτό 
και δικαιολογημένα έχει διατυπωθεί η άποψη ότι σ’ ένα πνεύμα πολλαπλών χρήσεων των 
σκευών, επιτραπέζια σκεύη ή σκεύη κουζίνας του τύπου αυτού χρησιμοποιήθηκαν και ως 
μαγειρικά13.

7. Π.χ. Baraschi 1977, 57, πίν. X, όπου χαρακτηρίζονται βαθιά πιάτα.
8. ΒΒΠ Β '/ΙΙ, 65. Κουκουλές 1933, 114, 118.
9. Στο ειδικής αυτής χρήσης σκεύος αναφέρεται ο Ιωάννης Τζέτζης, Σχόλια Αριστοφάνη IV/I1I, Βάτραχοι, 

985: άγγεϊον δέ κοϊλον τό τρνβλίον νομίζεται τοϊς πολλοϊς, εις ϋ τά όψα χύτραθε κενοΰντες καί θέντες εν τή τραπέζιη 
έσθίομεν. Το σκεύος συχνά απεικονίζεται σε παραστάσεις συμποσίων να φέρεται από δούλο προς τους συνδαιτημό- 
νες (ΒΒΠ Β '/ΙΙ, πίν. El, Ε ', πίν. A1, Β1, 3, Γ1). Μουχρούτια είναι, κατά πάσα πιθανότητα, τα σκεύη που κρατούν 
οι θεραπαινίδες στις παραστάσεις Γεννήσεων, π.χ. η Γέννησις του Προδρόμου, μικρογραφία στον κώδ. 587 (έτος 
1059), φ. 154β της Μονής Διονυσίου (Θησαυροί Αγίου Όρους Α ', 213, εικ. 268). Σχήματα «μουχρουτίων» δίνει 
η Bajalovic-Hadzi-Pesic 1981, 50, εικ. XI, και δημοσιεύει παραστάσεις τους σε τοιχογραφίες εκκλησκόν της Σερβίας, 
ό.π., πίν. 3, 10, 17, 22, 23.

10. Προδρομικά IV, 70: αύτός χορταίνει τόγλυκύνεις τό τρανόν μουχρούτιν. Η λέξη «μουχρούτιν» αντικαθίστα
ται σε άλλο χειρόγραφο με τη λέξη «μισούριν». Γι’ αυτό και οι δύο λέξεις θεωρήθηκαν συνο)νυμες, ό.π., 205. Μου- 
χρούτι κρατώντας στα χέρια δοκιμάζει ο αρχιτρίκλινος το κρασί σε μικρογραφία με θέμα τον εν Κανά γάμο, του 
κώδ. 5 (Που αι.), φ. 363β της Μονής Ιβήρων (Θησαυροί Αγίου Όρους Β', 52, εικ. 38).

1 1 . Whitehouse 1980, 131.
12. Whitehouse 1982, 3Id. Πρβλ. παρόμοιου σχήματος αγγείο από τη Liguria (17ος αι.), Mannoni 1970, πίν. V- 

111 :C.
13. Mazzucato 1972, 23.
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ΚΛΙΒΑΝΟΣ Ή  ΚΛΙΒΑΝΙΟΝ ΚΑΙ ΓΑΣΤΡΑ Ή  ΓΑΣΤΡΙΟΝ

«Μεταξύ των οικιακών σκευών των αρχαίων», γράφει ο Φ. Κουκούλες, «υπήρχον και οι κρί- 
βανοι, είδος κινητών μικρών φούρνων, ων σαφώς διαστέλλονται, εκ μετάλλου ή πηλού κατα- 
σκευαζομένων. Ούτοι, ημισφαιρικόν πως έχοντες σχήμα, θερμαινόμενοι, ετίθεντο υπέρ τον 
επί της θερμανθείσης πλακάς τιθέμενον άρτον και ούτω συνεπλήρουν την έψησιν αυτού ή 
απλώς δια της θερμότητός των ή δια της επιθέσεως θερμής ανθρακιάς επί της εξωτερικής 
επιφάνειας των. Το όργανον τούτο, το οποίον φαίνεται ότι ήτο πολύχρηστον καθ’ όλον 
τον μεσαίωνα και μνημονεύει και ο Μοσχόπουλοςεντω Περί σχεδών, λέγων: κλίβανος· σκεύ
ος τι σιδηρούν, έφ' φ τούς άρτους όπτουσι πυρ ύποκαύσαντες και πυρακτώσαντες αυτό, 
το όργανον, λέγω, τούτο μεταχειρίζονται και σήμερον οι χωρικοί, μπογάναν ή γάστραν ή 
τσερέπαν ή πλακίν αυτό κατά τόπους καλούντες»1.

Στις δύο παραπάνω περιγραφές, του Μανουήλ Μοσχοπούλου (1265-1315) και του Φ. Κου- 
κουλέ, παρασκευής του κλιβανίκιου ή κλιβανίτη άρτου, υπάρχει εμφανής διαφορά στον τρό
πο χρήσης του κλιβανίου: στην περιγραφή του Μοσχοπούλου το κλιβάνιον χρησιμοποιείται 
ως θερμή επιφάνεια, πάνω στην οποία ψήνεται το ζυμάρι2, ενώ στη δεύτερη περιγραφή το 
κλιβάνιον χρησιμοποιείται ως συμπληρωματικό θερμαινόμενο καπάκι ανεξάρτητης πυρα
κτωμένης βάσης, επάνω στην οποία και ψηνόταν το ψωμί.

Οι βάσεις αυτές, όπως γνωρίζουμε από την παράδοση, ήταν πλάκες στρογγυλού σχήμα
τος, πέτρινες ή πήλινες. Για τις πήλινες προτείνουμε τη γενική ονομασία «γάστρα» ή «γα- 
στρίον», που σημαίνει είτε ευτελές πήλινο σκεύος (γλάστρα) είτε πυρίμαχο σκεύος που περιεί
χε αναμμένα κάρβουνα3.

«Γάστρα» βέβαια σήμερα συνηθίζεται να ονομάζεται το επικείμενο της βάσης, μετάλλινο 
κατά κανόνα, σκεύος (Π ί ν. 11, αριθ. 5), το «κλιβάνιον» δηλαδή, ενώ για την πήλινη βάση 
αναφέρεται η ονομασία «μπόντσα»4 (Π ί ν. 11, αριθ. 6). Υποθέτω ότι η ονομασία «γάστρα» 
μεταπήδησε από το ένα σκεύος στο άλλο ή χρησιμοποιήθηκε αδιακρίτως και για τα δύο. 
Την άποψη αυτή ενισχύει η πληροφορία του Φ. Κουκουλέ ότι στον Πόντο η «γάστρα» ονομα

1. ΒΠΠ B' /II, 98, Δ ', 312-313, Ε ', 26-27. Κουκούλες 1933, 133. Κουκούλες 1950, Α ', 89-90. Chantraine Λεξ., 
λ. κρίβανος. «Κλιβάνια» επίσης ονομάζονταν και οι μετάλλινοι στρατιωτικοί θώρακες, επειδή ακριβώς έμοιαζαν 
με τα μετάλλινα ομώνυμά τους όργανα του μαγειρείου. Δέοντος ς ' Σοφού, Τακτικά, 724: Εί δυνατόν δέ καί θώρακας 
εχειν, οϊτινες καλούνται νύν κλιβάνια, καί αύτά στιλπνά καί λαμπρά. Πρβλ. Sylloge Tacticorijm, 146. Κωνσταντίνος 
Πορφυρογέννητος, Προς τον ίδιον υιόν Ρωμανόν, 15.12, 51.83, Νικήτας Χωνιάτης, CB, 913 (σχόλια).

2. Η μέθοδος αυτή παρασκευής πρόχειρου γεύματος χρησιμοποιούνταν έως τα νεότερα χρόνια στα χωριά της 
Κύπρου. Ως κλιβάνιο χρησίμευε ανεστραμμένο μετάλλινο ρηχό «τηγάνι», το«σάτζιν»(Χατζηϊωάννου, Τα ενδιασπο- 
ρά, 25) και οι άζυμες πίττες ονομάζονταν «ππούλλες».

3. Κριαράς Λεξ., λ. γάστρα, γαστρίον.
4. Μέγας 1968/9γ, 108, εικ. 12, 109, εικ. 25. «Φούρνοι δεν υπάρχουν στα Θεσσαλικά χωριά, ο δε άρτος ψήνεται 

γενικώς εις την παραστιάν με την γάστραν. Ως εκ τούτου η οικοκυρά είναι υποχρεωμένη να ζυμώνη καθ’ εκάστην, 
ενίοτε δε δις της ημέρας... Ως ταψί δια το ψωμί χρησιμεύει η μπόντσα, την οποίαν κατασκευάζουν με πηλόν αυταί 
αι γυναίκες. Κάθε φορά που η γυναίκα θέλει να ψήαη ψωμί, καίει τη μπόντσα από κάτω με άχερα ή με σαμνιές 
(καλάμια από σουσαμιές), ή με βουνιές βοϊδίσιες από το μέσα μέρος και μετά το κάψιμο τη γυρίζει, βάνει το ψωμί 
και το σκεπάζει με τη γάστρα ή ρίχνει φύλλα πλατιά από δέντρα (μουργιά, πλάτανο) πάντοτε πράσινα, κι από 
πάνω ρίχνει «σπουρν», δηλαδή στάχτη αχύρου, που να καίη, να έχη φωτιά- έτσ’ είναι περιττή η γάστρα και ψήνεται 
το ψωμί και γίνεται νοστιμώτερο» (σ, 106). «Γαστρολόγος ονομάζεται άνοιγμα στον τοίχο, που χρησίμευε στην 
τοποθέτηση της γάστρας» (σ. 125). Πρβλ. Γουργιώτη 1980, 55, 67,σχέδ. 5.
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ζόταν «πλακίν»5, ονομασία που καμιά σχέση δεν έχει ούτε με το σχήμα ούτε με το υλικό 
κατασκευής του επάνω σκεύους, παρά μόνο με το κάτω.

«Γάστρες» λοιπόν ή «γαστρία», που αφού πυρακτώνονταν πρώτα χρησιμοποιούνταν για 
την παρασκευή του λεγάμενου κλιβανίκιου ή κλιβανίτη άρτου, είναι τα πήλινα χειροποίητα 
σκεύη από χοντρό, συνήθως, ακάθαρτο πηλό, στρογγυλού ή ελλειψοειδούς σχήματος, διαμ. 
20 εκ. περίπου, που βρέθηκαν σε ανασκαφές αγροτικών οικισμών και στην ιταλική ονομάζο
νται «ίεβό» και στη σέρβική «ςτεριι^ε»6 (Π ί ν. 11, αριθ. 3). Τα σκεύη αυτά έχουν επίπεδη 
βάση, πάχους λίγων εκατοστών, και υπερυψωμένα χείλη που δεν επέτρεπαν το αραιωμένο 
με νερό αλεύρι να χυθεί έξω από το σκεύος7. Ο συνδυασμός αυτός των δύο σκευών, του κλι
βάνου και της γάστρας, ήταν γνωστός και στην αρχαιότητα8, όχι μόνο για την πρόχειρη 
παρασκευή μικρών πιττών άζυμου ψωμιού, χρήση που συνεχίστηκε, όπως είδαμε, στους με
σαιωνικούς και νεότερους αγροτικούς και φτωχούς οικισμούς, αλλά και για τη γευστικότερη 
προετοιμασία ψημένων μερίδων κρέατος στα συμπόσια, όπως δείχνει και το καλοκατα- 
σκευασμένο παράδειγμα της Αγοράς των Αθηνών (μέσα 6ου αι. π.Χ.)9 (Π ί ν. 11, αριθ. 4) 
και οι αναφορές Βυζαντινών συγγραφέων σε κρέατα «κλιβανωτά»10.

5. Κουκούλες 1950, Α ', 90.
6. O Mannoni 1965 (πρβλ. Mannoni 1970, πίν. 111:1-9), παρουσιάζει αναλυτικά τον τρόπο κατασκευής και τη 

χρήση των πήλινων αυτών σκευών και των υπερκειμένων τους «κλιβανίων». Πρβλ. ολόκληρο «κλιβάνιο» από την 
Assisi (Blake 1981, εικ. 7:Α370). Babic 1986, 298-306, Minie 1974, 64, εικ. 111:10. Vrsalovic 1974, 141, αριθ. 183. 
Bajalovic-Hadíi-PeSic 1981, 51, εικ. ΧΙΙ:9, πίν. 43.

7. Doníeva-Petkova 1977, 64-65, όπου σχετική βιβλιογραφία. Θεωρώ πιθανό να χρησιμοποιούνταν για τον ίδιο 
σκοπό και τα κατώτερα τμήματα σταμνιών, κλειστών δηλαδή σκευών με επίπεδο κοφτό πάτο. Έως τα νεότερα 
χρόνια συνήθιζαν να φτιάχνουν στα χωριά της Κύπρου τις «λαγγόπιττες» ή «τρυπητές», που ήταν μικρές πίττες 
ψημένες στη γάστρα (πλάκα στρογγυλή από πέτρα της Αθηαίνου συνήθως), και τρώγονταν με το μέλι, ως επίσης 
και τα «κατιμέρκα», πίττες με λάδι και ζάχαρη, ψημένες κι αυτές στη γάστρα.

8. Sparkes 1962, 127-128.
9. Agora XII, 234, εικ. 19: πήλινο σκεύος των μέσων του 6ου αι. π.Χ. Η αρχαία ονομασία του είναι πιθανώς 

«ιπνός».
10. ΒΒΠ Ε ', 50.
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ΣΑΛΤΣΑΡΙΟΝ Ή  ΣΑΑΤΣΕΡΟΝ - ΓΑΡΑΡΙΟΝ Ή  ΓΑΡΕΡΟΝ

Ονομασία

Με τη λέξη «περιχύματα» οι Βυζαντινοί εννοούσαν τα «εμβάμματα» της αρχαιότητας ή τις 
κοινές στους μεταγενέστερους βυζαντινούς αιώνες σάλτσες, που λέγονταν και «σαβούραι» 
(λατιν. sapor) και προσφέρονταν με τα βραστά κυρίως εδέσματα1. Την παρασκευή είδους 
σάλτσας από τους Σταυροφόρους που κατέλαβαν την Κωνσταντινούπολη, περιγράφει ο Νι
κήτας Χωνιάτης: ήταν ένα είδος ζωμού από βοδινά και χοιρινά κρέατα, αλεσμένα όσπρια, 
σκόρδα και άλλα καρυκεύματα, των δριμυτέραν ποιούντων την αϊσθησιν2.

Ά λλο είδος σάλτσας για ψάρια και λαχανικά, ιδιαίτερα αγαπητής στους Βυζαντινούς, 
ήταν ο «γάρος» ή το «γάρον», την κατασκευή του οποίου από εντόσθια, βράγχια και αίμα 
ψαριού (γάρου) περιγράφουν τα «Γεωπονικά», και του οποίου το καλύτερο είδος λεγόταν 
«αιμάτιον»3. Όταν ο γάρος αναμιγνυόταν με νερό, κρασί, ξύδι ή λάδι λεγόταν «υδρόγα- 
ρος», «οινόγαρος», «οξύγαρος» ή «γαρέλαιον»4.

Για να παρασκευάζουν ή να προσφέρουν τις σάλτσες και τους γάρους οι Βυζαντινοί χρησι
μοποιούσαν ειδικά σκεύη, που ονομάζονταν «σαλτσάρια» ή «σαλτσερά», «γαράρια» ή «γα- 
ρερά»5 και οι Σχολιαστές τα φέρνουν ως επεξηγηματικά των λέξεων «πινάκιον» και «οξύ- 
βαφον», που ήταν κατεξοχήν ανοιχτά αγγεία. Ο Φ. Κουκουλές όμως φαντάζεται τα γαράρια 
ως φιαλίδια ή ως φιαλοειδή σκεύη6. Το βασικό συστατικό της σάλτσας των Σταυροφόρων 
ήταν, όπως είδαμε, το ζωικό λίπος και του γάρου το αίμα. Τούτο σημαίνει πως και οι δύο 
σάλτσες τρώγονταν ζεστές. Ζεστές τρώγονται και σήμερα οι σάλτσες, γι’ αυτό και προσφέ- 
ρονται συχνά μέσα σε ειδικά αυτοθερμαινόμενα σκεύη. Αυτή την ανάγκη του αυτοθερμαινό- 
μενου φορητού σκεύους εξυπηρετεί ομάδα πήλινων βυζαντινών σκευών, που η A. Frantz ονό
μασε χρησιμοποιώντας τον αντίστοιχο αγγλικό όρο chafing dishes ( = θερμαινόμενα πιάτα)7. 
Αργότερα τον όρο αυτό καθιέρωσε ο Ch. Morgan8. Τελευταία, ο Ο. Mazzucato χρησιμοποί
ησε στην περιγραφή ίδιου σχήματος σκευών την ιταλική ονομασία scaldasalsa9, που αποδί
δει και την ειδική χρήση του σκεύους ως «σαλτσάριον».

Σχήμα

Τα βυζαντινά πήλινα αυτοθερμαινόμενα σκεύη έχουν σχήμα ανεστραμμένου κώνου, με θέση 
για τη φωτιά στο κάτω μέρος και στο άνω ανοιχτό βαθύ πιάτο (σκουτέλλιον) για την τροφή.

1. ΒΒΠ Ε ', 40.
2. Νικήτας Χωνιάτης, 594 και δημώδης παράφραση, 787-1Β.
3. Γεωπονικά, 20.46. Weber 1980, 85-88. Καλλέρης 1953, 695. Πρβλ. την κρητική «οματιά» (Παπαδάκης 1978,

60).
4. ΒΒΠ Ε ', 41.
5. Σχόλια Αριστοφάνη (Dübner), Βάτραχοι, στ. 985: τό πινάκιον οί δέ φασι τό σαλτζάριον. Κατάστιχον μονής 

Γαβαλιωτίσσης Βοδενών (1375), Actes Lavra III, 107, αριθ. 147: σαλτζερά β ' (σ. 106, οι εκδότες ερμηνεύουν: sauciè
res). Σχόλια Νικάνδρου, 526: κύμβοιο άντι τού όξυβάφου, οίον έμβαφίου εις τράπεζαν πεποιημένου, δπερ καλεϊ 
γαράριον ή συνήθεια. CGL III, 477.30. Chantraine Λεξ., λ. γάρος.

6. ΒΒΠ Ε ', 162 και Κουκουλές 1933, 121, όπου και οι αναφορές των Σχολιαστών.
7. Frantz 1938, 434.
8. Corinth XI, 28.
9. Mazzucato 1972, 30.
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Η πλατιά βάση και οι δύο λαβές τους δείχνουν πως ήταν φορητά, ενώ η πλούσια συχνά διακό- 
σμησή τους, ότι τοποθετούνταν επάνω στο τραπέζι κατά τη διάρκεια των συμποσίων. Ο Ste
venson, θέλοντας να ερμηνεύσει την ομοιότητα του σχήματος των λαβών ανάμεσα στα σαλ- 
τσάρια - γαράρια και στα μαγαρικά (αμφορείς), παρατήρησε ότι πρότυπο των βυζαντινών 
αυτοθερμαινόμενων σκευών ήταν κομμένο μαγαρικό με λαιμό, ώμους και λαβές, που ανε
στραμμένο και τοποθετημένο πάνω σε κανδήλα χρησίμευε ως βάση για το βαθύ πιάτο με 
την τροφή10 11.

Βυζαντινά αυτοθερμαινόμενα πήλινα σκεύη βρέθηκαν σε διάφορες περιοχές. Μολονότι 
δεν παρουσιάζουν μεγάλες διαφορές στο σχήμα, παρατηρούνται κατά τόπους ιδιομορφίες, 
που επιτρέπουν να υποθέσουμε πως όλα τα παραδείγματα δεν προέρχονται από το ίδιο κέντρο 
παραγωγής.

Κόρινθος. Με το σχήμα των βυζαντινών αυτοθερμαινόμενων πήλινων σκευών ασχολήθηκε 
ο Ch. Morgan, που μελέτησε 54 κομμάτια αγγείων του τύπου αυτού από τις ανασκαφές της 
Κορίνθου, τα οποία και κατέταξε σε τρεις ομάδες" (βλ. Συγκριτικό Πίνακα).

Στα αγγεία της Α' ομάδας (Π ί ν. 12, αριθ. 1), που θεώρησε ότι ανήκουν σε πρώιμο στάδιο 
εξέλιξης του σχήματος, το πιάτο παρουσιάζει διπλό χείλος εσωτερικά, για να δέχεται καπά
κι, και επίπεδο πάτο. Στο κάτω μέρος του αγγείου, για να τοποθετούνται εύκολα τα αναμμένα 
κάρβουνα, σχηματίζεται μεγάλο άνοιγμα απέναντι από δύο μικρότερα ανοίγματα ή από λε
πτές χαραγές, που βοηθούν στον ελκυσμό του αέρα. Η βάση, υπέθεσε, θα ήταν ψηλή με κα
μπύλα κυμάτια και επίπεδη στεφάνη. Οι δύο ριχτές λαβές αρχίζουν από το σημείο που το 
πιάτο εφάπτεται στο κωνικό σώμα και καταλήγουν λίγο πάνω από τη βάση. Από πλευράς 
διακόσμησης, εγχάρακτες σπαστές ή κυματοειδείς γραμμές σύρονται στο κέντρο του πιάτου 
εσωτερικά και εξωτερικά κάτω από το χέίλος. Εφυάλωση καλύπτει μόνον το εσωτερικό του 
πιάτου ή και το χείλος εξωτερικά. Αεπτό επίστρωμα σκοτεινού καστανού χρώματος καλύ
πτει την επιφάνεια, που εφυαλώθηκε.

Στα αγγεία της Β' ομάδας η κλίση των πλάγιων τοιχωμάτων προς τη βάση είναι μεγαλύτε
ρη. Στην περίπτωση του αριθ. 212 (Π ί ν. 12, αριθ. 2), τα τοιχώματα του αγγείου δε διαχωρί
ζονται από τα τοιχώματα του πιάτου παρά μόνον από το ύψος του πάτου του πιάτου, ενώ 
στην περίπτωση του αριθ. 8 (Π ί ν. 12, αριθ. 3), ο διαχωρισμός γίνεται από το χείλος και 
τα μεν εξωτερικά τοιχώματα καμπυλώνουν σχηματίζοντας φαρδύ σώμα, τα δε τοιχώματα 
του πιάτου συγκλίνουν προς το κέντρο του πάτου, όπου σχηματίζεται από μάζα πηλού ανά
γλυφο κομβίο. Και στις δύο περιπτώσεις σχηματίζεται εσωτερικά διπλό χείλος. Η βάση δε 
διατηρήθηκε σε κανένα από τα κομμάτια αγγείων της ομάδας αυτής και ο Ch. Morgan υπέθε
σε ότι θα ήταν μεγαλύτερη και πιο φαρδιά από τις βάσεις των αγγείων της προηγούμενης 
ομάδας. Οι λαβές είναι περισσότερο στρογγυλές στη διατομή τους και ενώ του αγγείου αριθ. 
2 είναι ριχτές, όπως του προηγούμενου, αριθ. 1, στο αριθ. 8 είναι όρθιες, αρχίζουν από ένα 
σημείο κοντά στο χείλος και καταλήγουν στο κάτω μέρος του σώματος.

Από άποψη διακόσμησης τα αγγεία της ομάδας αυτής δεν είναι ομοειδή. Ένα μέρος από 
αυτά, όπως το αριθ. 2, φέρει εφυάλωση μόνο στο εσωτερικό του πιάτου. Υπάρχουν βέβαια 
Και οι περιπτώσεις που το εσωτερικό του πιάτου κοσμείται με εμπεστό διακοσμητικό θέμα 
(αριθ. 146) ή η εξωτερική επιφάνεια του αγγείου με πινελιές κόκκινου χρώματος (αριθ. 576).

10. Stevenson 1947, 39.
11. Corinth XI, 37 κ.ε.
12. Οι αριθμοί ανταποκρίνονται στον κατάλογο του Ch. Morgan.
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ΣΥΓΚΡΙΤΙΚΟΣ ΠΙΝΑΚΑΣ ΣΑΛΤΣΑΡΙΩΝ ΑΠΟ ΤΗΝ ΚΟΡΙΝΘΟ

Τύποι σχημάτων 
κατά Ch. Morgan A' B' Γ' Αδιάγνωστα

Brown glazed ware 1, 4, 7 2, 3, 5, 6 8,
10,
12,
14,
16,

9 ,

11,
13,
15,
17

18, 19, 20, 21, 22, 
23, 24, 25, 26, 27, 
28, 29, 30, 31

Impressed ware. 
White biscuit 146

Plastic ware
160

152,
157,

153, 154, 155, 156, 
158, 159, 161 (;)

Inscribed ware 178

Undecorated ware. 
White biscuit 206

Undecorated ware. 
Red biscuit 280, 281

Green and brown 
painted ware.

Red biscuit

429, 430, 431, 

432

Spatter painted ware. 
Red biscuit 571

Red painted ware. 
White biscuit 576

Slip painted ware 744, 745

Το μεγαλύτερο μέρος των αγγείων της ομάδας αυτής φέρει τελείως διαφορετική διακόσμηση: 
προσεκτικά ανοιγμένες οπές εξαερισμού και επίθετες στο σώμα και στις λαβές ανάγλυφες 
διακοσμήσεις. Τα κυριότερα θέματά τους είναι σχηματοποιημένοι αετοί, γρυπές «ανατολι
κού» ρυθμού, αλλόκοτες μορφές γλεντζέδων, μουσικών και ακροβατών. Το σκοτεινό καστα
νό επίστρωμα του πηλού της προηγούμενης ομάδας δε χρησιμοποιείται και η εφυάλωση, 
που είναι καλής ποιότητας, καλύπτει την εσωτερική και εξωτερική επιφάνεια του αγγείου. 
Η ομάδα αυτή των αγγείων χαρακτηρίστηκε από τον Ch. Morgan ιδιαίτερα επιμελημένη.

Τα αγγεία της Γ' ομάδας (Π ί ν. 12, αριθ. 4), που θεωρήθηκαν ότι ανήκουν στο τελευταίο 
στάδιο εξέλιξης του σχήματος, δείχνουν να έχουν στοιχεία από την Α' ομάδα. Τα τοιχώματα 
του πιάτου είναι λιγότερο στραμμένα προς το κέντρο, το σώμα του αγγείου ξαναγίνεται κωνι
κό και τα ανοίγματα εξαερισμού είναι λιγότερα και λιγότερο προσεγμένα στην κατασκευή 
τους. Ένα χαρακτηριστικό των αγγείων της ομάδας αυτής είναι το ρηχό αυλάκι που σχηματί
ζεται στην επίπεδη στεφάνη του χείλους και χρησίμευε πιθανώς για να κάθεται το καπάκι. 
Το σχήμα των λαβών είναι το ίδιο με τις όρθιες λαβές της προηγούμενης ομάδας. Σε μερικές 
περιπτώσεις, όπως στο αριθ. 307, μικρό σκυφίδιο στερεώνεται στην κορυφή κάθε λαβής.

Η διακόσμηση στα αγγεία της ομάδας αυτής είναι απλούστερη και μολονότι συνεχίζουν 
να εμφανίζονται οι αλλόκοτοι μουσικοί, ρόδακες και κομβία αντικαθιστούν τα πουλιά και
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τα τέρατα. Παράλληλα εμφανίζονταν εγχάρακτες γραμμές, οριζόντιες και χιαστί διασταυ
ρούμενες. Η εφυάλωση καλύπτει κατά κανόνα την εσωτερική και εξωτερική επιφάνεια του 
αγγείου.

Η τυπολογία του Ch. Morgan δε βασίστηκε μόνο στο σχήμα των αγγείων αλλά και στη 
διακόσμησή τους, και είναι επόμενο οι διαφοροποιήσεις στη διακόσμηση να είναι περισσότε
ρο ενδεικτικές από τις διαφοροποιήσεις του σχήματος. Αυτό φαίνεται και στο συγκριτικό 
πίνακα που κατάρτισα, όπου το υλικό από την Κόρινθο παρουσιάζεται χωρισμένο σε ομάδες 
κατά το σχήμα και σε ομάδες κατά τη διακόσμηση.

Η Α' κατά το σχήμα ομάδα και το Ιο μέρος της Β' ομάδας, των οποίων τα αγγεία φέρουν, 
εκτός από την εφυάλωση στην εσωτερική και ενίοτε στην εξωτερική επιφάνεια, εμπεστά κο
σμήματα στο εσωτερικό του πιάτου και απλές εγχάρακτες ή γραπτές γραμμές στην εξωτερι
κή επιφάνεια του αγγείου, αντιπροσωπεύονται από 9 μόνον κομμάτια, ενώ το 2ο μέρος της 
Β' ομάδας και η Γ' ομάδα με την πλούσια ανάγλυφη και εγχάρακτη διακόσμηση στην εξωτε
ρική επιφάνεια των αγγείων καλύπτουν τον όγκο του υλικού με 34 κομμάτια. Από τα υπόλοι
πα 11 αταύτιστα από πλευράς σχήματος κομμάτια, τα 9 φέρουν ανάγλυφη διακόσμηση και 
δεν είναι δυνατό παρά να ανήκουν στο β' σκέλος. Έτσι μένουν αταύτιστα 2 μόνον όστρακα. 
Η στατιστική αυτή ανάλυση οδηγεί στο συμπέρασμα ότι η τυπολογία του υλικού από την 
Κόρινθο, όσο αυτό παραμένει αποσπασματικό, χωρίς ικανό αριθμό ακέραιων ή μεγάλων 
κομματιών από αγγεία, πρέπει να βασιστεί περισσότερο στη διακόσμηση και λιγότερο στο 
σχήμα των αγγείων. Την άποψη αυτή διατύπωσε και ο Ο. Mazzucato, υποστηρίζοντας ότι 
στο υλικό της Κορίνθου διακρίνει δύο ομάδες, χωρίς η διαίρεση αυτή να σημαίνει και χρονική 
διαφοροποίηση13. Στην ομάδα I κατέταξε τα αγγεία χωρίς εξωτερική ανάγλυφη και εγχάρα
κτη πλούσια διακόσμηση, τις ομάδες δηλαδή Α' και Β' 1 του συγκριτικού πίνακα, ενώ στην 
ομάδα II κατέταξε τα αγγεία με την πλούσια διακόσμηση, τις ομάδες δηλαδή Β'2 και Γ'.

Παρά τις στρωματογραφικές ενδείξεις, που δίνουν αφορμή για κάποια τυπολογική εξέλι
ξη, τα χαρακτηριστικά κάθε ομάδας αγγεία που παρουσίασε ο Ch. Morgan, δεν αποτελούν 
φόρμες καθολικής εφαρμογής με κλειστά χρονικά όρια, αλλά χαρακτηριστικά δείγματα του 
υλικού από την Κόρινθο, τα οποία συγκρινόμενα με ευρήματα άλλων περιοχών οδηγούν σε 
χρήσιμους συσχετισμούς.

Χρονολόγηση. Αν και ρητώς ο Ch. Morgan αναφέρει ότι αγγεία των τριών ομάδων συνυπήρ
χαν στην Κόρινθο σ’ όλη τη διάρκεια εμφάνισής τους, διαγράφει, στηριζόμενος σε στρωματο
γραφικές ενδείξεις, χρονικά πλαίσια για κάθε ομάδα: αγγεία της Α' ομάδας βρέθηκαν μαζί 
με νομίσματα εποχής Λέοντος ς' (886-912) έως Κωνσταντίνου Ζ' (912-959) και χρονολογού
νται στον 9ο-10ο αι. Η Β' ομάδα με την πλούσια διακόσμηση (very elaborate style) αρχίζει 
να εμφανίζεται παράλληλα με νομίσματα του Ιωάννη Τσιμισκή (969-976) και επικράτησε πι
θανώς στο α' μισό του 11ου αι. Στο β' μισό του 11ου αι. εμφανίζονται τα τελευταία αγγεία 
της Γ' ομάδας και ο τύπος αυτός πιθανώς δεν επιζεί μετά τον Αλέξιο Α'14 (1081-1118).

Ο Ο. Mazzucato, μολονότι αποδέχθηκε τις απόψεις αυτές του Ch. Morgan (9ος-10ος αι. 
για τα αγγεία χωρίς ή με απλή διακόσμηση και α' μισό του 11ου αι. περίοδος ακμής για 
τα αγγεία με την πλούσια διακόσμηση), στηριζόμενος σε τεχνικές παρατηρήσεις, παρατείνει 
τη διάρκεια της ομάδας II (βλ. παρακάτω). Συγκεκριμένα, για το κομμάτι C33-384 της Κορίν
θου, που δημοσιεύεται με τον αριθ. 576 από τον Ch. Morgan και με τον αριθ. 104 από τον

13. Mazzucato 1972, 49 κ.ε.
14. Corinth XI, 39.
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O. Mazzucato, και του οποίου σημειωτέον η τομή διαφέρει στις δύο δημοσιεύσεις, πιστεύει 
ότι ανήκει στον προχωρημένο 11ο αι., αν όχι πιο αργά15.

Οι χρονολογίες που έδωσε o Ch. Morgan, ακολουθούν στενά, όπως είδαμε, τα νομισματι
κά δεδομένα. Η μέθοδος αυτή δίνει συνήθως πρωιμότερες χρονολογίες, επειδή τα νομίσματα 
είχαν, ως γνωστόν, και μια χρονική διάρκεια κυκλοφορίας. Εξάλλου, μέσα στο σύγγραμμα 
του Ch. Morgan διαφαίνεται η πρόθεσή του να ανεβάσει τη διάρκεια κυκλοφορίας αγγείων 
του τύπου αυτού έως τα τέλη του 11ου αι.

Όπως φαίνεται στο συγκριτικό πίνακα, ο κύριος όγκος του υλικού από την Κόρινθο είναι 
κατανεμημένος σε αγγεία των ομάδων με καστανή εφυάλωση (brown glazed ware) και πλαστι
κή ανάγλυφη διακόσμηση (plastic ware). Η κεραμική με καστανή εφυάλωση (brown glazed 
ware) είναι η αρχαιότερη εφυαλωμένη κεραμική που βρέθηκε στην Κόρινθο και χαρακτηρίζε
ται από παχύ στρώμα, άχρωμης κυρίως, εφυάλωσης μολύβδου, που καλύπτει απευθείας τον 
κόκκινο πηλό των αγγείων και έχει ως αποτέλεσμα ένα ζεστό καστανό χρώμα, που μερικές 
φορές με την προσθήκη οξειδίου του σιδήρου αλλάζει σε τόνο κιτρινωπό ή με την προσθήκη 
οξειδίου του χαλκού σε τόνο πράσινο ελιάς. Όστρακα από ατέλειωτα ή σκάρτα αγγεία της 
ομάδας αυτής, που καταστράφηκαν στο πρώτο ψήσιμό τους και είναι σίγουρες ενδείξεις 
ντόπιας παραγωγής, βρέθηκαν στην Κόρινθο, αλλά κανένα από αυτά δε φέρει ανάγλυφη δια- 
κόσμηση. Αυτή είναι άλλωστε και η μόνη επιφύλαξη του Ch. Morgan για την προέλευση αγ
γείων του σχήματος αυτού με καστανή εφυάλωση και ανάγλυφη διακόσμηση από την 
Κόρινθο16.

Στην άλλη ομάδα, plastic ware, ανήκουν τα κατασκευασμένα από λευκό έως ρόδινο πηλό 
αγγεία, με κίτρινη έως πράσινη εφυάλωση μολύβδου, ανάλογα με την προσθήκη οξειδίων 
σιδήρου ή χαλκού, που φέρουν και αυτά ανάλογες, παρ’ όλες τις επιμέρους διαφορές με την 
προηγούμενη ομάδα, ανάγλυφες διακοσμήσεις και δείχνουν για το λόγο αυτό τις στενές σχέ
σεις που υπάρχουν ανάμεσα στις δύο ομάδες και την κοινή προέλευσή τους και μπορεί να 
υποθέσει κανείς ότι αγγεία του σχήματος αυτού με πλαστική ανάγλυφη διακόσμηση είναι 
απομιμήσεις ίδιου σχήματος αγγείων με καστανή εφυάλωση17. Από άποψη υφής όμως και 
μακροσκοπικής εξέτασης του πηλού και της εφυάλωσης, τα αγγεία του σχήματος αυτού, 
που ανήκουν στην ομάδα με πλαστική ανάγλυφη διακόσμηση (plastic ware), μοιάζουν με αγ
γεία ίδιου σχήματος άλλων ομάδων, όπως με εμπεστή διακόσμηση (impressed) και ακόσμητα 
εφυαλωμένα (undecorated plain glazed), των οποίων τα σχήματα καμιά σχέση δεν έχουν με 
τα σχήματα των αγγείων με καστανή εφυάλωση (brown glazed). Μολονότι βρέθηκαν στην 
Κόρινθο λίγα σκάρτα όστρακα από λευκό πηλό, ο Ch. Morgan πιστεύει ότι αυτό δεν είναι 
αρκετό για να αποδοθούν στην Κόρινθο όλα τα κατασκευασμένα από λευκό πηλό αγγεία18.

Τα λίγα δείγματα αγγείων ίδιου σχήματος, που ανήκουν σε άλλες ομάδες, όπως χαραγμέ
να (inscribed ware), ακόσμητα (undecorated ware, red biscuit), ζωγραφιστά με πράσινο και 
καφέ χρώμα (green and brown painted ware, red biscuit. Group I), πιτσιλωτά (spatter painted 
ware), ζωγραφιστά με κόκκινο χρώμα (red painted ware, white biscuit), ζωγραφιστά με αστάρι 
(slip painted ware), είτε είναι εισαγμένα στην Κόρινθο είτε κατασκευάζονταν στα εργαστήρια

15. Mazzucato 1972, 52-53.
16. Corinth XI, 42.
17. Ό .π ., 50-51.
18. Ό .π ., 49. Η ομοιότητα της σύστασης του λευκού πηλού οστράκων από την Κόρινθο (10ος αι.) και οστράκων 

από την Κωνσταντινούπολη, έδειξε ότι το είδος αυτό της κεραμικής εισαγόταν στην Κόρινθο (βλ. Megaw - Jones 
1983, 242, 247).
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της Κορίνθου, όπως π.χ. τα εφυαλωμένα ακόσμητα αγγεία (undecorated ware, red biscuit), 
που ο κόκκινος πηλός τους είναι ντόπιος19. Αγγεία ζωγραφιστά με πράσινο και καστανό 
χρώμα (green and brown painted) θεωρήθηκαν από τον Ch. Morgan τελευταία χρονικά παρα
δείγματα του σχήματος, γιατί βρέθηκαν σε συσχετισμό με νομίσματα του Μιχαήλ Ζ' (1071- 
1078), του Νικηφόρου Γ' (1078-1081) και του Αλεξίου Α'20 (1081-1118). Στην ίδια τελευταία 
περίοδο ανήκουν και τα αγγεία των υπόλοιπων δευτερευουσών ομάδων.

Αθήνα. Από την Αθήνα ήδη γνωρίζουμε τρία αγγεία ίδιου σχήματος, που βρέθηκαν σε δεξαμε
νή κοντά στην εκκλησία της Υπαπαντής μαζί με όστρακα του ΙΟου-ΙΙου αι.21.

Το πρώτο, κατασκευασμένο από χοντρό κόκκινο πηλό, βρέθηκε σχεδόν ακέραιο. Κωνι
κού σχήματος, με βαθύ πιάτο, ριχτές λαβές, χαμηλή βάση, φέρει βαθιά εγκοπή κάτω από 
το χείλος, τετράπλευρο μεγάλο άνοιγμα στη μία πλευρά, τουλάχιστον μία οπή εξαερισμού 
στην άλλη, πλατιές εγχάρακτες γραμμές στη βάση εξωτερικά και καστανή εφυάλωση στο 
πιάτο εσωτερικά και πινελιές εξωτερικά. Το δεύτερο, του οποίου λείπει το κάτω μέρος, είναι 
φτιαγμένο από λευκό πηλό, φέρει τετράφυλλα και άλλα ανοίγματα σε δύο ζώνες και κιτρινο
πράσινη εφυάλωση. Κάτω από το πιάτο υπάρχει ιδιαίτερη υποδοχή για τα αναμμένα κάρβου
να. Το τρίτο είναι μόνον κομμάτι, φέρει ανάγλυφες παραστάσεις στην εξωτερική επιφάνεια 
και καστανή εφυάλωση.

Στα τρία αυτά παραδείγματα μπορεί να προστεθεί και ένα τέταρτο, του Βυζαντινού Μου
σείου Αθηνών, άγνωστης προέλευσης (Π ί ν. 12, αριθ. 6 και Π ί ν. 38α-β). Ύψ. 14,9, διάμ. 
πιάτου 19,8, διάμ. βάσης 10,8 εκ. Πηλός κόκκινος, πορώδης, όχι καθαρός, με μαρμαρυγία, 
μελανός κατά τόπους εσωτερικά και εξωτερικά. Πιάτο βαθύ με διπλό χείλος εσωτερικά για 
καπάκι και στο κέντρο παχύτερο κομβίο. Δύο λαβές ριχτές. Μπροστά τριγωνικό άνοιγμα, 
πίσω δύο χαραγές. Βάση ανοιχτή, λεπτή, με παχύτερη στεφάνη και θηλή στο κέντρο εσωτερι
κά. Κάτω από το χείλος, εξωτερικά, κυματοειδής εγχάρακτη γραμμή και πάνω από το τριγω
νικό άνοιγμα δύο παράλληλες ευθείες εγχάρακτες γραμμές. Κιτρινοπράσινη εφυάλωση απευ
θείας επάνω στον πηλό καλύπτει το εσωτερικό του πιάτου.

Και τα τρία αγγεία που προέρχονται από την Αθήνα παρουσιάζουν ομοιότητες και αναλο
γίες με τα αγγεία από την Κόρινθο.

Το πρώτο, από τη δεξαμενή κοντά στην εκκλησία της Υπαπαντής, όπως και το αγγείο 
του Βυζαντινού Μουσείου, μοιάζουν προς το αριθ. 2 του καταλόγου Ch. Morgan από την 
Κόρινθο, με την απλή διακόσμηση, ενώ το δεύτερο και το τρίτο αντιστοιχούν με τα αγγεία 
που φέρουν πλούσια ανάγλυφη διακόσμηση. Το ένα από αυτά, αυτό που φέρει ανάγλυφη δια- 
κόσμηση και καστανή εφυάλωση, μπορεί με επιφύλαξη να θεωρηθεί ότι προέρχεται από την 
Κόρινθο, όπως και το δεύτερο με το λευκό πηλό και την κιτρινοπράσινη εφυάλωση.

Αίγινα. Κατά τη διάρκεια ανασκαφικών ερευνών στην ακρόπολη της Αίγινας βρέθηκαν κομ
μάτια (χείλη, λαβές και βάσεις) αγγείων ίδιου σχήματος (Π ί ν. 12, αριθ. 5), κατασκευασμέ
νων από χοντρό κόκκινο πηλό με καστανή εφυάλωση ή από λευκό πηλό με κιτρινοπράσινη 
εφυάλωση, που χρονολογούνται στο ΙΟο-αρχές 11ου αι.22. Ό λα τα χείλη των αγγείων από 
χοντρό κόκκινο πηλό φέρουν εσωτερικά προεξοχή για την υποδοχή καπακιού. Σε δύο λαβές

19. Corinth XI, 61 και Megaw - Jones 1983, 238.
20. Corinth XI, 73,75.
21. Frantz 1938, 434, 457, 459, 460, εικ. 19, 22, 24.
22. Alt-Ägina 1:2, 75-6.

60



υπάρχουν ενσωματωμένα σκυφίδια για μπαχαρικά. Οι βάσεις είναι λεπτές, αποκλίνουσες, 
με πλατιά στεφάνη; που φέρει στο μέσο αβαθή εγκοπή. Όλα τα κομμάτια ανήκουν στον 
«απλό» τύπο «σαλτσαρίων» και διατυπώθηκε η άποψη ότι τα αγγεία αυτά είναι προϊόντα 
ντόπιου αιγινΐτικου κεραμικού εργαστηρίου.

Τα κομμάτια από λευκό πηλό και κιτρινοπράσινη εφυάλωση πιθανώς προέρχονται από 
ένα και μόνον αγγείο, που μορφολογικά είναι διαφορετικό από τα προηγούμενα: τα τοιχώμα
τα είναι περισσότερο ανοιχτά, το χείλος ανυψωμένο και η βάση εντελώς απλή, ελαφρώς 
αποκλίνουσα. Η κοιλιά του σαλτσαρίου είναι σκαφοειδής.

Κωνσταντινούπολη. Αγγεία ίδιου σχήματος, που προέρχονται από ανασκαφικές έρευνες 
στην Κωνσταντινούπολη (Αγία Ειρήνη, Ιερό Παλάτιο, Άγιο Πολύευκτο, Kalenderhane Camii 
(Παναγία Κυριώτισσα;)23, παρουσιάζουν κοινά χαρακτηριστικά ως προς το λευκό πηλό, τα 
λεπτά τοιχώματα, την κομψή κατασκευή και την έλλειψη ανάγλυφων διακοσμητικών 
παραστάσεων24. Ορισμένα από αυτά (Αγίας Ειρήνης, αριθ. 84 και 85 (Π ί ν. 13, αριθ. 2-3), 
Ιερού Παλατιού και Αγίου Πολυεύκτου), που είναι και τα μεγαλύτερα, έχουν σχήμα περισσό
τερο κωνικό, βάση χαμηλή, χείλος όρθιο, που δεχόταν καπάκι του τύπου 64 της Αγίας Ειρή
νης, ενώ άλλα (Αγίας Ειρήνης, αριθ. 81 (Π ί ν. 13, αριθ. 1), 104 και Kalenderhane Camii), 
μικρότερα σε μέγεθος, έχουν τοιχώματα ελαφρώς καμπύλα, βάση ψηλότερη και διπλό χεί
λος, που δέχονταν καπάκι του τύπου 65 της Αγίας Ειρήνης.

Ως προς τη διακόσμηση, τα περισσότερα αγγεία από την Κωνσταντινούπολη φέρουν εμπε- 
στή διακόσμηση στην επιφάνεια του πιάτου με θέματα ρόδακες και αετούς (Αγίας Ειρήνης, 
αριθ. 76-84, Ιερού Παλατιού). Η διακόσμηση αυτή γινόταν με πήλινες μήτρες και είναι πολύ 
κοινή σε ανοιχτά αγγεία της ίδιας ομάδας, που βρέθηκαν στην Κωνσταντινούπολη και αλλού. 
Δύο αγγεία από την Αγία Ειρήνη φέρουν κάτω από την εφυάλωση και στην εξωτερική επιφά
νεια πινελιές (αριθ. 82) ή ροές (αριθ. 84) καστανοκόκκινου χρώματος. Ένα τρίτο αγγείο από 
την Αγία Ειρήνη (αριθ. 104) φέρει στο εσωτερικό του πιάτου πολύχρωμη γραπτή διακόσμηση 
(polychrome ware). Η εφυάλωση, άριστης ποιότητας, που είτε καλύπτει την εμπεστή ή γραπτή 
διακόσμηση είτε τίθεται απευθείας στο λευκό πηλό, είναι κατά κανόνα κίτρινη ή πράσινη 
ή κίτρινη στο εσωτερικό και πράσινη στο εξωτερικό.

Σύμφωνα με τα ανασκαφικά δεδομένα, αγγεία του σχήματος αυτού εμφανίζονται στην 
Κωνσταντινούπολη στις αρχές της δυναστείας των Μακεδόνων (β' μισό 9ου αι.) (αγγείο από 
τη γ' φάση (Stage III) του Ιερού Παλατιού) και διαρκούν έως τον 11ο αι. (αγγείο από 
Kalenderhane Camii).

Τα αγγεία του τύπου αυτού από την Κωνσταντινούπολη είναι σκεύη πολυτελείας και διαφέ
ρουν από παρόμοια αγγεία άλλων περιοχών ως προς τη λεπτή κατασκευή και την επιμελημέ
νη απλή διακόσμηση. Επειδή στο σύνολό τους και ανεξάρτητα από κατασκευαστικές διαφο
ρές παρουσιάζουν κοινά χαρακτηριστικά, επιτρέπεται να υποθέσουμε ότι ανήκουν σε ομάδα 
κοινής καταγωγής, που πιθανώς να είναι η ίδια η Κωνσταντινούπολη ή άλλο μεγάλο κέντρο 
κεραμικής κοντά σ’ αυτή.

23. Peschlow 1977/8, με κατάλογο ευρημάτων. Stevenson 1947, 40, πίν. 16:21 και 22:17. Harrison - Firatli 1966, 
233, εικ. D:6, Striker - Kuban 1975, 316, εικ. 16.

24. O Ch. Morgan (Corinth XI, σημ. 19) διατύπωσε την άποψη ότι τέσσερα πήλινα εφυαλωμένα ολόγλυφα ή 
ανάγλυφα κομμάτια που βρέθηκαν στην Κωνσταντινούπολη και ερμηνεύθηκαν από τον D.T. Rice 1930, 25, λόγω 
του μικρού μεγέθους τους, ως αθύρματα παιδιών, ασφαλώς ανήκουν σε ανάγλυφη διακόσμηση σαλτσαρίων ή σε 
λαβές καπακιών τους. Τα μέχρι τώρα ευρήματα δεν επιβεβαίωσαν την άποψη αυτή του Ch. Morgan.
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Βίκον (Ρουμανία). Κομμάτια από σαλτσάρια βρέθηκαν και βόρεια του Δούναβη, στην περιο
χή Βίκον της Ρουμανίας. Χρονολογήθηκαν στον 8ο-10ο αι25. Ο πηλός τους είναι ντόπιος, 
αναμειγμένος με χοντρή ή ψιλή άμμο, καστανοκόκκινος έως φαιός, ανάλογα με το ψήσιμο. 
Το σχήμα τους, όπως έχει αποκατασταθεί σε ένα παράδειγμα, είναι κωνικό ανεστραμμένο 
(Π ί ν. 13, αριθ. 4). Στο άνω μέρος του σκεύους υπάρχει βαθύ πιάτο, διαμ. 18-22 εκ., με πλατύ 
πάτο στον 8ο αι., που γίνεται παχύτερος και σε ορισμένες περιπτώσεις ελαψρώς φουσκωτός 
στον 9ο αι. Οι δύο μορφές του ευθύγραμμου λεπτού ή παχύτερου φουσκωτού πάτου συνυπάρ
χουν στο 10ο αι. Ως προς το χείλος, στα αρχαιότερα παραδείγματα (8ου-αρχών 9ου αι.) είναι 
πεπλατυσμένο ή κοφτό λοξά προς τα μέσα. Στα μέσα του 9ου αι. το χείλος σχηματίζει εξωτε
ρικά υποδοχή για καπάκι, που στα παραδείγματα του 10ου αι. γίνεται λιγότερο έντονη. Το 
σώμα του σκεύους είναι, άλλοτε έντονα και άλλοτε όχι, κωνοειδές και πατά σε χαμηλή βάση. 
Φέρει μπροστά στρογγυλό ή ωοειδές ή τετράπλευρο με καμπύλη άνω πλευρά άνοιγμα και 
πίσω τρεις ακτινοειδώς τοποθετημένες χαραγές ή δύο χαραγές και ανάμεσά τους τρίπλευρο 
άνοιγμα. Οι δύο λαβές είναι ριχτές, στρογγυλής διατομής ή ωοειδούς, ωοειδούς πεπλατυσμέ
νης ή τετράπλευρης με αποστρογγυλεμένες γωνίες. Στην εσωτερική πλευρά φέρουν νεύρωση 
ή εγκοπή. Εφυάλωση καλύπτει την επιφάνεια του πιάτου, όλο το σκεύος εξωτερικά ή μόνον 
το άνω μέρος. Στα παραδείγματα του 8ου αι. η εφυάλωση είναι άχρωμη ή με καστανή από
χρωση. Στο τέλος του 8ου-αρχές του 9ου αι. εμφανίζεται η πράσινη εφυάλωση με χρυσές 
ανταύγειες. Στον 9ο αι. πράσινη θαμπή εφυάλωση με καστανή απόχρωση ή κιτρινωπή ανοι- 
χτοπράσινη με χρυσές ανταύγειες. Στα μέσα του 9ου αι. η εφυάλωση είναι κιτρινωπή ή βαθιά 
πράσινη με ανοιχτότερες αποχρώσεις ή σκούρα καστανή. Στο άνω μέρος του σκεύους και 
κάτω από το στρώμα της εφυάλωσης έχουν παρατηρηθεί σε ορισμένα παραδείγματα κυματι
στές εγχάρακτες γραμμές.

Για την προέλευση των σκευών αυτών διατυπώθηκε η άποψη ότι κατασκευάστηκαν επιτό- 
που από βυζαντινούς τεχνίτες, που ήρθαν από κάποιο βυζαντινό κέντρο κεραμικής.

Κύπρος. Σε ιδιωτικές συλλογές αρχαίων, στην Κύπρο, υπάρχουν δύο αδημοσίευτα αγγεία 
ίδιου σχήματος:

1. Ίδρυμα Πιερίδη (Λάρνακα) (Π ί ν. 13, αριθ. 5 και Π ί ν. 38γ). Προέρχεται από την Κύ
προ, χωρίς περισσότερες ενδείξεις. Πηλός κόκκινος, χοντρός. Ύψ. 16, διάμ. πιάτου 24, διάμ. 
βάσης 12,8 εκ. Πιάτο βαθύ, σχήμα σώματος κωνικό, λαβές πεπλατυσμένες, ριχτές, βάση 
απλή, αποκλίνουσα με θηλή στο κέντρο. Κάτω από το χείλος εγχάρακτη οριζόντια γραμμή 
και εμπεστά τοξύλια. Στο σώμα μεγάλο, σχεδόν στρογγυλό άνοιγμα· σε άλλα σημεία μικρό
τερες οπές. Εφυάλωση καφεκίτρινη, απευθείας επάνω στον πηλό, καλύπτει το πιάτο εσωτερι
κά και μέρος του αγγείου εξωτερικά.

2. Συλλογή Κλεάνθους (Επαρχιακό Μουσείο, Πάφος) (Π ί ν. 38δ). Προέρχεται από την 
περιοχή Πάφου, ανάμεσα στα χωριά Τίμη και Αγία Βαρβάρα. Πηλός κόκκινος. Σχήμα κωνι
κό, λαβές ριχτές, μπροστά μεγάλο άνοιγμα με δύο χαραγές εκατέρωθεν, βάση απλή, αποκλί
νουσα με θηλή στο κέντρο. Κάτω από το χείλος εξωτερικά εμπεστά τοξύλια. Το πιάτο εσωτε
ρικά, το άνω μέρος του αγγείου εξωτερικά και η βάση εσωτερικά καλύπτονται από επίχρισμα 
και καφεκίτρινη εφυάλωση.

Τα δύο αγγεία από την Κύπρο έχουν κοινά χαρακτηριστικά ως προς το σχήμα, το χρώμα

25. Cornea 1976, 296 κ.ε., Cornea 1978, 108 κ.ε., Cornea 1980, 323 κ.ε. Κομμάτια από σκεύη ίδιου σχήματος 
βρέθηκαν και στο Chirnogi-Ilfov (Cornea 1978, 112).
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του πηλού, της εφυάλωσης και τα διακοσμητικά εμπεστά τοξύλια κάτω από το χείλος εξωτε
ρικά. Μοιάζουν σε γενικές γραμμές με τα απλά αγγεία του σχήματος αυτού από την Αίγινα, 
την Αθήνα, την Κόρινθο, το Βιιυον. Αίγα κομμάτια από εφυαλωμένα σαλτσάρια βρέθηκαν 
στο στρώμα κατασκευής του κάστρου Σαράντα Κολόνες στην Πάφο, του οποίου η θεμελίωση 
ανάγεται αμέσως μετά την κατάληψη της Κύπρου από τους Σταυροφόρους26.

Ρώμη. Τρία κομμάτια από αγγεία ίδιου σχήματος είναι γνωστά από τη Ρώμη27. Το πρώτο 
κομμάτι σώζει τμήμα χείλους και άνω διπλού τοιχώματος, με ανάγλυφες σταγόνες εξωτερικά 
και καστανοπράσινη εφυάλωση. Η οριζόντια στεφάνη του χείλους φέρει αβαθή αυλακιά, χα
ρακτηριστικό που συναντάται και σε αγγεία της Κορίνθου. Το δεύτερο κομμάτι ανήκει στο 
κάτω τμήμα μεγάλου σχετικά αγγείου και σώζει μέρος του ανοίγματος εξαερισμού και τη 
γένεση της βάσης, η οποία μοιάζει με αυτήν του αγγείου στο Βυζαντινό Μουσείο Αθηνών.

Τα δύο κομμάτια του Μουσείου της Ρώμης είναι πολύ αποσπασματικά για να αναπαρα
στήσουν ολόκληρο το σχήμα των αγγείων. Δεν υπάρχει όμως αμφιβολία ότι πρόκειται, και 
στις δύο περιπτώσεις, για αγγεία ίδιου σχήματος με αυτά του γνωστού από το βυζαντινό 
χώρο τύπου.

Το τρίτο κομμάτι σώζει περισσότερα στοιχεία, που επιτρέπουν την αναπαράστασή του, 
και το σύνολο παρουσιάζει ιδιαίτερο ενδιαφέρον (Π ί ν. 13, αριθ. 6). Πρόκειται για αγγείο 
μικρών διαστάσεων (ύψ. 8,3, διάμ. πιάτου 13,8 εκ.), σχήματος ανεστραμμένου κόλουρου 
κώνου, με βαθύ πιάτο, μία λαβή και επίπεδη βάση. Μπροστά υπάρχει τραπεζιοειδές άνοιγμα 
και πίσω μικρές οπές εξαερισμού. Η λαβή και η εξωτερική επιφάνεια είναι κοσμημένες με 
ανάγλυφες σταγόνες και καστανοπράσινη εφυάλωση. Ο τύπος αυτός του αγγείου διαφέρει 
από τα προηγούμενα ως προς το μικρό μέγεθος, τη μία λαβή αντί των δύο και την έλλειψη 
ανεξάρτητης βάσης. Είναι το μοναδικό παράδειγμα που μπορεί να συσχετιστεί με το σχήμα 
του αγγείου, του οποίου σχέδιο, όχι όμως και παράδειγμα, δημοσίευσε ο D. Talbot Rice και 
το χαρακτήρισε ως μαγειρικό σκεύος28.

Τα τρία αγγεία από τη Ρώμη ανήκουν σε ομάδα πρώιμης εφυαλωμένης κεραμικής, που 
ονομάστηκε «cerámica a vetrina pesante» ή «Forum wäre», γιατί για πρώτη φορά βρέθηκε 
σε μεγάλο αριθμό αγγείων στη Fonte del Giuturna, στο Foro Romano το 1901. Η κεραμική 
αυτή αναγνωρίζεται από το γκρίζο έως γκριζορόδινο σκληρό πηλό, τη θαμπή πράσινη έως 
καστανοκίτρινη εφυάλωση και τις επίθετες από τον ίδιο πηλό ανάγλυφες σταγόνες στην εξω
τερική επιφάνεια αγγείων της ομάδας αυτής. Είναι προϊόν εργαστηρίων στη Ρώμη και στην 
περιοχή της και η εμφάνισή της χρονολογήθηκε το νωρΐτερο στο β ' μισό του 8ου αι. Τελευταία 
διατυπώθηκε και η άποψη ότι πιθανώς ανάγεται γύρω στο 60029.

Χρήση

Από τις παραπάνω περιγραφές των σχημάτων διαπιστώθηκε ότι τα βυζαντινά σαλτσάρια 
είναι σύνθετα φορητά σκεύη. Αποτελούνται από δύο ευδιάκριτα και ανεξάρτητα λειτουργικά 
μέρη. Στο άνω μέρος, ανοιχτό πιάτο που δεχόταν την τροφή και σ’ όλες τις περιπτώσεις

26. Megaw 1972, 342, Megaw 1984, 337.
27. Mazzucato 1972, 30, 38, αριθ. 61, 62, 84-85.
28. Τ. Rice 1930, εικ. 3:8. Πρβλ. ίδιο σχήμα πήλινου σκεύους Πρώιμης Εποχής Χαλκού (Samaria 111, εικ. 28:2) 

και Ύστερης Εποχής Χαλκού (Podzuweit 1979, πίν. 1: 1C1).
29. Whitehouse 1981, 583 κ.ε., όπου και η σχετική παρουσίαση του προβλήματος.
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παρουσιάζεται εφυαλωμένο εσωτερικά και συχνά διακοσμημένο με γραπτά και εμπεστά θέ
ματα. Παράλληλα παρατηρήθηκε ότι η εσωτερική επιφάνεια του κάτω μέρους του σκεύους 
παρουσιάζεται καμένη από τη φωτιά, και σ’ αυτό συμφωνούν όλοι οι μελετητές, ότι αναμμένα 
κάρβουνα ή και καντήλι ακόμη τοποθετούνταν εδώ και σκοπό είχαν να κρατήσουν ζεστό 
το περιεχόμενο του πιάτου. Από την άποψη αυτή τα ανοίγματα που φέρουν τα τοιχώματα 
του σκεύους, χρησίμευαν όχι μόνο για την έξοδο της στάχτης, αλλά ενΐσχυαν και τον ελκυ- 
σμό του αέρα.

Το βυζαντινό σαλτσάριο, δηλαδή, δεν ήταν μια καθ’ αυτό φορητή μαγειρική εστία, αλλά 
ένας συνδυασμός φορητής εστίας και μαγειρικού ανοιχτού σκεύους ομαδικής χρήσης, που 
περιείχε κάποιο γευστικό άρτυμα φαγητών. Το άρτυμα αυτό ήταν πιθανότατα κάποιο είδος 
σάλτσας ή γάρου, που προσφερόταν και τρωγόταν ζεστό. Έτσι ερμηνεύονται αφενός τα μι
κρά σκυφίδια που βρέθηκαν προσκολλημένα σε λαβές σαλτσαρίων, ότι περιείχαν δηλαδή 
μπαχαρικά και καρυκεύματα, και αφετέρου γιατί όλα σχεδόν τα αγγεία αυτού του τύπου 
δέχονταν καπάκι, με σκοπό να διατηρείται η θερμότητα του περιεχομένου.

Το βυζαντινό σαλτσάριο παρουσιάζει μορφολογικές ομοιότητες με τις εσχάρες και τα πή
λινα μαγκάλια της αρχαιότητας, όπως και με τις νεότερες φουγούδες (βλ. παρακάτω). Διατη
ρεί όμως τη λειτουργική αυτοτέλειά του, γιατί μετατρέποντας τη σχάρα της εστίας σε πιάτο 
για την τροφή και μεταφέροντας την καύσιμη ύλη στο κάτω μέρος, συγχωνεύθηκαν με έξυπνο 
τρόπο δύο σκεύη σε ένα και με την προσθήκη ανάλογης ενίοτε διακόσμησης μετατράπηκε 
το σκεύος της κουζίνας σε πολυτελές επιτραπέζιο σκεύος, που διατηρούσε σ’ όλη τη διάρκεια 
του συμποσίου το περιεχόμενό του ζεστό και παρείχε ταυτόχρονα κάποια ζεστασιά στους 
συνδαιτημόνες.

Η καινοτομία αυτή δεν επέζησε στην περιοχή του Αιγαίου, αλλά στη Δύση. Στην περιοχή 
του Piemonte της Βόρειας Ιταλίας παράγεται σήμερα βιομηχανικά σκεύος που μοιάζει με 
το μόνωτο αγγείο της Ρώμης και χρησιμοποιείται για να προσφέρεται ζεστή παραδοσιακή 
σάλτσα, η λεγόμενη bagnacauda30.

Τα βυζαντινά σαλτσάρια εμφανίζονται, σύμφωνα με τις μέχρι τώρα χρονολογήσεις, στο 
βυζαντινό κόσμο σε περιορισμένη περίοδο, που συμπίπτει με την εποχή της δυναστείας των 
Μακεδόνων και των Δουκών έως τον Αλέξιο Α' Κομνηνό (1081-1118). Δε γνωρίζουμε όμως 
αν ο συσχετισμός αυτός οφείλεται σε κάποια συνήθεια της βυζαντινής κουζίνας την εποχή 
εκείνη ή είναι αυθαίρετος και οφείλεται σε μη ανεύρεση ή μη καλή χρονολόγηση αρχαιότερων 
ή μεταγενέστερων σαλτσαρίων.

Γι’ αυτό εντύπωση προκαλεί η ομοιότητά τους με αγγεία που βρέθηκαν στις ανασκαφές 
στο Beycesultan Hiiyuk, κοντά στο Μαίανδρο ποταμό, εκατό πενήντα χιλιόμετρα περίπου 
ανατολικά της Σμύρνης, και σε στρώμα που ανήκει στην Ύστερη Εποχή του Χαλκού (1450- 
1050/1000). Τα σκεύη αυτά, μορφολογικά και λειτουργικά, παρουσιάζουν εκπληκτικές ομοιό
τητες μετά βυζαντινά σαλτσάρια. Οι ανασκαφείς στο Beycesultan απέκλεισαν την περίπτωση 
τα σκεύη αυτά από το Beycesultan να είναι βυζαντινά, τα θεώρησαν μοναδικά παραδείγματα 
για την Ανατολία και έδωσαν την πληροφορία ότι παρόμοια μετάλλινα σκεύη χρησιμοποιού
νται σήμερα στην περιοχή και ονομάζονται τουρκικά «maltiz»31.

Η ανερμήνευτη αυτή ομοιότητα θέτει το θέμα ανακύκλησης των σχημάτων στην κεραμι
κή, που είτε είναι τυχαίες επανεμφανίσεις της φόρμας στον κεραμικό τροχό είτε απευθείας

30. Mazzucato 1972, 30.
31. Lloyd - Mellaart 1955, 66, εικ. 11:14-18, πίν. Va.
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αντιγραφές. Από τη σκοπιά αυτή ιδιαίτερο ενδιαφέρον προκαλεί η αναλογία ανάγλυφων πα
ραστάσεων που διακοσμούν φορητές πήλινες εστίες ελληνιστικών χρόνων και μια ομάδα 
βυζαντινών σαλτσαρΐων από την Κόρινθο: σάτυροι με μακριές γενειάδες, δαίμονες, Πάνες 
με μορφή γίδας, μάσκες, ρόδακες και αστροπελέκια από τη μία πλευρά, την ελληνιστική32, 
σχηματοποιημένοι αετοί, γρύπες, αλλόκοτες μορφές γλεντζέδων, μουσικών, ακροβατών, ρό
δακες και κομβία από την άλλη, τη βυζαντινή. Το είδος αυτό διακόσμησης δεν είναι γνωστό 
από κανένα άλλο είδος βυζαντινής κεραμικής, εμφανίζεται μόνο σε αγγεία του σχήματος 
αυτού και επιχωριάζει στην Κόρινθο, ως προϊόν πιθανότατα των κεραμικών εργαστηρίων 
της. Θα υποστήριζε κανείς ότι τα βυζαντινά αγγεία αντιγράφουν απευθείας την ιδέα της δια- 
κόσμησης και εν μέρει τα θέματα από τα ελληνιστικά πρότυπα. Το φαινόμενο δεν είναι μονα
δικό. Και άλλο είδος διακόσμησης κεραμικών του 12ου αι. στην περιοχή Κορίνθου, που συνί- 
σταται σε γραμμικά θέματα με πινελιές καφέ σκούρου-κόκκινου χρώματος, μολονότι σχετί
ζεται, ως προς την τεχνική, με ανάλογη διακόσμηση που συναντάται στην Ιταλία και στη 
Δύση32 33, ονομάστηκε χαρακτηριστικά «πρωτογεωμετρική», γιατί, όπως έχει διατυπωθεί η 
άποψη, αντιγράφει θέματα πρωτογεωμετρικών αγγείων της αρχαιότητας, που θα βρέθηκαν 
σε εκσκαφές της εποχής εκείνης. Είναι γνωστό εξάλλου από ανασκαφές στο Άργος ότι οι 
Βυζαντινοί ανέσκαπταν τάφους της αρχαιότητας και έρχονταν σε άμεση επαφή με πήλινα 
αγγεία που περιείχαν34.

Το φαινόμενο αυτό «αρχαιοφιλίας» γύρω στο 10ο αι. στην περιοχή Κορίνθου, κατά την 
οποία το αντικείμενο, έστω και πήλινο σκεύος καθημερινής χρήσης της αρχαιότητας, ήταν 
φορέας αξίας και πρότυπο αντιγραφής, παρουσιάζει ενδιαφέρον. Δεν έχει σχέση μόνο με 
την αναγέννηση των τεχνών και των κλασικών σπουδών στην περίοδο των Μακεδόνων, αλλά 
μαρτυρεί κυρίως την άνθηση της Πελοποννήσου στον 9ο-10ο αι. στον οικονομικό και τον 
πνευματικό τομέα35.

32. Kapitän 1980, 131, όπου και η σχετική βιβλιογραφία.
33. Whitehouse 1969, 137-141.
34. Robinson 1960, 234. Stillwell MacKay 1967, 285.
35. Bon 1951, 121, 136.
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ΕΣΧΑΡΑ - ΑΡΟΥΛΑ - ΦΩΚΙΟΝ

Ονομασία

Την ύπαρξη «μαγειρικής εσχάρας» αναφέρει στο 12ο αι. ο Ευστάθιος Θεσσαλονίκης. Συσχέ
τισε μάλιστα το σχήμα της με το σχήμα της εσχάρας των πλοίων1. Ο Φ. Κουκουλές δεν 
αποδέχθηκε το συσχετισμό αυτό και ακολουθώντας τη γνώμη του Reiske (εσχάραι, craticulae 
ferrae, super quibus rogus struebatur)2 διατύπωσε την άποψη ότι «η αρχαία εσχάρα, η επί 
της γης κοίλη εστία, κατήντησε να σημαίνη το επί ταύτης επιτιθέμενον ρργανον»3. Ταύτισε 
δηλαδή τη «μαγειρική εσχάρα» του Ευσταθίου με τη σημερινή μετάλλινη εσχάρα, σχάρα 
ή σκάρα (γαλλ. gril, αγγλ. gridiron), που είναι όργανο του μαγειρείου, κατασκευασμένο από 
παράλληλες ράβδους σιδερένιες, συνδεμένες στα άκρα, πάνω στο οποίο ψήνονται κρέατα, 
ψάρια κτλ. Ένα τέτοιο όργανο, «εσχάρα σιδηρά», αναφέρεται μαζί με δύο πυροστιές στη 
διαθήκη του ηγουμένου της Μονής Πάτμου, Σάββα (1127/8)4.

Νεότερες όμως έρευνες, γύρω από τα σκεύη καθημερινής χρήσης της αρχαιότητας, απέ
δωσαν σε έναν τύπο πήλινης φορητής μαγειρικής εστίας κλασικών χρόνων (shallow brazier 
on stand) την ονομασία «εσχάρα»5. Γι’ αυτό είναι πιθανό η «μαγειρική εσχάρα» που μνημο
νεύεται από το σοφό μητροπολίτη Θεσσαλονίκης, να ήταν στα βυζαντινά χρόνια όχι μόνον 
το γνωστό σιδερένιο όργανο του μαγειρείου αλλά και ένα είδος φορητής μαγειρικής εστίας, 
που ως σχήμα και ως ονομασία επέζησε από την αρχαιότητα. Τα Σχόλια εξάλλου του Αριστο
φάνη και το Λεξικό του Ζωναρά σημειώνουν ότι έστω και καταχρηστικώς η «εσχάρα» συσχε
τίζεται με το φούρνο (ιπνός)6.

Τα Σχόλια πάλι του Αριστοφάνη, δηλώνοντας έσχάραν, την νυν καλουμένην αρουλαν, 
παρουσιάζουν ένα δεύτερο όνομα του ίδιου μαγειρικού σκεύους, αφού «εσχάρα» στο σχολια- 
ζόμενο αριστοφάνειο στίχο σημαίνει φορητή μαγειρική και θερμαντική εστία7. «Άρουλα» 
είναι υποκοριστικό του λατινικού «ara», που σημαίνει «βωμόν». Φαίνεται δηλαδή ότι οι άρου- 
λες δε χρησιμοποιούνταν αποκλειστικά για μαγείρεμα ή για θέρμανση8. Όπως οι εσχάρες 
στην αρχαιότητα συχνά χρησίμευαν για λατρευτικούς σκοπούς, ως είδος φορητών 
βωμίσκων9, έτσι και οι άρουλες είχαν κάποια ανάλογη λατρευτική χρήση, αφού και ο Αρέ- 
θας σχολιάζοντας τον Κλήμεντα συσχετίζει την «άρουλαν» με το «κατζίον»10, που ήταν εί

1. Ή  άπερίεργος γλώσσα, παραφθείρουσα, τό κοινόν πλοΐον από σκαριού είναι φησι βουλομένη πάντως άπό 
έσχαρίου είπεϊν. Πρός ομοιότητα δέ ίσως έσχαρίου τοιοϋτου καί ή κοινότερον λεγομένη μαγειρική έσχάρα καί έ- 
σκεύασται καί ώνόμασται, εις Κουκουλέ 1950, Α ', 89, ΒΒΠ Ε ', 127.

2. Κωνσταντίνος Πορφυρογέννητος, Έκθεσις, I, 397 (σχόλια).
3. Κουκουλές 1950, Α ', 89.
4. ΜΜ 6, 243.
5. Amyx 1958, 229-231. Agora XII, 234-235.
6. Σχόλια Αριστοφάνη (Dübner), 154, Σφήκες, στ. 836: ιπνός δέ ό φούρνος κυρίως μέν ή κάμινος, ή ό φανός, 

καταχρηστικώς δέ ή έσχάρα. Ζωναρά Λεξ., λ. ίπνος και ιπνός.
7. Σχόλια Αριστοφάνη (Wilson 1975), 116, Αχαρνείς, στ. 888. Για την ερμηνεία αυτού του αριστοφάνειου στίχου, 

βλ. Amyx 1958, 229.
8. Glare Αεξ., λ. ara. Φορητές εστίες πρέπει να δεχθούμε τις άρουλες, που αναφέρονται από τον Κωνσταντίνο 

Πορφυρογέννητο, Έκθεσις, 401.14 και 402.2.
9. Olynthus XII, 201, 459, Amyx 1958, 229, Chantraine Λεξ., λ. εσχάρα.
10. ... ναι μην καί έσχαρίδας ανθράκων]: ας νϋν άρούλας καλοϋσιν έπιτευτικώτερον δέ τά κατζία οΰτω νΰν 

καλούμενα λέγειν, εις Κουγέα 1912/3, 249.
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δος θυμιατηριού και σήμερα ακόμη χρησιμοποιείται κυρίως στις ακολουθίες της Μεγάλης 
Εβδομάδας11. Αν η άποψη αυτή είναι ορθή, τότε άρουλες πρέπει να ονομάσουμε φορητά, 
ανοιχτά, με ψηλή βάση αγγεία, που περιέχουν φωτιά, επέχουν θέση βωμών και απεικονίζονται 
σε μικρογραφίες του χειρογράφου της Χριστιανικής Τοπογραφίας του Κοσμά Ινδικοπλεύστη 
(Vat. Gr. 699, τελευταίο τέταρτο 9ου αι.), με θέματα τη θυσία του Ισαάκ και το Μωυσή μπρο
στά στη Φλεγομένη Βάτο12 (Π ί ν. 37α). Άρουλες επίσης είναι και οι φορητοί βωμίσκοι που 
εικονίζονται σε μικρογραφία της Οκτάτευχου της Μονής Βατοπεδίου (13ου αι.)13.

Τις άρουλες επίσης, που αναφέρονται στα τυπικά των Μονών Ευεργέτιδος (1054) και Πα- 
ντοκράτορος (1136), ορθά ταύτισε ο Α. Ορλάνδος με χαμηλές κτιστές εστίες του μαγειρείου 
και του νοσοκομειακού κοιτώνα των μονών, που χρησίμευαν για την προετοιμασία πρόχει
ρων φαγητών, ζέσταμα νερού, φαρμάκων κτλ.14.

Για τη φορητή θερμαντική εστία, πάνω στην οποία τοποθετείται το μαγειρικό σκεύος, 
υπάρχουν χαρακτηριστικές ονομασίες, όπως μας παραδίδονται στο «Θησαυρό της ελληνι
κής γλώσσης» του Η. Stephanus: πύραυνος■ ό χντρόπονς, το λεγόμενον φωκίον15. Το φω- 
κίον είναι υποκοριστικό της λέξης «φώκος», που σημαίνει το φωτάναμμα των μονών και 
την εστία των σπιτιών16. Η λέξη φώκος προήλθε κατά τον G. Meyer από το ενετικό fogo 
( = φωτιά)17. Η ίδια ονομασία επέζησε και στα νεότερα χρόνια ως φωκού, φωβού, φουφού, 
φουγού, που σημαίνουν τις νεότερες, πήλινες κυρίως, φορητές θερμαντικές και μαγειρικές 
εστίες18. «Φωκίον» λοιπόν μπορεί να θεωρηθεί ως η ορθότερη μεσαιωνική απόδοση της αρ
χαίας εσχάρας και της λατινογενούς άρουλας.

Σχήμα και χρήση

Επειδή δε γνωρίζουμε βυζαντινά αγγεία που μπορούν άμεσα να συσχετιστούν με «φωκία», 
ας δούμε προηγουμένως τις αρχαιότερες και νεότερες πήλινες φορητές εστίες.

Είδος φορητής εστίας του 5ου και 4ου αι. π.Χ., που ονομαζόταν «εσχάρα» (shallow brazier 
on stand), αποτελείται από στρογγυλό ή και ορθογώνιο ρηχό πιάτο, στημένο πάνω σε ψηλό, 
κυλινδρικό περίπου, πόδι. Μέσα στο πιάτο τοποθετούνταν τα αναμμένα κάρβουνα και στο 
χείλος καθόταν η χύτρα ή ακουμπούσαν οι σιδερένιοι μικροί οβελοί για το ψήσιμο κομματιών 
κρέατος. Οι δύο λαβές δείχνουν ότι το σκεύος ήταν φορητό19.

Στα ελληνιστικά χρόνια εμφανίστηκε εξελικτικός τύπος του προηγούμενου σκεύους, που 
η λειτουργία του σαφώς χωρίζεται σε δύο μέρη. Στο άνω μέρος δημιουργείται βαθύς χώρος 
με διάτρητο πάτο (σχάρα, gril), όπου τοποθετούνταν η καύσιμη ύλη. Στο κάτω μέρος, που 
έπαιζε ταυτόχρονα ρόλο χαμηλής ή ψηλής βάσης, υπήρχε άνοιγμα εξαερισμού, που ενΐσχυε 
τον ελκυσμό του αέρα και επέτρεπε να αφαιρούνται οι στάχτες, όταν έπεφταν από τη σχάρα 
και μαζεύονταν στον πάτο της βάσης. Το σκεύος φέρει τρία προεξέχοντα από το χείλος στη

11. Για το κατσί, βλ. Ξυγγόπουλος 1931, 129 κ.ε., Μπούρα 1981, 57 κ.ε., Μουρίκη 1978, 26.
12. Weitzmann 1971, 55, εικ. 33 και Lazarev 1967, πίν. 101.
13. Huber 1975, εικ. 37.
14. Ορλάνδος 19582, 81, 88 κ.α.
15. Πρβλ. ΒΒΠ Β '/ΙΙ, 98. Το βυζαντινό επώνυμο Φωκάς σήμαινε τον κατασκευαστή φωκΐων, Κουκούλες 1953α,

227.
16. Ορλάνδος 19582, 70, Daremberg - Saglio Dictionnaire, λ. focus.
17. G. Meyer 1894, 164.
18. ΒΒΠ Β '/ΙΙ, 98. Ανδριώτης Λεξ., λ. φουγού.
19. Agora XII, 234.
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ρίγματα για τα μαγειρικά σκεύη και δύο λαβές για τη μεταφορά. Αν και συνήθως ακόσμητα, 
πολλά από τα σκεύη του τύπου αυτού έχουν ανάγλυφη διακόσμηση στην εξωτερική επιφά
νεια, αλλά κυρίως στα στηρίγματα του χείλους, όπου απεικονίζονται κεφάλια σατύρων με 
προεξέχουσες γενειάδες, μορφές δαιμόνων, Πάνες με μορφή γίδας, μάσκες, ρόδακες και 
αστροπελέκια ή και σφραγίδες με ονόματα κατασκευαστών. Η μεγαλύτερη παραγωγή τους 
τοποθετείται γύρω στο 150-50 π.Χ.20.

Οι νεότερες πήλινες φορητές μαγειρικές και θερμαντικές εστίες, φουγούδες, φουφούδες, 
φωκούδες ή φωβούδες, που γλωσσικά τουλάχιστον θεωρούνται απόγονοι του φωκίου, έχουν 
σχήμα ανεστραμμένου κόλουρου κώνου και μοιάζουν με τις απλές γλάστρες. Στο άνω βαθύ 
μέρος του σκεύους και πάνω σε πήλινη σχάρα (gril), που είναι στερεωμένη στα τοιχώματα 
της φουγούς, τοποθετείται η καύσιμη ύλη (ξύλα, φρύγανα, ξερόκλαδα, κουκουνάρια, κυρίως 
όμως κάρβουνα). Κάτω από τη σχάρα σχηματίζεται στενότερος χώρος για την υποδοχή της 
στάχτης. Τα τοιχώματα εδώ φέρουν αντωπές τριγωνικές, τετράπλευρες ή στρογγυλές οπές, 
που βοηθούν στο ελκυσμό του αέρα και η μεγαλύτερη χρησιμεύει επιπλέον για την έξοδο 
της στάχτης και τον καθαρισμό του σκεύους. Η φουγού στηρίζεται συνήθως σε κοφτό επίπεδο 
πάτο. Στην άκρη του χείλους σχηματίζονται τρία ή τέσσερα στηρίγματα για το τσουκάλι. 
Δύο μικρές λαβές βοηθούν για τη μεταφορά της. Αυτού του σχήματος παραδείγματα είναι 
οι φουγούδες της Σίφνου και της Θάσου21. Αυτές μάλιστα της Θάσου δεν ανήκουν σε τοπι
κή παράδοση, αφού οι αγγειοπλάστες Χρυσόγελοι, που τις εισήγαγαν στις αρχές του αιώνα 
στο νησί, είναι σιφνιώτικης καταγωγής. Οι φουγούδες της Λέσβου είτε είναι σωληνοειδείς, 
χωρίς λαβές είτε το άνω μέρος, που φέρει και δύο μεγάλες αντωπές οπές, είναι ελαφρώς 
διογκωμένο, ενώ αντίθετα το κάτω μέρος παρουσιάζει αισθητή μείωση22. Κομψότερες ακό
μη είναι οι φουγούδες της Κρήτης και της Τήνου. Αυτές είναι ημισφαιρικές, στηρίζονται σε 
ψηλή σχετικά βάση και φέρουν στη μία πλευρά τοξωτό άνοιγμα23.

Σε παραλλαγή, ως προς τη λειτουργία του σκεύους, ανήκουν οι φουγούδες με κινητή σχά
ρα, που πατούσε ελεύθερα σε εσωτερικό δακτύλιο των τοιχωμάτων. Στις περιπτώσεις αυτές 
η πήλινη κινητή σχάρα μπορούσε να αντικατασταθεί από μετάλλινη. Παράδειγμα φουγούς 
με κινητή σχάρα βρίσκεται στο Μουσείο της Αλικαρνασσού (Bodrum) (Π ί ν. 14, αριθ. 1). 
Ανασύρθηκε από θαλάσσιο ναυάγιο και χρονολογήθηκε είτε στα νεότερα είτε στα μεταβυζα
ντινά χρόνια24.

Δύο ακόμη παραδείγματα προέρχονται επίσης από αχρονολόγητα ναυάγια25. Η μία φου
γού βρέθηκε κοντά στις Συρακούσες της Σικελίας (Π ί ν. 14, αριθ. 2), ενώ η δεύτερη εκτίθεται 
στο Εθνικό Ναυτικό Μουσείο της Χάιφας. Για την πρώτη έχει διατυπωθεί η άποψη ότι ορισμέ
να της μορφολογικά χαρακτηριστικά συναντώνται και σε αγγεία της ρωμαϊκής αυτοκρατορι- 
κής περιόδου. Δεν αποκλείεται όμως να είναι και πολύ νεότερη. Το είδος της κινητής σχάρας 
είναι μια λύση για τους αγγειοπλάστες, γιατί η στερεωμένη στα τοιχώματα του αγγείου σχάρα 
συχνά σκάζει στο στέγνωμα. Καθιστά επίσης το σκεύος περισσότερο εύχρηστο, γιατί καθαρί
ζεται πιο εύκολα από τις στάχτες μετά τη χρήση του.

20. Leonard 1973, 19 κ.ε., όπου και η σχετική βιβλιογραφία.
21. Thompson 1934, 468, Κυριαζόπουλος 1980, 117, εικ. 16, 17.
22. Hampe - Winter 1965, εικ. 132, πίν. 56:1.
23. Hampe-Winter 1962, 7, εικ. 6. Hampe-Winter 1965, εικ. 126. Πρβλ. τη φουγού από το Nicastro της Καλαβρίας 

(Νότια Ιταλία), ό.π., εικ. 80. Βλ. επίσης τις κυπριακές φουκούδες. Στυλιανού 1978, 61, Πανάρετος 1980, 64. Οι 
χοντροκαμωμένες φουγούδες από λευκό πηλό της Κυθρέας μοιάζουν με τις φουγούδες από το Naro της Νότιας 
Σικελίας (Hampe - Winter 1965, εικ. 107).

24. Leonard 1973, 25, αριθ. 13. Πρβλ. Vrsalovic 1974, 141, αριθ. 181 (φωκίον;).
25. Kapitän 1980, 130.
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Από τις παραπάνω περιγραφές συνάγεται ότι οι νεότερες φουγούδες μοιάζουν ως προς 
το σχήμα και τη λειτουργία με τα αντίστοιχα πήλινα σκεύη της αρχαιότητας και μπορούν 
να θεωρηθούν ως απόγονοί τους. Συνδετικός κρίκος ανάμεσα στις δύο εποχές είναι τα βυζα
ντινά σαλτσάρια26. Τα σκεύη αυτά αποτελούν, όπως είδαμε, συνδυασμό φορητής εστίας 
(φωκίου) και ανοιχτού μαγειρικού πιάτου. Μοιάζουν μορφολογικά και εν μέρει λειτουργικά 
και με τις αρχαίες εσχάρες και με τις νεότερες φουγούδες. Επομένως, τα βυζαντινά φωκία 
θα έμοιαζαν με τα σαλτσάρια, με τη διαφορά ότι ο πάτος του πιάτου ή θα ήταν διάτρητος 
ή θα έλειπε27. Βυζαντινά δοχεία της πρώτης κατηγορίας δεν έχουν εντοπιστεί. Της δεύτερης 
όμως κατηγορίας βυζαντινό φωκίον του ΙΟου-αρχών του 11ου αι. έχει βρεθεί στην Αίγινα28 
(Π ί ν. 14, αριθ. 3). Το πήλινο αυτό εφυαλωμένο σκεύος (ύψ. 13,8 εκ.) μοιάζει ως προς το 
σχήμα και τον τρόπο κατασκευής με σαλτσάρια που βρέθηκαν στην ίδια ανασκαφή. Ο πηλός 
είναι κόκκινος, το σώμα του σκεύους ημισφαιροειδές, χωρίς λαβές, με τέσσερις οπές για 
τον ελκυσμό του αέρα (στρογγυλή, τριγωνική και δύο στενές χαραγές) και στηρίζεται σε 
ψηλή κυλινδρική βάση με πεπλατυσμένο δακτύλιο. Το χείλος του διαμορφώνεται με τρόπο 
που να δέχεται βάρος (τσουκάλι). Εσωτερικά δεν αναφέρεται ούτε πιάτο ούτε σχάρα ούτε 
δακτύλιος, που σημαίνει ότι τα αναμμένα κάρβουνα έκαιγαν στον πυθμένα του σκεύους. 
Επειδή το πήλινο αυτό κομμάτι παρουσιάζει στα τοιχώματά του σκάσιμο, που έγινε κατά 
το ψήσιμό του στον κεραμικό κλίβανο, θεωρείται σκάρτο, μη εμπορεύσιμο δηλαδή, και για 
το λόγο αυτό διατυπώθηκε η άποψη ότι το αγγείο αυτό, όπως και τα σαλτσάρια που προέρ
χονται από την ίδια ανασκαφή και είναι κατασκευασμένα από τον ίδιο πηλό, είναι προϊόντα 
ντόπιου αιγινίτικου εργαστηρίου.

Φωκία επίσης είναι πιθανώς τα πήλινα σκεύη που βρέθηκαν στην περιοχή Βιιεον (Ρουμα
νία) και θεωρήθηκαν καπάκια σαλτσαρίων29 (Π ί ν. 14, αριθ. 4). Τα σκεύη αυτά, που χρονο
λογούνται στον 9ο αι., μοιάζουν με το προηγούμενο από την Αίγινα. Έχουν σχήμα κωδωνοει
δές ή ημισφαιροειδές με δύο μεγάλες λαβές, απολήγουν σε ογκώδη πλατιά βάση και τα τοιχώ
ματά τους φέρουν οπές όμοιες με αυτές των σαλτσαρίων, που χρησίμευαν για την ενίσχυση 
του ελκυσμού του αέροτ. Εσωτερικά δεν υπάρχει πιάτο, ούτε σχάρα ούτε δακτύλιος. Εξωτερι
κά φέρουν πλούσια εγχάρακτη διακόσμηση.

26. Ο Sparkes 1962, 131, συσχετίζει την αρχαία εσχάρα με τη νεότερη φουγού. O Casson 1938, 470, συσχετίζει 
το βυζαντινό σαλτσάριο με τη νεότερη φουγού.

27. Δεν πρέπει να θεωρηθεί ότι ο τύπος αυτός του φωκίου θα ήταν και το μόνο υποστήριγμα πυρίμαχων σκευών 
στα βυζαντινά χρόνια. Υπήρχαν και απλούστερα στηρίγματα κυλινδρικά, όχι αποκλειστικά πήλινα, αλλά και με
τάλλινα, όπως π.χ. το «μιλιάριν», που αναφέρεται από τον Πτωχοπρόδρομο, καί κόπτεξύλον καί νερόν κουβάλε 
εις τό μιλιάριν (Προδρομικά II, 101) και απεικονίζεται σε μικρογραφίες του κώδ. 652, New York Morgan Library, 
φ. 225ß και κώδ. Chis. FVI1 159, Βατικανή Βιβλιοθήκη, φ. 224β (Weitzmann 1971, 147, εικ. 125-126).

28. Alt-Ägina 1:2, 75, αριθ. 149, πίν. 28.
29. Cornea 1979, 296, εικ. 3:1-4. Cornea 1978, 109, εικ. 90:4-5.
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ΔΟΧΕΙΑ ΜΕΤΑΦΟΡΑΣ

ΑΜΦΟΡΕΥΣ - ΚΟΥΦΟΝ - ΜΑΓΑΡΙΚΟΝ

Οί δε άμφορεϊς κεραμεοϊ ή σαν, άμφοτέρωθεν 
φερόμενοι, ο έστιν αμφωτοι, δίωτοι· τούτοις 
άστείως αν τις είκάσοι τούς εύριπίστους και 
ράον άναπειθομένους κολακείαις ή διαβολαϊς, 
οϋς άράμενος των ώτων ό κολακεύων ή διαβάλ- 
λων οΐχεται.

Ευστάθιος Θεσσαλονίκης

Ονομασία

Το κατεξοχήν πήλινο δοχείο μεταφοράς υγρών κυρίως, κρασιού ή λαδιού, σε μεγάλες απο
στάσεις και με θαλάσσια μέσα, ονομαζόταν στην αρχαιότητα «αμφορεύς». Η λέξη είναι σύν
θετη από το «αμφί» και «φέρω», επειδή για τη μεταφορά των δοχείων αυτών και κυρίως 
για τη συστηματική φόρτωσή τους στα πλοία χρησίμευαν οι δύο αντιδιαμετρικά τοποθετημέ
νες λαβές τους1.

Από τα ευρήματα γνωρίζουμε ότι οι αμφορείς συνέχιζαν να παρουσιάζουν αδιάλειπτη πα
ραγωγή και διάδοση στην παλαιοχριστιανική κυρίως, αλλά και στη βυζαντινή εποχή, έως 
την περίοδο των Παλαιολόγων, οπότε και σταδιακά εξαφανίστηκαν.

Σε παπύρους παλαιοχριστιανικών χρόνων από την Αίγυπτο συναντάται η λέξη «κού- 
φον»2 («κούφον αγγείον» δηλαδή ή «κούφον κεράμιον» ή «κούφος λάγυνος»), που σημαίνει 
γενικά πήλινο δοχείο με λαβές3 (αμφορεύς) για μεταφορά κρασιού ή λαδιού («κούφα ελεη- 
ρά»), διαφόρου μεγέθους: «κούφα μεγάλα» και «κούφα μικρά»4. Για επιμέρους τύπους πα
λαιοχριστιανικών αμφορέων θα υπήρχαν και ιδιαίτερες ονομασίες, που είτε είχαν σχέση με

1. Grace 1949, 175-189, Grace 1961, Amyx 1958, 174-178, Conomis 1981, 389. Η λέξη «αμφορεύς» καθιερώθηκε 
ως διεθνής όρος αυτού του εμπορικού δοχείου της αρχαιότητας. Τις παρατηρήσεις και τα πορίσματα του κεφαλαίου 
αυτού παρουσίασα, άλλα εν συντομία, άλλα εν εκτάσει, στο Συμπόσιο για τη Βυζαντινή Κεραμική, που οργάνωσε 
η Γαλλική Αρχαιολογική Σχολή Αθηνών (Απρίλιος 1987): Ch. Bakirtzis, Byzantine amphorae.

2. ΒΒΠ B' /II, 105. Preisigke, Wörterbuch, λ. κούφον, κούφος, κουφοκεραμεύς, κουφοκεραμουργίον, κουφοκε- 
ραμουργός. Chantraine Λεξ., λ. κούφον.

3. Περί του αββά Μακαρίου του Αιγυπτίου, Αποφθέγματα Πατέρων 257C: καί έξελθόντες συνέλαβόν με εις 
την κώμην, καί έκρέμασαν έν τφ τραχήλω μου ήσβολωμένας χύτρας καί ώτία κουφών καί περιεπόμπευσάν με 
έν τη κώμη. Γεωπονικά Ζ ', 24.2: λαβών κεράμια δύο κοΰφα άπό οίνου παλαιού, άφελών αυτών τά ώτα καί χείλη, 
καί τού πυθμένος τά άκρα.

4. Maehler, Papyri, 132, αριθ. 2179, 2205. Η Αίγυπτος υπήρξε μεγάλο κέντρο παραγωγής αμφορέων στα παλαιο
χριστιανικά χρόνια. Στην ανασκαφή του Αγίου Πολυεύκτου στην Κωνσταντινούπολη, ο πιο κοινός τύπος αμφορέων 
είναι αιγυπτιακής προέλευσης και διαπιστώθηκε ότι καταλαμβάνει έως το 15% του συνόλου των εμπορικών πήλινων 
δοχείων που κυκλοφορούσαν στην Κωνσταντινούπολη στο τέλος του 6ου και στις αρχές του 7ου αι. (Hayes 1968, 
215, Hayes 1980, 376).
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κάποιο χαρακτηριστικό γνώρισμα του δοχείου, όπως π.χ. «σπαθία» ονομάζονταν στενοί και 
επιμήκεις αμφορείς5, είτε, κατά παράδοση της κλασικής και ελληνιστικής αρχαιότητας, 
αναφέρονταν οι ονομασίες αυτές στην προέλευσή τους, όπως π.χ. «κουφά Κνίδια»6, επειδή 
τα εμπορικά αυτά δοχεία και ως προς το σχήμα διέφεραν από τόπο σε τόπο.

Στα βυζαντινά χρόνια ως συνώνυμο του «αμφορέα» επικράτησε η λέξη «μαγαρικόν» ή 
«μεγαρικόν», που συναντάται από τον 6ο-7ο αι.7. Η σημασιολογική ταυτότητα των δύο λέ
ξεων δηλώνεται σαφώς από τους Σχολιαστές του Αριστοφάνη: άμφορής δέ οι μεγαρικο'ι λάγη- 
νοι, άμφορής* τά κοινώς μεγαρικά -  άμφορεϊς* τά μαγαρικά8. Στη δημώδη επίσης παρά
φραση της «Χρονικής Διήγησης» του Νικήτα Χωνιάτη, η δημώδης λέξη «μαγαρικόν» αποδί
δει την αρχαίζουσα λέξη «αμφορεύς»9 10. Στα «μαγαρικά» αναφέρεται και ο Κωνσταντίνος 
Ζ' Πορφυρογέννητος, ο οποίος καθορίζει μάλιστα και το σχήμα τους: μαγαρικά 
στρογγύλα'0. Σε ναυτικό κείμενο, «Περί του εξάμου της χωρήσεως των πλοίων» (11ος-12ος 
αι.)11, χρησιμοποιούνται δύο ονομασίες για να δηλωθούν τα πήλινα εμπορικά δοχεία με τα 
οποία φορτώνονταν τα πλοία· «κούφον» στο πρώτο μέρος του κειμένου, που ρητώς αναφέρε- 
ται πως είναι αρχαιότερο, και «μεγαρικόν» ή «μαγαρικόν» στο δεύτερο μέρος, που είναι 
και το νεότερο. Άρα και από το βασικό αυτό κείμενο, στο οποίο θα επανέλθουμε αργότερα, 
συνάγεται ότι οι λέξεις «κούφον» και «μαγαρικόν» είναι ταυτόσημες και σημαίνουν τους 
πήλινους εμπορικούς αμφορείς.

Η λέξη «μεγαρικόν» νοείται ως επίθετο δηλωτικό της προέλευσης ενός αμφορέα από τα 
Μέγαρα: «τα Μεγαρέων κεράμια»12, «κεράμιον Μεγαρικόν»13. Πώς το «μεγαρικόν» μετα
τράπηκε σε «μαγαρικόν» και επικράτησε στην κοινή ομιλουμένη εξηγείται από το Στέφανο 
Βυζάντιο: Οϋτω δέ και τούς Μεγαρικούς κεράμους διά τού έ χρή λέγειν, ού διά τον ά, ώς 
οί έμποροι την άρχουσαν παραφθείροντες14. Οι Μεγαρικοί αμφορείς λοιπόν ήταν αρχικά, 
όπως οι Κνίδιοι, οι Θάσιοι κ.ά., τύπος εμπορικών αμφορέων με σαφή τοπική προέλευση. 
Αργότερα επιβλήθηκαν, ώστε «μεγαρικόν» έπαψε να σημαίνει αποκλειστικά αμφορέα από 
τα Μέγαρα, αλλά οποιονδήποτε αμφορέα.

Σχήμα

Τα βυζαντινά μαγαρικά, όπως και οι αμφορείς της αρχαιότητας, έχουν σχήμα κατάλληλο 
για τη μεταφορά και τη φόρτωσή τους στα πλοία. Γι’ αυτό και τα γενικά χαρακτηριστικά 
τους είναι: σώμα κλειστό, συνήθως ραβδωτό, με στενό λαιμό και αποστρογγυλεμένο πάτο, 
χοντρά τοιχώματα και δύο λαβές.

Ο τρόπος μεταφοράς μαγαρικού περιγράφεται από τον Ιωάννη Ρόδιο μοναχό (7ος αι.), 
συγγραφέα των «Θαυμάτων του Αγίου Αρτεμίου», σε ζωηρή σκηνή, κατά την οποία ο εικοσα

5. Grace 1961, εικ. 67, Bass 1962, 556, εικ. 12, Scorpan 1976, 165-166, τύπος S, πίν. XIV.
6. Meahler, Papyri, αριθ. 2179.5, Grace 1961, εικ. 64-66.
7. Bees 1939/43, 50.
8. Τζέτζης, Σχόλια Αριστοφάνη IV/I, Πλούτος, στ. 808 και Σχόλια Αριστοφάνη (Dübner), Πλούτος, στ. 808, 

Σούδα, λ. αμφορεαφόρους, ότι άμφορήας λέγει τά μεγαρικά.
9. Νικήτας Χωνιάτης, δημώδης παράφραση, 346.3Β: άμφορέων] όπερ μαγαρικά έγεμεν.
10. Κωνσταντίνος Πορφυρογέννητος, Έκθεσις, 673.4
11. Νέος Ελληνομνήμων 9 (1912), 166-171 («Τρία κείμενα συμβάλλοντα εις την ιστορίαν του ναυτικού παρά 

Βυζαντινοίς»). Schilbach, Quellen, 127-132.
12. Συνέσιος, 77C.
13. Σούδα: άμφορεύς· άγγεϊον, μέτρον, κεράμιον Μεγαρικόν.
14. Στέφανος Βυζάντιος, λ. Μέγαρα. Πρβλ. Χατζιδάκις ΜΝΕ, Α ', 235, Β' , 334, Χατζιδάκις 1912, 25, Άμαντος 

1915.
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ετής οινέμπορος Μηνάς, στα χρόνια της βασιλείας του Μαυρίκιου (582-602), μεταφέρει στον 
ώμο του για να φορτώσει σε καράβι μαγαρικό γεμάτο κρασί: ούτος (ο Μηνάς) ένεβάλλετο 
έν καράβω μαγαρικά έγγομα, καί δή άβαθοϋς οΰσης τής θαλάσσης καί έν τοϊς υδασιν εισιό- 
ντων αυτών καί έξιόντων, του καραβιού κατά τό δοκοϋν άσφαλώς όρμοϋντος έτυχεν τον 
ρηθέντα Μηνάν έν τφ έλθεΐν έκ τον ώμου αύτοϋ καταγαγεϊν τό μαγαρικόν καί άποθέσθαι 
έν τώ καράβω καί αίφνης υπό σκευοδαίμονος άπορρήξαι την αρχήν του καραβιού* τού δέ 
θαρροϋντος τή νεότητι καί θέλοντος σώσαι τό μαγαρικόν, έπιλαβέσθαι δέ θέλοντος καί τοΰ 
καράβου καί κρατήσαι αυτόν, έπιπίπτει αυτό τό μαγαρικόν έγγομον κατά τής κοιλίας αύτοϋ, 
άμα δέ προσρήγνυται αυτή καί ό κάραβος15.

Από την περιγραφή του κειμένου γίνεται φανερή η ομοιότητα στον τρόπο μεταφοράς του 
μαγαρικού, όπως συνηθιζόταν στο τέλος του 6ου-7ου αι.16, με τον τρόπο μεταφοράς των 
αμφορέων της αρχαιότητας, όπως τον γνωρίζουμε χάρη στη φροντίδα της V. Grace17. Γι’ 
αυτό το λόγο δεν υπάρχει, νομίζω, αμφιβολία ότι η ίδια συνήθεια συνεχίστηκε και στα βυζα
ντινά χρόνια, αφού το σχήμα του δοχείου παρέμεινε και κατά την περίοδο αυτή στις βασικές 
του γραμμές το ίδιο. Το μαγαρικό φερόταν από έναν άντρα στον ώμο του, υποβασταζόμενο 
με το ένα χέρι, πλαγιαστό, αν είχε σώμα επίμηκες, ή σχεδόν όρθιο, αν είχε σώμα στρογ
γυλό18.

Για το λόγο αυτό τα τοιχώματα των βυζαντινών μαγαρικών παρουσιάζουν προς το κάτω 
μέρος ελαφρή μείωση, που γίνεται περισσότερο έντονη όταν το σώμα τους είναι αχλαδό- 
σχημο19. Οι λαβές δε χρησίμευαν τόσο για τη μεταφορά του γεμάτου δοχείου. Υποβοηθού
σαν όμως, όπως και οι αυλακιές στην εξωτερική επιφάνεια των τοιχωμάτων και αυτή η μείω
ση του σχήματος στο κάτω μέρος του δοχείου, στο ανέβασμα, στο κατέβασμα και στη σταθε
ροποίησή του πάνω στον ιδρωμένο συνήθως ώμο του μεταφορέα.

ΓΓ αυτό ο όγκος, το μέγεθος και κατά συνέπεια το βάρος ενός γεμάτου με κρασί ή λάδι 
μαγαρικού δεν ξεπερνούσε τις δυνατότητες μεταφοράς του από έναν άντρα. Ο όγκος των 
βυζαντινών μαγαρικών, απ’ όσες περιορισμένες μετρήσεις έχω κάνει, είναι συνήθως 15-25 
λίτρα και δεν ξεπερνά τα 40-50 λίτρα, αν και ορισμένα μεγαλύτερα μεγέθη δεν πρέπει να 
αποκλειστούν20. ΓΓ αυτό θεωρώ ότι δεν μπορεί να ανταποκρίνεται στην πραγματικότητα 
η άποψη του Ε. Schilbach ότι το βυζαντινό μαγαρικόν, ως μονάδα μέτρησης όγκου υγρών, 
ισούται με 102,503 λίτρα21. Εκτός βέβαια αν η βυζαντινή μονάδα όγκου δεν είχε σχέση με 
το αντικείμενο παρά μόνον ως προς το όνομα, ή αν η χωρητικότητα των δοχείων δεν ήταν 
παρά υποδιαίρεση της ομώνυμης μονάδας όγκου22.

15. Θαύματα Αγίου Αρτεμίου, 45-46.
16. Πρβλ. τον τρόπο που δούλοι μεταφέρουν στους ώμους τους μαγαρικά, όπως εικονίζονται σε μικρογραφία 

της Πεντατεύχου του Ashbrunham (7ου αι.) με θέμα την ιστορία του Ισαάκ και της Ρεβέκκας (Weitzmann 1977, 
εικ. 46).

17. Grace 1961, εικ. 26.
18. Με τον ίδιο τρόπο μεταφέρει το λαγήνιον ο δούλος στην ψηφιδωτή παράσταση του εν Κανά γάμου στη Μονή 

της Χώρας (Underwood, Kariye 2, 235, αριθ. 11). Σε φωτογραφία του 1878 από την Κύπρο, νέα γυναίκα μεταφέρει 
νερό από το πηγάδι μέσα σε πήλινη κυπριακή βάττα, που μοιάζει με αχλαδόσχημο μαγαρικό, κρατώντας την από 
τις λαβές και στηρίζοντάς την στο γοφό της (Thomson 1879, II, 34).

19. Το χαρακτηριστικό αυτό σχήμα έχει μαγαρικό που εικονίζεται σε μικρογραφία του Ψαλτηρίου 61 της Μονής 
Παντοκράτορος (9ου αι.) με θέμα: Ιησούς και Σαμαρείτις (φ. 42β) (Θησαυροί Αγίου Όρους Τ ', 137, εικ. 191).

20. Τρία μεγέθη δοχείων μεταφοράς στην περιοχή Γένοβας (Ιταλία) κατά το 13ο-15ο αι. αναγνωρίζουν οι Fossati - 
Mannoni 1981,416, των 10 λίτρων, των 20 λίτρων και των 50 λίτρων περίπου. Για τη μέθοδο μέτρησης της χωρητικό
τητας των αμφορέων, βλ. Wallace Matheson - Wallace 1982.

21. Schilbach 1970, 100.
22. To βάρος των 102,503 κιλών είναι μεγάλο, αλλά όχι και υπερβολικό για έναν αχθοφόρο. Μέχρι το Β' Παγκό

σμιο Πόλεμο οι μεταφορές των σιτηρών στην Ελλάδα γίνονταν με τα λεγάμενα «σακκιά Καλκούτας», που γεμάτα 
ζύγιζαν 110 οκάδες (=140,800 κιλά).
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Όπως ο τρόπος μεταφοράς του αμφορέα-μαγαρικού δεν άλλαξε από την αρχαιότητα έως 
τα βυζαντινά χρόνια, έτσι παρέμεινε στις βασικές αρχές ίδιος και ο τρόπος φόρτωσής του 
στα πλοία. Αυτό συνάγεται από τη σύγκριση των όσων μέχρι σήμερα γνωρίζουμε για τον 
τρόπο φόρτωσής των αρχαίων αμφορέων στα πλοία23 με το βυζαντινό ναυτικό κείμενο «Πε
ρί του εξάμου της χωρήσεως των πλοίων», όπου δίνονται οδηγίες για τον τρόπο μέτρησης 
της χωρητικότητας των πλοίων, που δεν είναι άλλος από τον τρόπο φόρτωσής τους με «κου
φά» ή «μαγαρικά»: ’Οφείλει άπό τής πρώρας άχρι τής πρύμνης είτε τό άπαν μήκος καί εύρος 
τού πλοίου ύποστρώσαι κατορδίνως κουφά συγκουφαρικά, όσα δηλαδή εύρεθή χωρούν τό 
μετρούμενον πλοΐον εϊτα θεϊναι καί προς τό ύψος τού τοιούτου πλοίου άχρι δηλονότι των 
ζυγών αυτού έν οις έπίκεινται τά ταβλία τού πλοίου, πλήν διά τήν συντομίαν έφ ’ ένί τόπω 
τό ύψος τού πλοίου οφείλεις μετρήσαι, επάνω δηλαδή τού ενός κούφου τιθείς, ήγουν προς 
τήν κοιλίαν τού κούφου ρίζης των ώτίων τιθείς έτερον, καί επάνω πάλιν τούτου έτερα ωσαύ
τως άχρις άν έκ των ζυγών, ως εϊρηται, έγγίσης είτε διστοίβην ή τριστοίβην ή τετραστοίβην 
ή πενταστοίβην ή καί πλεϊον πολλάκις εύρεθή τό πλοΐον χωρούν24.

Το στοίβαγμα όρθιων μαγαρικών μέσα στο κοίλο του πλοίου γινόταν όπως φαίνεται στον 
Π ί ν. 15: ώμοι, λαιμοί και στόμια τεσσάρων μαγαρικών της κάτω στρώσης σχημάτιζαν υπο
δοχή κατάλληλη να δεχθεί το κάτω μέρος μαγαρικού της άνω στρώσης, ενώ οι λαβές τους 
γέμιζαν παραπληρωματικά τους κενούς χώρους που σχηματίζονταν ανάμεσα στις στρώσεις 
και στήριζαν τα μαγαρικά της άνω στρώσης από τα πλάγια. Ο τρόπος αυτός τοποθέτησης 
των μαγαρικών μέσα στα πλοία ακολουθεί δύο βασικούς κανόνες φόρτωσής, τη μέγιστη εκ
μετάλλευση διαθέσιμου χώρου και τη μέγιστη προφύλαξη των πήλινων ειδών συσκευασίας 
από σπάσιμο, που είναι αποτέλεσμα τυχόν μετατόπισής τους. Με τον πανάρχαιο τρόπο φόρ- 
τωσης σε στοίβες όλο το φορτίο γίνεται ένα σώμα, που δεν είναι δυνατό να μετατοπιστεί 
και συντελεί επιπλέον στην ευστάθεια του πλοίου.

Σύμφωνα με τις παραπάνω παρατηρήσεις για τον τρόπο μεταφοράς και φόρτωσής των 
μαγαρικών στα πλοία, μπορούν να διακριθούν δύο βασικοί τύποι δοχείων, με κριτήριο το 
σχήμα του σώματος και των λαβών τους, ανάμεσα στους οποίους κυμαίνονται και όλα τα 
γνωστά παραδείγματα: μαγαρικά κοντόχοντρα ή στρογγυλά και μαγαρικά μακρουλά ή επι
μήκη. Συγκρίνοντας τα δύο σχήματα βλέπουμε ότι όταν το κάτω μέρος ενός μαγαρικού είναι 
κοντόχοντρο, τότε και το άνω μέρος είναι κοντόχοντρο με χαμηλές λαβές. Ό ταν το κάτω 
μέρος είναι μακρουλό, τότε το στόμιο απομακρύνεται από τους ώμους, σχηματίζοντας ψηλό 
ή ψηλότερο λαιμό και οι λαβές κατ’ ανάγκη επιμηκύνονται. Σχηματικά μπορούμε να προσο
μοιάσουμε το λειτουργικό σχήμα του μαγαρικού με ρόμβο, που το κάτω μισό είναι όμοιο 
με το άνω μισό. Με αυτό τον τρόπο επιτυγχάνεται η προσαρμογή της μιας στρώσης επάνω 
στην άλλη.

Γι’ αυτό, θεωρητικά ένα καλό φόρτωμα πλοίου θα έπρεπε να γίνεται με μαγαρικά ίδιου 
σχήματος. Ούτε όμως το καράβι που ναυάγησε την εποχή του Ηρακλείου (625/6) στη νησίδα 
Yassi Ada, ούτε το καράβι που ναυάγησε στις αρχές του 11ου αι. (1020-1025) στο Serî e Liman 
έφεραν φόρτωμα μαγαρικών ίδιου σχήματος25. Για το καράβι στο Yassi Ada γνωρίζουμε ότι 
κουβαλούσε 850-900 μαγαρικά, από τα οποία τα περισσότερα ήταν σφαιρικά και τα λιγότερα

23. Wallinga 1964, 28-36.
24. Νέος Ελληνομνήμων 9 (1912), 166-167 («Τρία κείμενα συμβάλλοντα εις την ιστορίαν του ναυτικού παρά 

Βυζαντινοίς»), Schilbach, Quellen, 127.27-128.7. Για την καταμέτρηση των πλοίων στους βυζαντινούς χρόνους, βλ. 
Νυσταζοπούλου-Πελεκίδου 1980, αριθ. εγγράφων 56, 58-60.

25. Yassi Ada I, 155 κ.ε. Bass - van Doorninck 1979, 126.
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επιμήκη. Στην περίπτωση αυτή θα πρέπει να υποθέσουμε ότι τα σφαιρικά μαγαρικά ήταν 
τοποθετημένα σε φαρδύ ή ρηχό αμπάρι, ενώ τα επιμήκη σε στενό ή βαθύ αμπάρι26.

Αν αυτή η άποψη, ότι το σχήμα δηλαδή των μαγαρικών σχετίζεται με το χώρο τοποθέτη
σής τους, είναι σωστή, τότε πρέπει να δεχθούμε σημαντική τυποποίηση στην παραγωγή βυζα
ντινών μαγαρικών, ως προς το σχήμα και το μέγεθος τους27, όπως επίσης και εγκατάσταση 
εργαστηρίων κεραμικής κοντά στους τόπους παραγωγής προϊόντων και φόρτωσης των 
πλοίων.

Βυζαντινά εργαστήρια κατασκευής μαγαρικών, που θα έδιναν κάποια απάντηση στα πα
ραπάνω ερωτήματα, δεν έχουν ακόμη εντοπιστεί, πρόσφατες όμως έρευνες στη Θάσο εντό
πισαν θέση εργαστηρίου κατασκευής περίφημων Θασιακών αμφορέων της αρχαιότητας στο 
νότιο τμήμα του νησιού, πολύ κοντά στη θάλασσα και σε περιοχή που είχε στην αρχαιότητα 
ελαιόδεντρα και αμπέλια. Σε παράλια επίσης θέση, κοντά στους Αλιείς Ερμιονίδας, εντοπί
στηκαν κεραμικοί κλίβανοι αμφορέων τέλους 6ου-αρχών 7ου αι.28.

Τύποι μαγαρικών

Βυζαντινά μαγαρικά από την Κωνσταντινούπολη, που είχαν χρησιμοποιηθεί ως υλικό πλήρω
σης θόλων σε κτίσματα της περιοχής Μαγγάνων, που ανεγέρθηκαν από το Βασίλειο A ' (867- 
886), παρουσίασαν οι R. Demangel και Ε. Mamboury29. Το υλικό αυτό υπήρξε σημείο ανα
φοράς για τις εργασίες του A. Iakobson, που μελέτησε και δημοσίευσε μαγαρικά από τα 
βόρεια παράλια της Μαύρης Θάλασσας, περιοχές της Νότιας Ρωσίας και τις ανασκαφές 
της Χερσώνας και παρουσίασε μια τυπολογική και χρονολογική κατάταξή τους30. Με νεό
τερα ευρήματα από την περιοχή της Χερσώνας συμπληρώθηκαν οι παρατηρήσεις του Α. 
Iakobson31. Ο I. Barnea παρουσίασε ευρήματα από τη Ρουμανία32 και η J. Cangova από τη 
Βουλγαρία33, κάνοντας χρήσιμες παρατηρήσεις για την κατάταξή τους, τη χρονολόγηση

26. Ο κ. Frederick Η. van Doorninck Jr., στον οποίο κοινοποίησα την άποψή μου αυτή, μου έγραψε τα ακόλουθα 
σχετικά με την τακτοποίηση των μαγαρικών στο ναυάγιο Yassi Ada, σε επιστολή του (1.6.1987): “ Actually, you 
are basically right: the cylindrical amphoras were used in combination with the globular amphoras so as to make the 
fullest use of space within the hold. This was achieved by filling the space between the necks of the highest level of 
globular amphoras with cylindrical amphoras; presumably, the cylindrical amphoras were placed horizontally in order 
to do this. Although the hold does not appear to have been full of cargo at the time of the shipwreck, this would still 
have been a desirable arrangement, since the center of gravity within the hull was in this way lower than would have 
been the case if all the cargo had been carried in globular amphoras. Also of interest is the fact that they did not put 
any cylindrical amphoras in the midships part of the hold but only in the forward and after parts areas more accessible 
from the main hatch and a foreward hatch that we had hypothesized must have existed.

In analyzing the distribution of the cylindrical amphoras on the amphora plan, you must keep in mind that the 
ship was lying on a fairly steep slope with its bow pointing upslope and that it was also leaning over on its port side. 
Due to the strong list of the hull to port, the cylindrical amphoras, being the top layer of amphoras in the hold, all 
came to rest on the port side of the wreck, except for just a few that were among those amphoras that rolled downslope 
beyond the confines of the hold as the hull broke.up and was flattened out, and although all the amphoras underwent 
considerable movement during the process of wreck formation, more of the cylindrical amphoras ended up overlying 
globular amphoras than ended up lying beneath globular amphoras” .

27. OPini 1981,173 κ.ε., αναγνωρίζει τυποποιημένα ιταλικά εμπορικά δοχεία του Μεσαίωνα. Και στην αρχαιότη
τα και στο Μεσαίωνα επικρατούσε μια τάση για διεθνοποίηση των μεγεθών (Wallace 1984, 11-14).

28. Garlan 1979, Rudolf 1979, 302.
29. Demangel - Mamboury 1939, 148-152.
30. Iakobson 1950, Iakobson 1951, Iakobson 1979.
31. Romancuk 1981.
32. Barnea 1954, Barnea 1967, 249-268.
33. Cangova 1959. Τύπους βυζαντινών μαγαρικών δημοσίευσε και ο Lazarov 1975, 153-156, 200-202.
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και τις πιθανές προελεύσεις τους. Οι Ζ. Brusic και F. Tartarí δημοσίευσαν ευρήματα από 
ναυάγια στις ανατολικές ακτές της Αδριατικής, με ποικιλία σχημάτων, χωρίς όμως χρονολο
γικές ενδείξεις34. Από περιοχές του Αιγαίου και της ανατολικής Μεσογείου υπάρχουν μεμο
νωμένα ευρήματα (βλ. παρακάτω). Η ανασκαφή του κάστρου Σαράντα Κολόνες στην Πάφο 
Κύπρου από τον A. Megaw, έδωσε τύπους βυζαντινών μαγαρικών που ήταν σε χρήση στον 
9ο και στις αρχές του 13ου αι. στην ανατολική Μεσόγειο35.

Οι εργασίες αυτές μαζί με άλλες, που παρουσίασαν μεμονωμένα ευρήματα, έκαναν γνω
στούς τύπους μαγαρικών, που ήταν σε χρήση από την εποχή των Ισαύρων-Μακεδόνων έως 
την εποχή των Παλαιολόγων. Με βάση επίσης τα λίγα χρονολογημένα και στρωματογραφη- 
μένα ευρήματα έγιναν και προτάσεις για χρονολογική και τυπολογική κατάταξή τους σε 
επτά ομάδες:

1. Μαγαρικά 1ης ομάδας (επιμήκη ωοειδή και επιμήκη ραβδωτά).
Μαγαρικά με σώμα ωοειδές επίμηκες, που σε ορισμένα παραδείγματα διευρύνεται ελα

φρώς στους ώμους, αποστρογγυλεμένο πάτο, ψηλό λαιμό και δύο λαβές στερεωμένες στους 
ώμους και στο μέσο του λαιμού ή αμέσως κάτω από το στόμιο και οι οποίες δεν ξεπερνούν 
ή μόλις φθάνουν το ύψος του χείλους. Η επιφάνεια των μαγαρικών αυτών είτε είναι λεία είτε 
φέρει παράλληλες αυλακώσεις διάφορου πλάτους, που ή καλύπτουν ολόκληρο το σώμα ή 
είναι περιορισμένες σε ζώνες, κυρίως στο ύψος των ώμων.

Μαγαρικά του σχήματος αυτού, που είναι επιβιώσεις υστερορωμαϊκών και αιγυπτιακών 
αμφορέων του 5ου-7ου αι. (Χερσών, ναυάγιο Yassi Ada (Π ί ν. 16, αριθ. 1), Εμπόριό Χίου, 
αμφορείς Μουσείου Αλικαρνασσού, Κύπρος)36 και συνεχίστηκαν να εμφανίζονται έως το 
τέλος της α' χιλιετίας, βρέθηκαν στην Κωνσταντινούπολη, ως υλικό πλήρωσης θόλου στην 
εκκλησία της Παναγίας Κυριώτισσας (;) (Kalenderhane) και χρονολογήθηκαν με επιφύλαξη 
στον 8ο-αρχές 9ου αι. (Π ί ν. 16, αριθ. 2)37. Πολλά παραδείγματα προέρχονται από τα βό
ρεια παράλια της Μαύρης Θάλασσας, τη Χερσώνα (Π ί ν. 16, αριθ. 3) και άλλες περιοχές 
της Νότιας Ρωσίας38. Χρονολογούνται από τον 8ο έως τον 9ο αι. και για ορισμένα από αυ
τά γνωρίζουμε πως ήταν ντόπια προϊόντα, αφού έχουν ανασκαφεί κεραμικά εργαστήρια κα
τασκευής τους (Βέρχνε-Σαλτόφσκ, Γιάλτα, 8ος-9ος αι.)39. Παρόμοιου σχήματος μαγαρικά 
βρέθηκαν στην Κόρινθο (10ος αι.)40 και στην Αίγινα (9ος-10ος αι.)41 (Π ί ν. 16, αριθ. 4).

Παράλληλα με τα μαγαρικά αυτής της κατηγορίας, που όπως είπαμε θεωρούνται ύστερες 
επιβιώσεις αμφορέων του 5ου-7ου αι., εμφανίζονται και μαγαρικά ίδιου γενικού σχήματος 
βέβαια, άλλης όμως τεχνικής αντίληψης, των οποίων τα χαρακτηριστικά συναντώνται και 
σε σύγχρονά τους μαγαρικά άλλου τύπου (2ης ομάδας): αδρή κατασκευή, σώμα πιο κοντό

34. Brusic 1979, Tartarí 1982.
35. Megaw 1971, Megaw 1972. Πρβλ. Zemer 19782.
36. Iakobson 1979, 15, εικ. 3, Yassi Ada I, 155-157, Alpözen 1975, 21 (αμφορείς 2 και 1. Οι 1 και 4 είναι νεότεροι 

και χρονολογούνται στον 9ο-10 αι.). Hayes 1980, 379, Scorpan 1976, πίν. VIII/1 -3, XVI, Böttger 1967, 258, πίν. 
ΧΙΙΙ/24-38, Hautumm 1981, Scorpan 1977, εικ. 12:1-3 (τύπος VIII).

37. Striker - Kuban 1975, 315. Πρβλ. Tartarí 1982, 263, εικ. 24a (ύψ. 51, σωζ. διάμ. 33 εκ.), στο Αρχαιολογικό 
Μουσείο του Δυρραχίου· το χρονολόγησε στον 3ο-5ο αι. Το δοχείο αυτό παρουσιάζει δυσκολίες όχι μόνο στη χρονο
λόγησή του αλλά και στην κατάταξή του. Ως κοντόχοντρο θα έπρεπε να καταταγεί στην επόμενη ομάδα 2, δεν 
παρουσιάζει όμως έντονα διευρυμένους ώμους, που χαρακτηρίζουν την ομάδα αυτή. Πρβλ. ωοειδή αμφορέα από 
το πρόπυλο της S. Maria in Cosmedin στη Ρώμη (8ου-9ου αι.), Mazzucato 1977, 41, αριθ. 68.

38. Iakobson 1951, 331, εικ. 4:15-20, Iakobson 1979, 30-31, εικ. 12:1-6, Romancuk 1981, 329-330, εικ. 4:4, 5:1-4.
39. Iakobson 1951, 331, εικ. 4:16, Baranov 1979, 115, εικ. 3.
40. Stillwelll MacKay 1967, 274, αριθ. 34, 35.
41. Alt-Ägina 1:2, 68, 70, αριθ. 105-109.
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και λαιμός πιο κοντός. Το σώμα φέρει συνήθως πλατιές ραβδώσεις και οι λαβές στερεώνο
νται στους ώμους και αμέσως κάτω από το χείλος, το οποίο σε πολλές περιπτώσεις δε διακρί- 
νεται. Μαγαρικά της κατηγορίας αυτής έχουν βρεθεί στη Σωζόπολη (9ου-10ου αι.), στη Χερ- 
σώνα (Π ί ν. 16, αριθ. 5) και σε άλλες περιοχές της Νότιας Ρωσίας (9ου-10ου αι. και ορισμένα 
παραδείγματα 8ου-9ου αι.)42. Η επιβίωση αυτού του ωοειδούς σχήματος και μετά το 10 αι. 
—μολονότι γίνεται μικρότερο και σφαιροειδές, βλ. λαγήνια— δεν πρέπει να αποκλειστεί, 
αν κρίνει κανείς από τα δοχεία που βρέθηκαν στο Άργος (τέλος Ιίου-αρχές 12ου αι.)43 και 
σε ναυάγια κοντά στα νησιά Μβεί και έΐραη της ανατολικής Αδριατικής44, όπου το επίμη- 
κες σώμα συνδυάζεται με μεταγενέστερα στοιχεία (9ου-12ου αι.), όπως είναι οι ελαφρώς ανυ
ψωμένες λαβές ή ο χαμηλός λαιμός (Π ί ν. 16, αριθ. 6).

2. Μαγαρικά 2ης ομάδας (αχλαδόσχημα και κοντόχοντρα στρογγυλά).
Μαγαρικά με σώμα διευρυμένο εμφανώς στους ώμους, στενότερο και αποστρογγυλεμένο 

πάτο, ψηλό λαιμό και δύο λαβές, που πιάνουν στους ώμους και στο μέσο του λαιμού, βρέθη
καν στην Κύπρο, στο κάστρο Σαράντα Κολόνες στην Κάτω Πάφο, σε στρώμα των αρχών 
του 9ου αι.45. Το εικονιζόμενο παράδειγμα (Π ί ν. 17, αριθ. 1) φέρει παράλληλες λεπτές αυ
λακώσεις στους ώμους. Ανάλογο μαγαρικό από το Άργος, που χρονολογήθηκε στην ίδια 
εποχή46, φέρει δύο μεγάλες τοξωτές λαβές πεπλατυσμένες, έξεργο κομβίο στο κέντρο της 
βάσης και παράλληλες λεπτές αυλακώσεις στο λαιμό και στη βάση (Π ί ν. 17, αριθ. 2). Τα 
μαγαρικά αυτά είναι ύστερα παραδείγματα προγενέστερου, γνωστού στον 6ο-8ο αι. τύπου47 
και αφετηρία άλλης κατηγορίας μαγαρικών, που επικρατούν μαζί με τα επιμήκη ραβδωτά 
μαγαρικά της προηγούμενης ομάδας στον 9ο-10ο αι. και επεκτείνονται έως τις αρχές του 
11ου αι. Τα μαγαρικά αυτά είναι κοντόχοντρα, με αχλαδόσχημο σώμα και έντονα διευρυμέ- 
νους ριχτούς ώμους, στρογγυλά σχεδόν48. Είναι φτιαγμένα από ρόδινο ή κιτρινωπό πηλό 
και ορισμένα παραδείγματα καλύπτονται από λεπτό στρώμα υπόλευκου επιχρίσματος. Το 
πλάσιμό τους είναι αδρό, έτσι ώστε ευκρινώς διακρίνεται ότι ο στενότερος από τους ώμους 
και αποστρογγυλεμένος πάτος τους κατασκευαζόταν χωριστά από το υπόλοιπο τμήμα: ορι
ζόντιες ραβδώσεις, που καλύπτουν την επιφάνεια του δοχείου, χάνονται στο σημείο ραφής 
των δύο κομματιών49.

42. Cangova 1959, 251, εικ. 6, Iakobson 1950, 106, εικ. 60, Iakobson 1951, 331-333, εικ. 5, 6:21-26, Iakobson 1979, 
72, εικ. 13:1-3 (8ος-9ος αι.), 43:3-4 (9ος-10ος αι.). Ο Iakobson υποστηρίζει ότι στα βόρεια παράλια της Μαύρης 
Θάλασσας καθιερώνονται μετά το 900 νέοι τύποιεμπορικών δοχείων μεταφοράς (επιμήκεις και αχλαδόσχημοι), 
μικρού σχετικά μεγέθους (ύψ. έως 30 εκ.), επειδή η περιοχή της Χερσώνας μπήκε σε νέα περίοδο οικονομικής ανά
πτυξης. Πρβλ. όσα σημειώνει για την εξέλιξη του σχήματος o Mazzucato 1977, 40.

43. Piérart - Thalmann 1980, 477, αριθ. Β2.
44. Brusic 1979, 41, πίν. 1:4, V:2. Tartarí 1982, 263, εικ. 24b (ύψ. 45, διάμ. 27,5 εκ.), στο Αρχαιολογικό Μουσείο 

του Δυρραχίου· το χρονολόγησε στον 3ο-6ο αι.
45. Megaw 1971, 131, αριθ. 22 και Megaw 1972, 328.
46. Piérart - Thalmann 1980, 466, αριθ. Α '/3 . Το αγγείο δε χρονολογήθηκε από στρωματογραφικά ευρήματα, 

αλλά από το συσχετισμό του σχήματός του με το προηγούμενο μαγαρικό από την Κάτω Πάφο. Πρβλ. άνω τμήμα 
μαγαρικού με μεγάλες τοξωτές λαβές, αλλά στενότερο στόμιο (8ου αι.), από τον Άγιο Πολύευκτο στην Κωνσταντι
νούπολη (Hayes 1980, εικ. 16:1) και σφαιροειδές μαγαρικό 8ου-9ου αι. από την Πλίσκα, με μεγάλες τοξωτές λαβές 
(Cangova 1959, 249, εικ. 4:1).

47. Στα όσα σημειώνει o Megaw 1972, 328 για την αναγωγή του σχήματος σε αρχαιότερα παραδείγματα, βλ. 
Scorpan 1977, εικ. 10 (τύπος VII), Aupert 1980, 440, Hayes 1980, 379 και Rudolf 1979, όπου η παραγωγή αμφορέων 
του τέλους 6ου-αρχών 7ου αι. στην περιοχή Αλιέων Ερμιονίδας (Αργολίδας) είναι βεβαιωμένη με την εύρεση κεραμι
κών φούρνων. Πρβλ. Megaw - Jones 1983, 246.

48. Δοχεία της ομάδας αυτής εννοεί ο Κωνσταντίνος Πορφυρογέννητος, Έκθεσις, 673.4, όταν αναφέρεται σε 
μαγαρικά στρυγγύλα.

49. Για τα χαρακτηριστικά των μαγαρικών της ομάδας αυτής, βλ. Cangova 1959, 250.
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Μεταξύ των μαγαρικών της ομάδας αυτής διαφοροποιήσεις στηρίζονται στο σχήμα των 
λαβών, που είναι συνάρτηση του μεγέθους λαιμού και στομίου. Μαγαρικά με χαμηλό λαιμό 
και δύο μικρές, ογκώδεις και καμπύλες λαβές βρέθηκαν στα Μάγγανα της Κωνσταντινούπο
λης, χρησιμοποιημένα ως υλικό πλήρωσης θόλων κτισμάτων χρονολογημένων στην εποχή 
του Βασιλείου A' (867-886)50, στην Dinogetia, ως χαρακτηριστικό παράδειγμα «σφαιροει
δούς» σχήματος μαγαρικών ΙΟου-ΙΙου αι.51, στο Svistov (10ου αι.)52 και σε ναυάγιο βορειο
ανατολικά της Λήμνου53 (Π ί ν. 17, αριθ. 3 και Π ΐ ν. 39β).

Μαγαρικά κατασκευασμένα με ψηλότερο λαιμό έχουν ως αποτέλεσμα οι δύο ογκώδεις 
λαβές να παρουσιάζονται λιγότερο ή περισσότερο έντονα γωνιώδεις. Μαγαρικά της κατηγο
ρίας αυτής βρέθηκαν στην Αγία Ειρήνη Κωνσταντινούπολης (10ου αι.)54, στη Χερσώνα 
(9ου-10ου αι.)55, στο Σαρκέλ (9ου-10ου αι.), όπου θεωρείται ότι μεταφέρθηκαν από την Ταυ- 
ρίδα56, κέντρο διακομιστικού εμπορίου με το Βυζάντιο, στο χωριό Πόπινα κοντά στη Σιλί- 
στρια (9ου-10ου αι.)57, στην Αχρίδα (Π ί ν. 17, αριθ. 4), όπου μαζί με άλλα πήλινα δοχεία 
χρησιμοποιήθηκαν ως υλικό πλήρωσης θόλου της Αγίας Σοφίας και χρονολογήθηκαν από 
την Β. Aleksova στο τέλος του ΙΟου-αρχές 11ου αι.58, σε ναυάγιο κοντά στο νησί Mljet της 
ανατολικής Αδριατικής59, σε ναυάγιο στο Sen̂ e Liman, απέναντι από τη Ρόδο (Π ί ν. 17, 
αριθ. 5), που είναι και τα υστερότερα καλά χρονολογημένα παραδείγματα, γιατί γνωρίζουμε 
ότι το καράβι όπου ήταν φορτωμένα, βούλιαξε στα 1020-102560.

Στην ίδια ομάδα μαγαρικών μπορούν να ενταχθούν και ορισμένα άλλα παραδείγματα με 
ιδιαίτερα ψηλό λαιμό και γωνιώδεις λαβές που δεν ξεπερνούν στο ύψος το χείλος. Βρέθηκαν 
στη Χερσώνα61 (Π ί ν. 17, αριθ. 6), στα ίδια στρώματα με τα προηγούμενα μαγαρικά (9ου- 
10ου αι.), και σε ναυάγιο κοντά στο νησί Mljet της ανατολικής Αδριατικής62.

Μαγαρικά της ομάδας αυτής προέρχονται από κάποιο βυζαντινό κέντρο παραγωγής, αν 
κρίνει κανείς από τα σφραγίσματα ή τα χαράγματα που φέρουν μερικά από αυτά63.

3. Μαγαρικά 3ης ομάδας (οξυπύθμενα μεγάλα και οξυπύθμενα μικρά).
Μεταγενέστερη εξέλιξη των παλαιοχριστιανικών οξυπύθμενων αμφορέων, χωρίς έμβολο 

στη βάση και στρογγυλό δακτύλιο γύρω στο στόμιο, είναι τα βυζαντινά μαγαρικά με οξυπύθ- 
μενο αυλακωτό σώμα και δύο φαρδιές λαβές, στερεωμένες στους ώμους, κοντά στη βάση

50. Demangel - Mamboury 1939, εικ. 198:4, 199 (μεσαίο).
51. Barnea 1954, 529, Barnea 1967, εικ. 154:1.
52. Cangova 1959, 250, εικ. 5, όπου και άλλα ανάλογα παραδείγματα από τη Βουλγαρία. Donceva-Petkova 1977, 

101, εικ. 30, μαγαρικά τύπου Ι/Β. Πρβλ. και τύπο II, 102.
53. Αρχαιολογικό Μουσείο Κομοτηνής, αριθ. 3680.
54. Peschlow 1977/8, 413, αριθ. 125.
55. Iakobson 1950, 155, εικ. 91. Jakobson 1979, 72, εικ. 43:1,2.
56. Iakobson 1951, 335, εικ. 6:27. Επί Θεοφίλου (829-842) η Χερσών υπήρξε πρωτεύουσα βυζαντινού θέματος 

και ο Χαγάνος των Χατζάρων κάλεσε βυζαντινούς μηχανικούς να κτίσουν στις εκβολές του Ντον, στο Σαρκέλ, 
ένα κάστρο (Ostrogorsky, Ιστορία, Β ', 80).

57. Cangova 1959, 250, εικ. 4:2, όπου και άλλα παραδείγματα από τη Βουλγαρία. Donceva-Petkova 1977, 100, 
μαγαρικά τύπου ΙΑ.

58. Aleksova 1960, 211, σχέδ. Τ Ι: 1. Πρβλ. Aleksova 1966, πίν ΧΙ:57.
59. Brusic 1979, 39, πίν. 1:2 και IV: 1.
60. Bass - van Doorninck 1978, 126, εικ. 9, Bass 1979, εικ. 5. Παρόμοιο σχήμα φαίνεται να έχουν μαγαρικά από 

την Αντιόχεια που εικονίζονται στη γενική φωτογραφία 96 (Antioch-on-the-Orontes IV, 103) και χρονολογήθηκαν 
στο 10ο αι., επειδή βρέθηκαν κάτω από σπίτια του 11ου αι.

61. Iakobson 1950, 155, εικ. 91, Iakobson 1951,335, εικ. 6:28, Iakobson 1979, 72, εικ. 43:7. Πρόκειται για μεγάλα 
δοχεία, ύψ. 50 εκ. περίπου.

62. Brusic 1979, 38. πίν. 1:3 και III: 1.
63. Τη βυζαντινή προέλευσή τους υποστήριξαν οι Barnea 1954, 529 και Bass - van Doorninck, 126.
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του ψηλού συνήθως λαιμού και αμέσως κάτω από το χείλος. Τα μαγαρικά αυτά, κατασκευα
σμένα από ρόδινο ή κόκκινο πηλό, είναι λόγω του σχήματός τους δοχεία μεγάλου μεγέθους, 
που το ύψος τους ξεπερνά το μισό μέτρο64.

Μαγαρικά της κατηγορίας αυτής βρέθηκαν στα βόρεια παράλια της Μαύρης Θάλασσας 
(9ου-10ου αι.)65 (Π ί ν. 18, αριθ. 1), στα εμπορικά καταστήματα της Πρεσθλάβας (Π ί ν. 18, 
αριθ. 2), μαζί με νομίσματα του 10ου αι. και μολύβδινες σφραγίδες του 11ου αι.66, στην ϋΐ- 

(11ου-12ου αι.)67 (Π ί ν. 18, αριθ. 3) και σε ναυάγιο κοντά στις ακτές της ανατολι
κής Αδριατικής68.

Στην ίδια ομάδα συμπεριλαμβάνουμε και μικρότερου μεγέθους μαγαρικά, που το ύψος 
τους δε φθάνει το μισό μέτρο, με αυλακωτό σώμα, μακρουλό και μυτερό στο κάτω μέ
ρος, που τείνει προς το οξυπύθμενο. Είναι παραλλαγές μαγαρικών των δύο προηγούμενων 
ομάδων.

Μαγαρικά της κατηγορίας αυτής με φαρδύ, χωνοειδές στόμιο και δύο χοντρές λαβές, 
στερεωμένες στους ώμους και στο άνω μέρος του λαιμού, βρέθηκαν στη Χερσώνα (9ου-11ου 
αι.)69 (Π ί ν. 18, αριθ. 4). Ίδιου σχήματος μαγαρικά από ρόδινο ή κόκκινο πηλό βρέθηκαν 
στα εμπορικά καταστήματα της Πρεσθλάβας, μαζί με κεραμική 9ου-11ου αι., νομίσματα 
του 10ου αι. και μολύβδινες σφραγίδες του 11ου αι.70. Ένα παράδειγμα από αυτά έχει στε
νό, ψηλό λαιμό και χοντρές λαβές, ενώ σε δεύτερο παράδειγμα το στόμιο είναι φαρδύ και 
χωνοειδές και οι λαβές πλατιές. Κοινό χαρακτηριστικό τους είναι ότι οι λαβές αρχίζουν από 
την άκρη σχεδόν του στομίου. Τα εμπορικά αυτά δοχεία θεωρούνται παραλλαγή μαγαρικών 
της 1β ομάδας. Μαγαρικά ίδιας κατηγορίας βρέθηκαν, χρησιμοποιημένα ως υλικό πλήρωσης 
θόλων κτισμάτων εποχής του Βασιλείου Α' (867-886), στα Μάγγανα Κωνσταντινούπολης71. 
Τα δοχεία αυτά, ύψ. 30 εκ. (Π ί ν. 18, αριθ. 5), παρουσιάζουν φαρδύ στόμιο, χαμηλό, ογκώδη 
λαιμό και φέρουν δύο χοντρές, σχετικά μεγάλες τοξωτές λαβές, στερεωμένες στους ώμους 
και στην άκρη σχεδόν του στομίου. Μαγαρικά από ναυάγιο κοντά στο νησί Μ^εΐ της ανατολι
κής Αδριατικής (Π ί ν. 18, αριθ. 6) έχουν ιδιαίτερα διευρυμένους ώμους, πολύ χαμηλό λαιμό 
και δύο μικρές, καμπύλες λαβές, που αρχίζουν από την άκρη του στομίου72. Επειδή τα χα
ρακτηριστικά αυτά συναντώνται σε μαγαρικά της 2ης ομάδας, μπορούμε να υποθέσουμε 
ότι το σχήμα των δοχείων της Μ1)εί είναι παραλλαγή του σχήματος των μαγαρικών της 2β 
ομάδας.

4. Μαγαρικά 4ης ομάδας (αχλαδόσχημα με υψωμένες λαβές).
Το αχλαδοειδές σχήμα επικρατεί στα μαγαρικά του 10ου-11ου αι. είτε με την κοντή μορφή 

της 2ης ομάδας είτε με τη μακρουλή της 3ης ομάδας. Παράλληλα όμως εμφανίζεται και

64. Για τα γενικά χαρακτηριστικά αυτής της ομάδας των μαγαρικών, βλ. Cangova, 1959, 252.
65. Iakobson 1979, 72, εικ. 43:la-c.
66. Cangova 1959, 252, εικ. 4:3, Donceva-Petkova 1977, 103, τύπος IV, εικ. 30:370, πίν. ΧΧΧ:369.
67. Barnea 1954, 530, εικ. 3:4, Barnea 1967, εικ. 159:3.
68. Brusic 1979, πίν. 1:1,6. Tartarí 1982, 260, εικ. 22 (ύψ. 54, διάμ. 22,2 εκ.), στο Αρχαιολογικό Μουσείο του 

Δυρραχίου· το χρονολόγησε στον 3ο-4ο αι.
69. Iakobson 1951, 333, πίν. 6:24, Romancuk 1981, 331, εικ. 6:5.
70. Cangova 1959, 251, εικ. 4:4,5. Παρόμοιου σχήματος μαγαρικό από την Πρεσθλάβα (Donceva-Petkova 1977, 

103, τύπος III, εικ. 30:363 και πίν. ΧΧΧ:363), του 10ου αι., φέρει την επιγραφή ΤΔΥΔΙ/ΙΜΙΤΡ, που νομίζω ότι 
μπορεί να διαβαστεί: «Τ(ου) δ(ούλο)υ (του Θεού) Δι(ι)μιτρ(ίου)».

71. Demangel - Mamboury 1939, εικ. 198:5. Ίδιου μεγέθους και σχήματος φαίνονται να έχουν τα μαγαρικά από 
την Αντιόχεια που απεικονίζονται στη γενική φωτογραφία 96 (Antioch-on-the-Orontes IV).

72. Brusic 1979, πίν. 1:8 και IV:3.
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η σταδιακή ανύψωση των λαβών, που δεν είναι γνωστή στα πρώιμα μαγαρικά73, και μαζί 
με την επιμήκυνση του σώματος γίνονται τα χαρακτηριστικά γνωρίσματα ενός νέου τύπου 
βυζαντινού μαγαρικού. Τούτο δε διέφυγε της προσοχής της βυζαντινής λαϊκής θυμοσοφίας, 
η οποία παρομοίασε αυτό το κοινό πήλινο εμπορικό δοχείο σαν σώμα με φτερά. Χαρακτηρί
ζοντας μάλιστα επιγραμματικά πράγματα και καταστάσεις και θέλοντας να ειρωνευθεί τα 
ανόμοια, όταν αυτά εμφανίζονται ως συγγενή, διατύπωσε την παροιμία: άγγελλος και ώτίον 
μαγαρικού74.

Κατά το ΙΟο-ΙΙο αι. εμφανίζεται ιδιαίτερος τύπος μαγαρικού με έντονα αχλαδόσχημο, 
λείο ή ραβδωτό σώμα, αποστρογγυλεμένο πάτο, στενό και ψηλό λαιμό και δύο χοντρές λα
βές, που στερεώνονται στην άκρη των ώμων, ανυψώνονται κατακόρυφα πάνω από το ύψος 
του χείλους, κάμπτονται απότομα και πιάνουν κάτω από το χωνοειδές στόμιο, που σε ορισμέ
να παραδείγματα εμφανίζει στην άκρη του χείλους χαρακτηριστική αναδίπλωση.

Μαγαρικά του τύπου αυτού βρέθηκαν στη Χερσώνα και στο Σαρκέλ75 (Π ί ν. 19, αριθ. 
1), στην Οΐικ^εϊΐα76, στην Πλίσκα77 και τα Μάγγανα Κωνσταντινούπολης (Π ί ν. 19, αριθ. 
3), όπου μαζί με κοντόχοντρα αχλαδόσχημα μαγαρικά, τυπικά του 10ου αι., χρησιμοποιήθη
καν ως υλικό πλήρωσης θόλων σε κτίσματα εποχής του Βασιλείου Α' (867-886)78.

Εκτός από αυτά τα τυπικά μαγαρικά της ομάδας στα Μάγγανα, βρέθηκαν επίσης μαγαρι
κά με ωοειδές, ραβδωτό σώμα, χαμηλό λαιμό και δύο λαβές, που στερεώνονται στους ώμους, 
ανυψώνονται κατακόρυφα και μόλις ξεπεράσουν το χείλος καμπυλώνουν απότομα και πιά
νουν γύρω από το στόμιο79. Το χαρακτηριστικό των υπερυψωμένων καμπύλων λαβών οδη
γεί σε τρία μαγαρικά ωοειδούς-αχλαδοειδούς σχήματος με δύο μεγάλες τοξωτές λαβές, που 
στερεώνονται στους ώμους, ανυψώνονται, ξεπερνούν το χείλος και πιάνουν στο μέσο του 
λαιμού. Το χείλος φέρει χαρακτηριστικό δακτύλιο. Το ένα μαγαρικό προέρχεται από ναυάγιο 
κοντά στο νησί Μ^εϊ της ανατολικής Αδριατικής, το δεύτερο από τη θάλασσα των Αντικυθή
ρων (Π ί ν. 19, αριθ. 4) και το τρίτο βρίσκεται στο Αρχαιολογικό Μουσείο του Δυρραχίου80.

Η σταδιακή ανύψωση των λαβών και η επιμήκυνση του σώματος, που θα καταλήξει στα 
τυπικά μαγαρικά της επόμενης ομάδας, του 12ου-13ου αι. κυρίως, δημιούργησε ενδιάμεσους 
τύπους, στους οποίους ανήκει μαγαρικό από το Αϊΐμ (Που αι.) (Π ί ν. 19, αριθ. 5), με έντονα 
διαγραφόμενο αχλαδόσχημο σώμα, ζώνες λεπτών αυλακώσεων στους ώμους και δύο χο
ντρές γωνιώδεις λαβές, που υψώνονται πάνω από το τονισμένο με λεπτό δακτύλιο χείλος 
και πιάνουν στο άνω μέρος του λαιμού81. Πιο χαρακτηριστικά είναι μαγαρικά από τη Χερ
σώνα (ΙΟου-ΙΙου και 12ου-13ου αι.) (Π ί ν. 19, αριθ. 2, 6) και από τη Χίο, που ενώ έχουν

73. Iakobson 1951, 338-340.
74. ΒΒΠ Β' /II, 105.
75. Iakobson 1951, 339, πίν. 10:33, 34, Iakobson 1979, 110, εικ. 68:1,3,4.
76. Barnea 1967, εικ: 159:1.
77. Cangova 1959, 255, εικ. 10.
78. Demangel - Mamboury 1939, εικ. 198:1, 199. Τα μαγαρικά της ομάδας αυτής είναι τα περισσότερα και φθάνουν 

στο ποσοστό 75% των ευρημάτων από τα Μάγγανα (σ. 149). Πιθανώς ο τύπος αυτός των μαγαρικών κατασκευαζό
ταν στην Κωνσταντινούπολη. Κομμάτια ίδιου σχήματος μαγαρικών βρέθηκαν στο Πόρτο-Λάγο (Θράκη).

79. Demangel - Mamboury 1939, εικ. 198:2.
80. Brusic 1979, πίν. 1:5. Coldstream 1972, 269, εικ. 18. Χρονολογήθηκε γενικά στο 12ο αι. Tartari 1982, 265, 

εικ. 28.
81. Johns 1936, 48, εικ. 14:10. Πρβλ. επίσης δύο μαγαρικά από την ανατολική Αδριατική με αχλαδόσχημο-επί- 

μηκες, ραβδωτό σώμα και δύο γωνιώδεις λαβές, που υψώνονται πάνω από το τονισμένο με λεπτό δακτύλιο χείλος 
και πιάνουν στο μέσο του λαιμού (Brusic 1979, πίν. IV:2,4). Γωνιώδεις λαβές έχει και κομμάτι μαγαρικού από το 
λιμάνι της Ανθηδόνας (Schläger - Blackman - Schäfer 1968, 88, εικ. 89).
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στο σώμα όλα τα γνωρίσματα των μαγαρικών της ομάδας αυτής, είναι ψηλότερα και πιο 
επιμήκη από αυτά82, στο λαιμό και τις λαβές.

5. Μαγαρικά 5ης ομάδας (ατρακτοειδή με υψωμένες λαβές).
Τα μαγαρικά της ομάδας αυτής αποτελούν εξελικτικό, όπως είδαμε, τύπο των προηγούμε

νων και διαφέρουν από αυτά ως προς το περισσότερο επίμηκες και στενό, σχεδόν ατρακτοει- 
δές αυλακωτό σώμα, τον ψηλό και στενό λαιμό και τις υπερβολικά ψηλές και χοντρές λαβές, 
που αρχίζουν από τους ώμους, υψώνονται πάνω από το χείλος, κάμπτονται και κατεβαίνουν 
έως το στόμιο του σκεύους, που δε διακρίνεται.

Τα μαγαρικά αυτά είχαν πλατιά διάδοση. Βρέθηκαν σε διάφορες περιοχές (Πλίσκα, Σιλί- 
στρια, Σωζόπολη) (Π ί ν. 20, αριθ. 1) και χρονολογήθηκαν στον 11 ο-12ο αι., επειδή ακριβώς 
δε βρέθηκαν μαζί με κεραμική του 10ου ή του Που αι.83. Στην Dinogetia της Ρουμανίας βρέ
θηκαν σε σημαντικούς αριθμούς στις καμένες χωματοκαλύβες και χρονολογήθηκαν στο β' 
μισό του 11ου-12ου αι.84 (Π ί ν. 20, αριθ. 2-3). Παρόμοιου σχήματος μαγαρικά βρέθηκαν 
στη θάλασσα των Αντικυθήρων (Π ί ν. 20, αριθ. 4), στο ευβοϊκό λιμάνι της Ανθηδόνας και 
στον κόλπο του Μαραθώνα (Κυνόσουρα)85. Βρέθηκαν επίσης παραδείγματα μικρότερου με
γέθους στα άνω στρώματα της Χερσώνας (12ος-13ος αι.), στο Σαρκέλ και στις ακτές της 
Μαύρης Θάλασσας προς την πλευρά του Καυκάσου. Παρόμοιο με αυτά μαγαρικό βρέθηκε 
ως υλικό πλήρωσης στο ναό του Μστισλάβ, στο Βλαδιμίρ του Βελίνσκ, που χρονολογείται 
στο 116086 (Π ί ν. 20, αριθ. 5).

Το σκεύος εμφανίζεται στα τέλη του 11ου αι., είχε όμως διάδοση κυρίως στο 12ο αι., ενώ 
επέζησε και στο 13ο αι., όπως έδειξαν νεότερα ευρήματα από τη Χερσώνα87 (Π ί ν. 20, 
αριθ. 6) και από το κάστρο Σαράντα Κολόνες στην Πάφο της Κύπρου, όπου βρέθηκε στο 
στρώμα καταστροφής του κάστρου από σεισμό το 122288 (Π ί ν. 20, αριθ. 7).

6. Μαγαρικά 6ης ομάδας (κοντόχοντρα, στρογγυλά με υψωμένες λαβές και ενδιάμεσοι 
τύποι).

Οι έρευνες στη Χερσώνα έδειξαν ότι στα άνω οικιστικά στρώματα της πόλης (12ος-13ος 
και εν μέρει 14ος αι.) βρίσκονται και μαγαρικά μεγάλου μεγέθους (ύψ. 35-65 εκ. μαζί με τις 
λαβές), με έντονα αχλαδοειδές, φουσκωμένο στους ώμους, σχεδόν σφαιροειδές, λείο ή ρα
βδωτό σώμα, αποστρογγυλεμένο και στενότερο πάτο, που δείχνει ότι κατασκευαζόταν χωρι
στά από το υπόλοιπο σώμα. Υψωμένες επάνω από το στόμιο του αγγείου, τοξοειδείς ή 
γωνιώδεις χοντρές λαβές στερεώνονται στους ώμους και στο χωνοειδές στόμιο, που ενώνεται 
απευθείας με το σώμα, χωρίς λαιμό (Π ί ν. 21, αριθ. 1-2). Μαγαρικά του σχήματος αυτού

82. Iakobson 1979, ενκ. 68:2 (10ος-11 ος αι.), Romancuk 1981, εικ. 6:5 (12ος- 13ος αι.). Garnett - Boardman 1961, 
113, αριθ. 37 (probably medieval). Το μαγαρικό από τη Χίο σώζει μόνον το άνω τμήμα του- φαίνεται όμως ότι και 
στις λεπτομέρειες είναι ίδιο με το μαγαρικό από τη Χερσώνα.

83. Cangova 1959, 256, εικ. 11.
84. Barnea 1967, εικ. 159:4,5.
85. Coldstream 1972, 270, εικ. 87:19. Χρονολογήθηκε γενικά στο 12ο αι. Schläger - Blackman - Schäfer 1968, 

89, εικ. 90, Braemer - Marcade 1953, 144, εικ. 6.
86. Iakobson 1951, 342, εικ. 10:35, Iakobson 1979, 110, εικ. 68:5-8.
87. O Iakobson 1951,339, εικ. 10:35,36, χρονολόγησε τα μαγαρικά της ομάδας αυτής στον 11ο-12ο αι. Αργότερα 

όμως (Iakobson 1979, 110, εικ. 68:5-8), τα χρονολόγησε στο 12ο- 13ο αι. Πρβλ. Romaniuk 1981, 331, εικ. 6:6-9. 
Πιθανώς βυζαντινό και όχι παλαιοχριστιανικό είναι το μαγαρικό από τις Κεγχρεές, με οξυπύθμενο σώμα και ανυψω
μένες λαβές που συγκλίνουν στο στόμιο (Kenchreai IV, 116, αριθ. RC20, πίν. 27).

88. Megaw 1972, 334, εικ. 27. Πρβλ. Zemer 19782, αριθ. 71.
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βρέθηκαν επίσης στο άνω στρώμα του Εσκί-Κερμέν (12ος-13ος αι.) και του Σαρκέλ (τέλος 
11ου αι.). Ο τύπος αυτός μαγαρικού είχε μεγάλη διάδοση, όχι μόνο στις βόρειες ακτές της 
Μαύρης Θάλασσας, αλλά και στην περιοχή του ποταμού Δον και αλλού. Τα μεγάλα μεγέθη 
είναι συχνότερα από τα μικρά89.

Παρόμοιου σχήματος και μεγέθους μαγαρικά χρησιμοποιήθηκαν ως υλικό πλήρωσης 
στην οροφή της κρύπτης της εκκλησίας του Παντοκράτορα στη Μεσημβρία (12ου-13ου 
αι.)90 (Π ί ν. 21, αριθ. 3).

Στο κάστρο Σαράντα Κολόνες στην Κάτω Πάφο, βρέθηκε καλά χρονολογημένο στις αρ
χές του Που αι. μαγαρικό της ομάδας αυτής (Π ί ν. 21, αριθ. 4). Έχει σώμα περισσότερο 
σφαιροειδές και λιγότερο αχλαδόσχημο, με ζώνη λεπτών αυλακώσεων στους ώμους και δύο 
χοντρές τοξωτές λαβές, που υψώνονται πάνω από το χείλος και συγκλίνουν στο σημείο όπου 
χαμηλός λαιμός και στόμιο είναι ενσωματωμένα91.

Το σχήμα της ομάδας αυτής των μεγάλων μαγαρικών του 12ου-13ου αι. προέρχεται από 
τα κοντόχοντρα αχλαδόσχημα μαγαρικά του 10ου αι.92 (ομάδα 2). Ενδιάμεσοι τύποι είναι 
μαγαρικά του 11ου-12ου αι. από την Dinogetia (Π ί ν. 21, αριθ. 5), τη Μεσημβρία (Π ί ν. 21, 
αριθ. 6), από τη χερσόνησο Ostrice και το νησί Hvar (Π ί ν. 21, αριθ. 7) της ανατολικής 
Αδριατικής93, που μοιάζουν με τα μαγαρικά του 10ου αι. ως προς τις μικρές αναλογίες, το 
ελαφρώς επίμηκες, αχλαδοειδές σχήμα, τις τοξωτές, χοντρές λαβές και τις πλατιές, κυρτές 
ραβδώσεις. Με τα μαγαρικά της ομάδας αυτής μοιάζουν ως προς το σφαιροειδές, αχλαδοει- 
δές σχήμα και τις γωνιώδεις λαβές.

7. Μαγαρικά 7ης ομάδας (ατρακτοειδή επιμήκη).
Σε μια χρονικά τελευταία ομάδα ανήκουν τα μαγαρικά που βρέθηκαν χρησιμοποιημένα 

ως υλικό πλήρωσης των κενών που δημιουργούνται στην τοιχοδομία, ανάμεσα στους γω
νιαίους τρουλίσκους και στις καμάρες, στην εκκλησία του Αφεντικού (1310) στο Μυστρά94 
(Π ί ν. 22, αριθ. 1 και Π ί ν. 39α). Τα αγγεία αυτά, που φθάνουν σε ύψος μέχρι 45 εκ., έχουν 
χαρακτηριστικό επίμηκες, ατρακτοειδές ραβδωτό σώμα, με αποστρογγυλεμένο πάτο και 
δύο πεπλατυσμένες λαβές, που πιάνουν στην άκρη των ώμων, υψώνονται σχεδόν κατακόρυ- 
φα και συγκλίνουν απότομα στο στόμιο, που ανοίγεται στην κορυφή του αγγείου χωρίς λαιμό. 
Το 1310 είναι ένα terminus ante quem για την κυκλοφορία των δοχείων αυτών και ένα από 
τα τελευταία χρονικά σημεία εμφάνισης πήλινων εμπορικών δοχείων. Παρόμοια είναι δύο 
μαγαρικά που προέρχονται από ναυάγιο της ανατολικής Αδριατικής, στη Μονή Φραγκισκα
νών στο Krapanj (Π ί ν. 22, αριθ. 2) και στο Αρχαιολογικό Μουσείο του Δυρραχίου95.

Η παρουσίαση των βυζαντινών μαγαρικών σε επτά ομάδες σχημάτων ακολουθεί σε γενι
κές γραμμές και ανακεφαλαιώνει γνωστά συμπεράσματα. Δεν παύει όμως να είναι εν πολλοίς 
συμβατική. Το σχήμα κάθε μαγαρικού είχε άμεση σχέση με συγκεκριμένο τόπο κατασκευής

89. Iakobson 1950, 104, Iakobson 1951, 340, 11:37-39, Iakobson 1979, 111, εικ. 69:1-5.
90. Cangova 1959, 257, εικ. 12.
91. Megaw 1971, 124, Megaw 1972, 334, εικ. 23.
92. Cangova 1959, 257-258.
93. Barnea 1967, εικ. 159:2,6. Cangova 1959, 258, εικ. 13. Brusic 1979, πίν. IV:4,5.
94. ABME 1 (1935), 204, εικ. 6. Πρβλ. Sanders 1987, 162, 190, για κομμάτια όμοιου τύπου αμφορέων από την 

Κόρινθο και Άγιο Στέφανο (Λακωνία).
95. Brusic 1979, 43, πίν. V:3 και Tartarí 1982, 266, εικ. 29 (ύψ. 42, διάμ. 18,4 εκ.). O Brusic, 40, παρατήρησε 

ότι πιθανώς μεσαιωνικοί και όχι παλαιοχριστιανικοί, του 4ου-5ου αι., είναι οι τρεις αμφορείς που βρέθηκαν σε ναυά
γιο νότια του Brindisi (Sciarra 1966, 316, εικ. 5:a-c).
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του, που ήταν ταυτόχρονα και τόπος παραγωγής. Το μαγαρικό δηλαδή, ως είδος συσκευα- 
σίας, ήταν το «σήμα κατατεθέν» του προϊόντος που περιείχε και του τόπου που το διέθετε. 
Όπως δηλαδή οι εμπορικοί αμφορείς της αρχαιότητας αναγνωρίζονται από το σχήμα τους 
σε Θάσιους, Ρόδιους, Χίους, Ερετρικούς κ.ά., έτσι και τα βυζαντινά μαγαρικά, κατά σχήμα, 
θα αποδοθούν τελικά σε συγκεκριμένους τόπους κατασκευής τους96. Τα λίγα και τυχαία ως 
επί το πλείστον ευρήματα, χωρίς σαφείς ενδείξεις προέλευσης και η μη ανεύρεση κεραμικών 
εργαστηρίων κατασκευής τους, δεν επιτρέπουν προς το παρόν τη διερεύνηση παρόμοιων προ
βλημάτων, τα οποία παραμένουν ανοιχτά.

Σφραγίσματα και χαράγματα (Π ί ν. 23)

Στους ώμους και στις λαβές των μαγαρικών του 9ου-10ου ή 11ου αι. (ομάδες 2 και 3), υπάρ
χουν συχνά σφραγίσματα με μονογράμματα ή άλλα σχέδια, που έγιναν με μετάλλινη σφραγί
δα πριν από το ψήσιμο του αγγείου. Τα σφραγίσματα αυτά έχουν ερμηνευθεί ως σήματα του 
εργαστηρίου κατασκευής με το μονόγραμμα ή τα αρχικά του ονόματος του βιοτέχνη97. Η 
άποψη αυτή, γενικά αποδεκτή σήμερα, δημιουργεί ορισμένα δικαιολογημένα ερωτηματικά. 
Γιατί δεν εννοώ τη σημασία που μπορεί να έχει το σφράγισμα των ειδών συσκευασίας από 
τον κατασκευαστή τους. Θεωρώ περισσότερο πιθανό το σφράγισμα αυτό να ήταν ένα «σήμα 
κατατεθέν» του περιεχομένου εμπορεύματος και της ποιότητάς του και όταν το σφράγισμα 
ήταν μονόγραμμα ονόματος, πιθανώς να αφορούσε τον έμπορο ή το μεγαλοπαραγωγό που 
διακινούσε το προϊόν και πιστοποιούσε την ποιότητά του. Από την άποψη αυτή η μετάλλινη 
σφραγίδα των αρχών του 11ου αι., με τα αρχικά του ονόματος ΓΕΟ(ργιος) ή ΛΕΟ(ν), που 
βρέθηκε στη νησίδα του Δούναβη Pacuiul lui Soare και θεωρήθηκε σφραγίδα μαγαρικών98, 
δε θα σημαίνει ότι στη νησίδα αυτή του Δούναβη υπήρχε στις αρχές του 11ου αι. εργαστήριο 
κατασκευής μαγαρικών, αλλά ότι απλώς η σφραγίδα ανήκε σε κάποιον έμπορο ή παραγωγό 
που πέρασε από το νησί αυτό. Βέβαια και η άποψη αυτή δημιουργεί ορισμένα ερωτηματικά, 
όπως ποιο το νόημα της σφράγισης των ειδών συσκευασίας με «σήμα κατατεθέν» του περιε
χομένου τους, όταν τα είδη αυτά συσκευασίας μπορούσαν να χρησιμοποιηθούν σε πολλαπλές 
χρήσεις. Πιθανή επίσης είναι και η άποψη ότι τα μαγαρικά, ως είδος συσκευασίας, ανήκαν 
στον εξοπλισμό του πλοίου που τα μετέφερε. Στην περίπτωση αυτή τα σφραγίσματα δηλώ
νουν το πλοίο ή την «κοινοπραξία» των πλοίων που διακινούσε το εμπόριο του περιεχομένου 
τους. Κυκλικό σφράγισμα με τέσσερα γράμματα (Π ί ν. 23, αριθ. 4), που βρέθηκε σε μαγαρι
κά χρησιμοποιημένα ως υλικό πλήρωσης θόλων στην Αγία Σοφία Θεσσαλονίκης και σε μαγα
ρικό από τη Σιλίστρια, μπορεί πιθανώς να διαβαστεί ως ΘΕ€(σαλο)Ν(ίκη). Αν η ανάγνωση 
είναι σωστή, τότε θα πρέπει να δεχθούμε ότι η πόλη αυτή έπαιζε κάποιο ρόλο παρεμβατικό 
στο εξαγωγικό της εμπόριο. Στην περίπτωση αυτή και αν δεχθούμε εκτεταμένο τον κρατικό

96. Ο Scorpan 1976, 169, δε δέχθηκε τον ισχυρισμό του Bottger ότι το σχήμα των υστερορωμαϊκών αμφορέων 
έχει σχέση με το περιεχόμενο, γιατί υποστήριξε, ορθά, ότι οι αμφορείς είχαν πολλαπλή χρήση. Η άποψη του Bottger 
μπορεί να έχει έμμεση εφαρμογή, γιατί κάθε τόπος παρήγε κάποιο συγκεκριμένο προϊόν. Αν δεχθούμε λοιπόν ότι 
το σχήμα των βυζαντινών μαγαρικών ήταν το «σήμα κατατεθέν» του τόπου παραγωγής, τότε έμμεσα συνάγουμε 
και το περιεχόμενό του.

97. Demangel - Mamboury 1939, 150-151, Iakobson 1951, 336, εικ.7-9, Iakobson 1979, εικ. 44, Cangova 1959, 
252-254, εικ. 7-8, Barnea 1967, εικ. 154-157.

98. Baraschi 1973, 541-544, Popescu 1976, αριθ. 181. To όνομα «Λέων» εμφανίζεται σε σφραγίσματα μαγαρικών 
από την Κωνσταντινούπολη (Demangel - Mamboury 1939, εικ. 200:36,38) και τη Χερσώνα (Iakobson 1979, εικ. 44:1). 
Μετάλλινες σφραγίδες παρόμοιου τύπου, που θεωρήθηκαν σφραγίδες άρτου και χρονολογήθηκαν στον 5ο-6ο αι. 
βλ. στο Age of Spirituality, αριθ. 565.
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παρεμβατισμό στο βυζαντινό εμπόριο, θα πρέπει να υποθέσουμε ότι τα σφραγίσματα των 
μαγαρικών σχετίζονται τελικά με υπαλλήλους και υπηρεσίες του σέκρετου της θαλάσσης, 
επιφορτισμένες με τον έλεγχο του εμπορίου κρασιού και λαδιού και κατ’ επέκταση με τον 
έλεγχο αυτής της ίδιας κατασκευής των πήλινων ειδών συσκευασίας99. Από την άποψη αυ
τή τα σφραγίσματα μπορούν να ερμηνευθούν και ως ονόματα κατασκευαστών ή ως σήματα 
εργαστηρίων εξουσιοδοτημένων για την κατασκευή μαγαρικών.

Εν πάση περιπτώσει η περιορισμένη χρονικά αυτή συνήθεια, που σταματά να εμφανίζεται 
μετά τον 11ο αι., είναι ένδειξη αύξησης της παραγωγής και τυποποίησης και ελέγχου των 
ειδών συσκευασίας. Υπήρξε, αν κρίνει κανείς από τα ελληνικά γράμματα των σφραγισμά
των, συνήθεια —ορισμένων;— βυζαντινών εργαστηρίων, που ακολουθεί μακρά παράδοση 
της αρχαιότητας. Η ανεύρεση μαγαρικών με σφραγίσματα επιτρέπει τη διαπίστωση της 
εμπορικής διακίνησής τους100. Έτσι, σφραγίσματα από την Κωνσταντινούπολη βρέθηκαν 
να μοιάζουν με σφραγίσματα από τη Θεσσαλονίκη, τη Χερσώνα, το Σαρκέλ, την Dinogetia, 
το Svistov (Π ί ν. 23, αριθ. 1, 3, 5-6, 8-9), ενώ σφραγίσματα από τη Θεσσαλονίκη και την 
περιοχή της Dinogetia είναι όμοια με σφραγίσματα από την Πρεσθλάβα, Σιλίστρια και από 
τη Χερσώνα (Π ί ν. 23, αριθ. 2, 4, 7).

Εκτός από τα σφραγίσματα, τα βυζαντινά μαγαρικά φέρουν συχνά γραπτές ή εγχάρακτες 
επιγραφές με ελληνικά, κυριλλικά ή και ρουνικά γράμματα ή άλλα διάφορα σχέδια101, που 
έγιναν με μυτερό όργανο μετά το ψήσιμο του πηλού, και έχουν σχέση με τον έμπορο ή τον 
ιδιοκτήτη τους ή τη χωρητικότητά τους ή ακόμη με το περιεχόμενο και τον παραλήπτη του 
εμπορεύματος. Ορισμένα από αυτά επαναλαμβάνονται σε ευρήματα διαφόρων περιοχών 
(Π ί ν. 23, αριθ. 10-16). Αν αυτό δεν είναι τυχαίο, σημαίνει πως το «μαρκάρισμα» των ειδών 
συσκευασίας είχε καθολική εφαρμογή, επειδή ακριβώς αυτά δεν πουλιόνταν μαζί με το περιε
χόμενο εμπόρευμα, αλλά παρέμεναν στην κατοχή του ιδιοκτήτη τους για άλλες χρήσεις, 
αποκλεισμένης έτσι της περίπτωσης να ήταν το είδος συσκευασίας δηλωτικό του προϊόντος 
και του τόπου προέλευσής του102. Στη διαθήκη του ηγουμένου Σάββα (1127-1128) αναφέρε- 
ται ότι για την αγορά μαγαρικών διατίθενται νομίσματα δύο κομνηνάτα. Τούτο σημαίνει 
ότι τα μαγαρικά πουλιόνταν και άδεια για οικιακή-αποθηκευτική χρήση103. Συχνά οι επι
γραφές των μαγαρικών δεν είναι σχέδια ή ονόματα, αλλά επιγραφές επίκλησης θείας βοή-

99. Για την ιεραρχία και τις αρμοδιότητες των υπαλλήλων σε θέματα θαλάσσης στο Βυζάντιο, βλ. Ahrweiler 
1961. Η επικρατέστερη σήμερα ερμηνεία για τα ονόματα στις σφραγίδες των αρχαίων θασιακών αμφορέων είναι 
ότι πρόκειται για ονόματα «επωνύμων αρχόντων», επιφορτισμένων με τον έλεγχο της κατασκευής των αμφορέων 
(Garlan 1979, 252).

100. lakobson 1951, 336, Barnea 1967, 254, 257, γι’ αυτό και θεωρήθηκε η Κωνσταντινούπολη ως πρωτεύουσα, 
ένα κέντρο κατασκευής και εξαγωγής μαγαρικών (Barnea 1980, 276).

101. Demangel - Mamboury 1939, 150-151, Popescu 1976, αριθ. 252-257, 260, Tudor 1981, αριθ. 23, 32.
102. Χαρακτηριστικό είναι ότι οι Βενετοί έμποροι, που κυκλοφορούσαν στα λιμάνια της αυτοκρατορίας χωρίς 

να πληρώνουν φόρους, είχαν μία και μόνη υποχρέωση: όφειλαν για την εξασφάλιση της φορολογικής ατέλειας να 
δηλώνουν τα εμπορεύματά τους στους κομμερκιάριους, δίνοντας όρκο ότι ήταν δικά τους και ότι δεν ανήκαν σε 
άλλους ξένους εμπόρους (Μαλτέζου 1982, 80). Αυτό σημαίνει ότι στην εποχή αυτή (13ο-15ο αι.) δεν υπήρχε τυποποίη
ση συσκευασίας και ότι τα είδη συσκευασίας των προϊόντων δεν ήταν ενδεικτικά ούτε του περιεχομένου ούτε του 
τόπου προέλευσης ούτε του εμπόρου.

103. ΜΜ 6, 244, ύπέρ έξωνήσεως πιθαρίων..., υπέρ έξωνήσεως μαγαρικών νομίσματα δύο κομνηνάτα, υπέρ 
έξωνήσεως σανιδίων νομίσματα τέσσαρα κομνηνάτα, ύπέρ έξωνήσεως πίσσης νομίσματα δύο κομνηνάτα, ύπέρ 
έξωνήσεως κεραμιδιών νομίσματα δύο. Από το χωρίο δίνεται και η σχετική αγοραστική τιμή των μαγαρικών, που 
είναι ίδια με την τιμή της ρητίνης (πίσσας), που χρησίμευε για την εσωτερική επάλειψη αποθηκευτικών δοχείων, 
και των κεραμιδιών. Δυστυχώς, από το κείμενο δεν παραδίδονται και οι ποσότητες των υλικών. Με την ίδια αποθη
κευτική έννοια «οκτώ μαγαρικά» (όχι «μαδαρηκά»= μαδέρια) καταμετρούνται μαζί με τέσσερις μικρούς πίθους 
στη διαθήκη του μοναχού Θεοδοσίου Σκαράνου (1270-1274), Actes Xeropotamou, 80, αριθ. 9.16.
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θείας, (Κύρ)ιος Ί(ησον)ς Χρι(στός), από το Πόρτο-Λάγο (Π ί ν. 23, αριθ. 17), που έχουν σχέση 
με τις προληπτικές συνήθειες των Βυζαντινών να εύχονται για να μην ξυνίσει το περιεχόμενο 
στα δοχεία κρασί104.

Εξαφάνιση των μαγαρικών

Τα βυζαντινά μαγαρικά από το 10ο αι., όπως είδαμε, εγκαταλείπουν τα παραδοσιακά σχήμα
τα της αρχαιότητας, πιθανώς λόγω εμφάνισης νέου τύπου πλοίων, και σε σύγκριση με τους 
παλαιοχριστιανικούς αμφορείς είναι περιορισμένα και σε αριθμό παραδειγμάτων και σε ποι
κιλία σχημάτων. Τέλος, έχει παρατηρηθεί ότι εξαφανίζονται το 14ο αι.105.

Η σταδιακή παρακμή του είδους αυτού συσκευασίας πρέπει, νομίζω, αρχικά να συσχετι
στεί με τον περιορισμό των ορίων του βυζαντινού κράτους και των δυνατοτήτων ναυσιπλοΐας, 
την απώλεια παλιών κέντρων κατασκευής πήλινων εμπορικών δοχείων, όπως η Αίγυπτος 
και η Παλαιστίνη, αλλά κυρίως με το πέρασμα του εμπορίου στους Γενουάτες και Βενετούς, 
οι οποίοι εισήγαγαν και επέβαλαν νέες μεθόδους φορτοεκφόρτωσης και μεταφοράς 
προϊόντων106. Ανάμεσα σ’ αυτές σημαντικό ρόλο έπαιζαν τα είδη συσκευασίας, τα «βου- 
τσία» (ξύλινα βαρέλια), τα οποία σε σύγκριση με τα ντόπια πήλινα μαγαρικά, που ήταν ένα 
παραδοσιακό της αρχαιότητας είδος συσκευασίας, είχαν μεγαλύτερη χωρητικότητα, παρεί
χαν ταχύτερη και οικονομικότερη φόρτωση και ασφαλέστερη μεταφορά. Ταυτόχρονα, τα 
ίδια ξύλινα δοχεία, έχοντας την άνω και κάτω επιφάνεια επίπεδη, μπορούσαν εύκολα να 
αποθηκευθούν, χρησιμοποιούνταν δηλαδή και ως αποθηκευτικά και ως μεταφορικά107. Τη 
χαριστική βολή στην παραγωγή πήλινων μαγαρικών έδωσε η κατάληψη της Μικράς Ασίας 
και άλλων βυζαντινών εδαφών από τους Τούρκους, ενώ παράλληλα η εξέλιξη των μέσων 
μεταφοράς στη Δύση κατά το 14ο-15ο αι., επέτρεψε στους εμπόρους να μεταφέρουν σε μεγά
λες αποστάσεις φτηνά και βαριά προϊόντα, όπως είναι τα τρόφιμα, γενικεύοντας ταυτόχρονα 
και τελειοποιώντας νέα είδη συσκευασίας σε νέες οικονομικές και εμπορικές βάσεις108.

Τα ξύλινα βαρέλια, ωςείδη συσκευασίας, δεν ήταν άγνωστα στην αρχαιότητα- αναφέρεται 
από το Στράβωνα ότι οι Ιλλυριοί κομίζουσι... οίνον έπι ξύλινων πίθων άρμαμάξαις άναθέντες 
καί ελαιον109.

Στη Χρονογραφία του Μαλάλα και στο Πασχάλιον Χρονικόν, στην περιγραφή του μαρτυ
ρίου του μίμου αγίου Γελασίνου ή Γελασίου του Ηλιουπολίτη, αναφέρεται μεγάλο ξύλινο βαρέ
λι, «βούττις» ή «βουττίον», που χρησίμευε ως σκηνικό σε σατυρική μιμική παράσταση χρι
στιανικού βαπτίσματος: Συνέβη δέ... έν Ήλιουπόλει τής Φοινίκης μαρτυρήσαι τον άγιον Γε-

104. ΒΒΠ Ε ' , 122, σημ. 4. Πρβλ. Tudor 1981,421 κ.ε. Γεωπονικά Ζ ' , 14: «Επιγραφή αλάθευτη για να μην ξυνίζη 
ποτέ το κρασί. Του Αφρικανού: Είναι αδύνατο να ξυνίσει ποτέ το κρασί αν γράψουμε στο αγγείο ή στα πιθάρια 
τα εξής θεία ρήματα “ Γεύσασθε και ίδετε ότι ο Χριστός ο Κύριος” . Το ίδιο αποτέλεσμα έχει αν γράψουμε τις λέξεις 
αυτές επάνω σε μήλο και το βάλουμε μέσ’ στο κρασί» (μετάφραση, σ. 123).

105. Cangova 1959, 259. Συσχετίζει την εξαφάνισή τους με την επικράτηση των Τούρκων και υποθέτει ότι αντι- 
καταστάθηκαν από δερμάτινα ασκιά.

106. Μετά τα εμπορικά προνόμια που εκχωρήθηκαν από τον αυτοκράτορα Αλέξιο Α' Κομνηνό στους Βενετούς 
(1082), ιδίως όμως μετά την εμπορική συνθήκη που υπέγραψαν οι Γενουάτες με το Μανουήλ A' (1169) και με το 
Μιχαήλ Η' (1261).

107. Συχνά στα εμπορικά έγγραφα της Βενετίας αναφέρεται μεταφορά κρασιού με botte (βαρέλια). Thiriet, Rége
stes, π.χ. αριθ. 509 (έτος 1372), 2287 (έτος 1432), 2485 (έτος 1438).Το 1455 η Βενετία αποφάσισε να εισάγει μεγάλη 
ποσότητα ξυλείας για κατασκευή δοχείων μεταφοράς κρασιού (Thiriet 1959, 415).

108. Melis 1964.
109. Στράβων V, 1.8.
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λά σ ω ν ήν γάρ μίμος δεύτερος και εισήλθεν εις παιγνίδιον πανδήμου άγομένου. Και πλήθους 
θεωροϋντος έβαλον αυτόν εις βοϋττιν μεγάλην βαλανείου γέμουσανϋδατος χλιαρού, καταγε- 
λώντες τού χριστιανικού δόγματος καί τού άγιου βαπτίσματος. Ό  δε αυτός Γελάσιος ό μίμος 
βαπτισθείς και άνελθώνέκ τούβοττίου καί φορέσας ιμάτια λευκά ούκέτι ήνέσχετο θεατρίσαι, 
λέγων έπί τού δήμου ότι Χριστιανός ειμν ειδον γάρ δύναμιν θεού φοβεράν έν τφ βαπτίζεσθαί 
με έν τφ βουττίω καί Χριστιανός άποθνήσκωηο. Η «βούττις» αυτή δε θα πρέπει να νοηθεί 
ως δοχείο μεταφοράς, αλλά ως δοχείο αποθήκευσης ύδατος των βαλανείων και ως προς 
το σχήμα του θα πρέπει να αποδεχθούμε την περιγραφή του Ήρωνα Μαθηματικού: βούτης 
ής ή άνω διάμετρος ποδών ς ', ή δε κάτω ποδών η ']". Ήταν δηλαδή κυλινδροειδές, ξύλινο 
δοχείο, στενότερο πάνω και φαρδύτερο κάτω, που σχημάτιζε πλατιά βάση για την καλύτερη 
έδρασή του.

Τα βουτσία συχνά αναφέρονται στους μεταγενέστερους βυζαντινούς αιώνες ως δοχεία 
σχετιζόμενα με τη συγκομιδή σταφυλιών και την παραγωγή κρασιού110 111 112. Γι’ αυτό και το βου- 
τσίονήταν το κατεξοχήν κρασοβάρελο: καί βασιλεύειν τό βουτζίνεις όλα τά άγγεϊα, διατείνε
ται ο ποιητής113. Ήδη από το 12ο αι. αναφέρονται τα βουτσία, μαζί με τα μαγαρικά, ως 
σκεύη μεταφοράς κρασιού114. Και ενώ η λέξη «μαγαρικόν» δεν εμφανίζεται συχνά σε υστε
ροβυζαντινά κείμενα, η λέξη «βουτσίον», με τη σημασία του ξύλινου βαρελιού, συναντάται 
συχνότατα σε υστεροβυζαντινά και μεταβυζαντινά κείμενα115, δηλώνοντας με το στατιστι
κό αυτό φιλολογικό τρόπ,ο τη σταδιακή εξαφάνιση του παραδοσιακού πήλινου είδους συ- 
σκευασίας, η οποία αρχαιολογικά έχει επισημανθεί, και την αντικατάστασή του με το πρα
κτικότερο ξύλινο βαρέλι. Χαρακτηριστικό μάλιστα είναι ότι ενώ, όπως είδαμε, στα βυζαντι
νά χρόνια η χωρητικότητα ενός εμπορικού καραβιού μετριόταν σε μαγαρικά, στα μεταβυζα
ντινά χρόνια η μέτρηση αυτή γίνεται με «βουτσία» και η αλλαγή αυτή οφείλεται σε ιταλική 
επίδραση116. Η χωρητικότητα, και το μέγεθος κατά συνέπεια, των βουτσίων ήταν διάφορη.

110. Μαλάλας, 314.13-315.1. Πρβλ. Πασχάλιον Χρονικόν, 513.3-11. Ο άγιος Κυπριανός εικονίζεται να βαπτίζε- 
ται μέσα σε πίθο, σε μικρογραφία του χειρογράφου Par.gr. 510 με Ομιλίες του Γρηγορίου Ναζιανζηνού (880-883) 
(Omont 1929, πίν. XLVII).

111. Το χωρίο εις Νικήτα Χωνιάτη, CB 907 (γλωσσάριο).
112. ΒΒΠ B' /II, 107. Κωνσταντίνος Πορφυρογέννητος, Έκθεσις (Vogt) II, 175.16-17: καί δή του κουράτωρος 

προσφέροντος τήνβούτηνμετά τώνσταφυλών. Τυπικόν Παντοκράτορος, 95, στ. 1108: σταφυλώνβουτιά τρία, βοιών 
βουτία δύο καί λόγω σταφυλοζώμου άγριοσταφυλών βουτία τέσσαρα.... Ακύρωσις διαθήκης Γερασίμου (Που αι.), 
41: οίνοβούτια ιστ'. Γεωργικός Νόμος, 106: ό έν νυκτί κλέπτων οίνον έκ του πίθου ή έκ ληνού ή από βουττίου... 
Μοναστηριακόν γράμμα (1869). Ph. Meyer 1894, 261.3: ένα πατητήρι σταφυλιών, δύο παραβούταις μεσαίαις, δύο 
σταφυλοπαράβουτα, δύο βαρέλια τού κρασιού. Πρβλ. Du Cange Λεξ., λ. βούτα, βουτίον, βούττις, βουττίον, βου- 
τζίον, παραβούτι κτλ. ΙΛ, λ. βουτσί. Βλ. επίσης τα μεσαιωνικά και νεότερα κύρια ονόματα: Βουτσάς, Βουτσινάς, 
Βουκικλάς (Τυπικόν Κεχαριτωμένης, 390, Dujcev 1978, 291, Χαραλαμπάκης 1979, 109, Ξανθουδίδης, Μελετήματα, 
424. Βλ. επίσης την περίπτωση του ιερομόναχου Δανιήλ, πρώην βουτσά, Υπόσχεσις Δανιήλ, 134). Συνώνυμο του 
βουτσίου είναι το «βαρύλιον» (Actes Chilandar, 27.53) ή «βαρέλλι» (ΙΑ, λ. βαρέλλι), από την ιταλική λέξη barella. 
«Barriles» συχνά αναφέρονται σε ιταλικά έγγραφα του 12ου-17ου αι. (Mannoni 1976, 232-234).

113. Διήγησις Ζυφομούστου, 62. Πρβλ. στ. 22-24: Χριστέ μου, νά έγένετο βουτζί άντί ήλιου, /  πρός τήν ευρυχω
ρίαν του νά είχεν καί το βάθος, /  καί νά ’τον όλογέματον καλόν κρασίν άκράτον. Στ. 29: ό βοϋτζος νά έβρόντιζε 
καί ν’ άστραπτεν ή κούπα. Στ. 104: φόρεμα είχα τον ασκόν, καπάσιν μισοβούτζιν.

114. Actes Lavra I, 352, αριθ. 67 (Σημείωμα Ιωάννου Βελισσαριώτου 1196), 81-82: τούτο μέν διά μεγαρικών είσαγο- 
μένουέν τή βασιλευούση... έμπορ... είσπράττεσθαι κατά δέκα μεγαρικά μεγαρικόνέν, τού δέ διά πίθων ή βαγενίων 
των καί βουτζίων λεγομένων... Πρβλ. και το όνομα του λιμανιού στην περιοχή Κωνσταντινούπολης «εμπόριον του 
Βουτίου» (Pargoire 1903, 472-473), που πιθανώς δεν έχει σχέση με κάποιο κύριο όνομα, όπως έχει υποστηριχθεί, 
αλλά με τα «βουττία», «βουτσία».

115. Κριαράς Λεξ., λ. βουτσίον, Παπαδάκης 1976, 47.
116. Schilbach 1970, 122, Εξοπλισμός καραβέλλας, 494.20: θέλει είσταιν τούτον τό καράβιν βουτσίων έπτακο- 

σίων, τό πολύνώς έπτακοσίων πενήντα. Χρονικόν σουλτάνων, 108.16: εις αύτά τά καράβια ήτονεένα πολλά μεγάλο, 
έως έννιακόσω βουτσώ. Το κρασί πουλιόταν σε βουτσία στη Βενετία (Schilbach 1970, 144). Διαθήκη Γεωργίου De
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O Schilbach υπολόγισε ότι η χωρητικότητα των βουτσίων ποίκιλλε από λιμάνι σε λιμάνι, που 
σημαίνει όχι αυστηρή τυποποίηση της κατασκευής τους. Έτσι, δέχθηκε ότι σε βυζαντινά 
λιμάνια η χωρητικότητα του βουτσίων υπολογιζόταν σε δύο μεγέθη, σε 442,909 λίτρα περίπου 
ή σε 1096,524 λίτρα, στην Αζοφική Θάλασσα σε 471,5 λίτρα, στη Βενετία σε 600,936 λίτρα, 
στην Κρήτη σε 470,702 λίτρα117. Σε σύγκριση με τα μαγαρικά, η χωρητικότητα των βου
τσίων παρουσιάζεται πολλαπλάσια και είναι φανερό ότι τα δοχεία αυτά δε θα μεταφέρονταν, 
όπως τα μαγαρικά, στα χέρια, αλλά κυλιόμενα. Αυτό είναι επόμενο ότι επέτρεπε την ταχύτε
ρη και οικονομικότερη φόρτωση των πλοίων.

Τα βουτσία χρησιμοποιούνταν, όπως περιγράφεται στο Βίο του οσίου Φιλαρέτου, και ως 
κυψέλες118 και επειδή ήταν άθραυστα προτιμούνταν για διάφορες χρήσεις στις πολεμικές 
επιχειρήσεις. Στο «Στρατηγικόν» του Μαυρίκιου και στα «Τακτικά» του Λέοντος ς' Σοφού, 
περιγράφεται ότι χρησίμευαν μαζί με τα πήλινα πιθάρια για την αποθήκευση πόσιμου 
ύδατος119. Ο Παχυμέρης, περιγράφοντας τη φονική συμπλοκή Καταλανών και Γενουατών 
στην Κωνσταντινούπολη το 1303, αναφέρει: Γεννουϊτών δέ αύτόθεν κατ’ αίγιαλούς βούτζοις 
καί τάρπαις καί σανίσιν άσφαλισθέντων κύκλω120. Έμμεσα συνάγουμε από το χωρίο ότι οι 
Γενουάτες έμποροι, αν μη τι άλλο, πρόχειρα, είχαν στους παράλιους χώρους εναπόθεσης 
των εμπορευμάτων τους πολλά βουτσία. Ο Ιωάννης Κανανός, περιγράφοντας την άμυνα των 
κατοίκων της Κωνσταντινούπολης στις επιθέσεις των Οθωμανών το 1442, γράφει ότι και 
τάς ταύλας όπου έτρώγαν καί τα τυμπάνια των βουτζίων έδησαν μέ σχοινιά, καί έβάσταζαν 
αντί σκουταρίων12'. «Τυμπάνια» εδώ πρέπει να εννοηθούν τα στρογγυλά καπάκια των ξύλι
νων βαρελιών, που δε θα ήταν μονόξυλα, αλλά θα αποτελούνταν από σανίδια ενωμένα με 
τραβέρσες και κομμένα κυκλικά στη διάμετρο της άνω επιφάνειας του βουτσίου. Στη δημώδη 
παράφραση της «Χρονικής διήγησης» του Νικήτα Χωνιάτη αναφέρονται και βουτσία εύκαι
ρα έχοντα πέτρες εντός, άτινα καί κυλιόμενα έποιούσαν κτύπον μέγαν'22. Από το χωρίο αυ
τό συνάγεται όχι μόνον το κυλινδροειδές ή βαρελοειδές σχήμα των βουτσίων, αλλά και σε 
συσχετισμό με το αντίστοιχο, πρωτότυπο κείμενο του Χωνιάτη ότι τα βουτσία ήταν οίνων 
δοχεία τυμπανοειδή έκ λύγων'2\  ήταν δηλαδή κατασκευασμένα από σανίδια λυγαριάς σε 
τυμπανοειδές σχήμα, όπως και τα σημερινά βαρέλια. Για την καλή εφαρμογή μάλιστα των 
συνενωμένων αυτών σανίδων, που σχημάτιζαν τα διογκωμένα τοιχώματα του δοχείου, θα 
χρησιμοποιούνταν είτε μετάλλινα στεφάνια είτε ξύλινες τραβέρσες (διαπήγματα)124.

Cipris, 666.10-14: Χρεωστεΐμοι ό Τριβηζάνος de Σαντρήςέκ τής Περδαμούσας τα χρήματα τής τιμής τώνε ' βουτζίων 
οίνου, a εδωκα αύτω κομισιόνε εις Βενετίαν, οϊτινες οίνοι έπωλούντο έν Βενετία, ώς ήκουσα μία κάρτα εις τό δουκά- 
τον. Πρβλ. Balleto 1981, 209. Thiriet, Régestes, 1164 (1404): “ Une coque, d’une capacité d’au moins 500 botte, est 
envoyée à Alexandrie” . Thiriet, Etudes, IX, 346-7, όπου αναφέρονται καΐκια εμπορικά στο λιμάνι του Χάνδακα, 
με χωρητικότητα μετρημένη σε βουτσία (botte). Πατμιακοί κώδικες του τέλους του 12ού αι. αναφέρονται στην κατα
μέτρηση της χωρητικότητας των βυζαντινών πλοίων σε μόδιους (Νυσταζοπούλου-Πελεκίδου 1980, αριθ. εγγρ. 56, 
58-60). Όταν ο Χαλκοκονδύλης (II, 242) αναφέρει ως μέτρο χωρητικότητας των πλοίων τον «πίθον», νομίζω ότι 
εννοεί «ξύλινο βαρέλι» (βουτσίον), ναΰς στρογγυλή, ήν έναυπηγήσατο Ίσμαήλης, ένακοσίων πίθων.

117. Schilbach 1970, 275.
118. Βίος Φιλαρέτου, 127.30 και 135.4. Στα Γεωπονικά (15.2.20) και στις Ασσίζες της Κύπρου (127, 198, 449) 

συχνά οι κυψέλες ονομάζονται «αγγεία».
119. Μαυρίκιου Στρατηγικόν, Χ4, 41-51, 348, 350. Αέοντος ς ' Σοφού, Τακτικά, XV.75, στήλη 905.
120. Παχυμέρης II, 399.2-4.
121. Κανανός, 474.4-7.
122. Νικήτας Χωνιάτης, δημώδης παράφραση, 672.11Β. Στο ίδιο κείμενο (458.6Β) αναφέρεται και το «βουτζομά- 

χαιρον», δηλαδή «επίμηκες ξίφος» (Νικήτας Χωνιάτης, 350.47), που θα πρέπει να εννοηθεί σαν το μακρύ μαχαίρι 
των παντοπωλών, με το οποίο κόβουν μέσα στα δοχεία ή στα βαρέλια και ανασύρουν από την άλμη κομμάτια τυρί.

123. Νικήτας Χωνιάτης, 507.50.
124. Η τεχνική αυτή λεπτομέρεια πιθανώς υποκρύπτεται στο στίχο, σύμφωνα με τον οποίο το βουτσίον άεί δέ 

πάντοτε φορείς βασιλικούς στεφάνους (Διήγησις Ζυφομούστου, 63). Πρβλ. και τα νεότερα δημοτικά αινίγματα της
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Αυτονόητο είναι ότι ξύλινα δοχεία δε διατηρούνται μέσα στο χώμα λόγω υγρασίας. Γι’ 
αυτό τα ανασκαφικά ευρήματα δε συμβαδίζουν με την πλούσια φιλολογία. Σε βουτσίον ωστό
σο ανήκουν υπολείμματα ξύλινου δοχείου, που βρέθηκαν μαζί με κεραμική του 2ου-3ου αι. 
μ.Χ. δίπλα στο τείχος της Σόφιας και χρησίμευε πιθανώς για μεταφορά πίσσας125 (Π ί ν. 
22, αριθ. 5). Το δοχείο αυτό, που δεν αποκλείεται να είναι και νεότερο, σύμφωνα με την 
αναπαράστασή του, έχει βαρελοειδές σχήμα, λεπτές σανίδες σχηματίζουν τα τοιχώματά του, 
ενώ στο άνω και στο κάτω μέρος διακρίνονται ανά δύο ξύλινες τραβέρσες, που πιάνουν τα 
σανίδια σ’ όλη την περιφέρεια του δοχείου.

Χρήση

Επειδή τα μαγαρικά ήταν πήλινα δοχεία με τα οποία μεταφέρονταν και διακινούνταν στο 
εμπόριο τα βυζαντινά κρασιά126, εκτός από τον ειδικό τρόπο φόρτωσής τους στα πλοία, εί
χαν και προσεκτικό πωματισμό (βούλωμα), που αφενός εξασφάλιζε τη στεγανότητα και αφε
τέρου απέκλειε τη νόθευση του μεταφερόμενου εμπορεύματος. Κανένα βυζαντινό μαγαρικό, 
όσο γνωρίζω, δε βρέθηκε βουλωμένο, υποθέτω όμως ότι για τη σφράγισή τους χρησίμευαν 
ή ξύλινα πώματα, δεμένα με ύφασμα ή δέρμα γύρω από το χείλος, ή στρογγυλά κομμένα 
όστρακα άχρηστων μαγαρικών ή άλλων μεγάλων πήλινων δοχείων, που στερεώνονταν στο 
χείλος με μάζα πηλού. Τέτοια όστρακα-βουλώματα βρήκα στην ανασκαφή του Πόρτο-Λάγο 
και στη Σύναξη Μαρωνείας στη Θράκη, ενώ παραδείγματα αμφορέων του β' μισού του 3ου 
αι. π.Χ., βουλωμένων με μάζα πηλού, είναι γνωστά από την Κύπρο127.

Ευνόητο είναι ότι, όπως και οι αμφορείς της αρχαιότητας, έτσι και τα βυζαντινά μαγαρι
κά, εκτός από υγρά μετέφεραν και άλλα προϊόντα (μέλι, ξηρούς καρπούς και φρούτα, παστά 
ψάρια, ως και πολεμικό υλικό)128. Τα μαγαρικά αυτά θα είχαν ευρύτερο στόμιο και θα 
έμοιαζαν με φορητά πιθάρια. Παράδειγμα τέτοιου μαγαρικού με επίμηκες ραβδωτό σώμα, 
δύο τοξωτές λαβές, κοντό λαιμό και φαρδύ στόμιο είναι γνωστό από την Κόρινθο (β' μισό 
12ου αι.)129.

Στα ευρύστομα αυτά εμπορικά δοχεία υποθέτω ότι ανήκαν τα «τζαρίκια»130. Η λέξη 
προέρχεται από την ιταλική giarra, που ήταν εμπορικό δοχείο μεταφοράς προϊόντων και 
μονάδα όγκου (κυμαίνεται από 15,390 έως 60,662 λίτρα)131. «Τζαρίκια» μπορούν να χαρα-

Μακεδονίας: «Ο θείος μου ο Χατζηθόδωρος με δεκαοχτώ ζωνάρια» ή «ο θείος μου Κοντοπίθαρος ζουσμένους με 
σαράντα ζουνάρια» (Abbott 19692, 312).

125. Stanieva 1964, 147-8, εικ. 6.
126. Σημείωμα Ιωάννου Βελισσαριώτου (1196), Actes Lavra I, 352, αριθ. 67, όπου παρατίθεται μέρος προστάγμα

τος, πιθανώς του Ισαακίου Β' (1193), σχετικά με την καταβολή της δεκάτης στα κρασιά που μεταφέρονταν στην 
Κωνσταντινούπολη διά μεγαρικών είσαγομένου έν τή βασιλευούση... είσπράττεσθαι κατά δέκα μεγαρικά μεγαρικόν
εν.

127. Dray - Du Plat Taylor 1937/9, πίν. 22:2. Κομμάτια από πήλινα αγγεία, που χρησιμέυσαν για καπάκια αμφορέ
ων, σημειώνει ο Alpôzen 1975, 13 και Yassi Ada I, 160. Βλ. επίσης εν εκτάσει Bakirtzis, Byzantine amphorae, ό.π., 
σημ. 1.

128. Actes Lavra I, 54.14 (1101-1102): μέλι (με)γαρικόν a ' . Για διατήρηση δημητριακών και μικρών ψαριών ομιλεί 
ο Iakobson 1951, 340. Κωνσταντίνος Πορφυρογέννητος, Έκθεσις, CB, 637: ύγροπίσσιον μαγαρικά στρογγύλα τ ', 
κερδέα μαγαρικά ν'.

129. Stillwell MacKay 1967, 278, αριθ. 57.
130. ΒΒΠ Β' /II, 106. Actes Vazélon, 102, αριθ. 139 (έτος 1432). Προσφέρουν στον Τίμιο Πρόδρομο κρασί υπέρ 

ψυχικής σωτηρίας και αφέσεως των αμαρτιών: Σαητάς τζαρίκια ε ' ... Μανούλης τζιρίκιν α '.
131. Schilbach 1970, 128, 284. Σήμερα στην Κύπρο «ντζιάρρα» ονομάζεται πήλινο αλειφτό αγγείο για λάδι, χωρη

τικότητας 500-100 οκάδων (Πανάρετος 1980, 64).
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κτηριστούν πήλινα δοχεία από τη Χερσώνα και το Εσκί-Κερμέν (13ος αι.)132 (Π ί ν. 22, 
αριθ. 3-4), αχλαδόσχημα με επίπεδο πάτο, κοντό λαιμό, ευρύ στόμιο και λαβές κολλημένες 
σχεδόν στους ώμους, που μοιάζουν σε γενικές γραμμές με giarre από την Aquileia, του 15ου- 
16ου αι.133.

Τα μαγαρικά χρησιμοποιούνταν και για οικιακούς και αποθηκευτικούς σκοπούς. Τέτοια 
χρήση είχαν όσα βρέθηκαν στις χωματοκαλύβες της Dinogetia, στα σπίτια της Χερσώνας 
και στο κάστρο Σαράντα Κολόνες στην Κύπρο. Μαγαρικό (11ου-12ου αι.) που είχε χρησιμο
ποιηθεί ως κάδος απορριμμάτων, αναφέρεται από τα παράλια της Μαύρης Θάλασσας, στην 
περιοχή του Καυκάσου134.

Άλλη δευτερεύουσα, αλλά πολύ διαδεδομένη, χρήση των μαγαρικών ήταν η ενσωμάτωσή 
τους μαζί με άλλου σχήματος μεγάλα αγγεία ως υλικό πλήρωσης στη θολοδομία. Η ρωμαϊ
κή αυτή τεχνική, που χρησιμοποιήθηκε και από τους μαΐστορες στην παλαιοχριστιανική 
περίοδο135, συνεχίστηκε και στα μεταγενέστερα βυζαντινά χρόνια (κτίρια περιοχής Μαγγά
νων, Μονή Λιβός, Kalenderhane στην Κωνσταντινούπολη, Αγία Σοφία στην Αχρίδα κ.ά.)136. 
Στις περιπτώσεις αυτές η χρονολόγηση του μνημείου ή των επισκευών του —αν είναι 
γνωστά— δίνει και μια σχετική χρονολόγηση για τα αγγεία που χρησιμοποιήθηκαν —ή και 
το αντίθετο— και τα οποία, αν δεν ήταν ειδική για το σκοπό αυτό παραγγελία-κατασκευή, 
όπως συνήθως στη ρωμαϊκή και υστερορωμαϊκή αρχαιότητα, είναι διάφορα άχρηστα αγγεία 
καθημερινής χρήσης137. Όταν μάλιστα είναι και από την κατασκευή τους σκάρτα, όπως 
οι αμφορείς που χρησιμοποιήθηκαν ως υλικό πλήρωσης στο πρόπυλο της S. Maria in Cosme- 
din στη Ρώμη (8ος ή 9ος αι.)138, τότε μαρτυρούν και τον τόπο κατασκευής τους, επειδή 
ακριβώς τα δοχεία αυτά δεν ήταν εμπορεύσιμα.

132. Iakobson 1979, εικ. 69:8,9.
133. Ceramiche di Aquileia 1977, αριθ. 152.
134. Iakobson 1951, 342.
135. Ballardini 1964, 28-31. De Angelis d’Ossat 1962, 135 κ.ε.
136. Demangel - Mamboury 1939, Macridy - Megaw - Mango - Hawkins 1964, Striker - Kuban 1975, Aleksova 1960.
137. Βλ. τις χρήσιμες παρατηρήσεις του Mazzucato 1970, 339 κ.ε. Χαρακτηριστική είναι η περίπτωση της Αγίας 

Σοφίας Θεσσαλονίκης: τα μαγαρικά που χρησιμοποιήθηκαν κάτω από το δάπεδο του βόρειου και νότιου υπερώου 
είναι όλα ίδιου σχήματος και ίδιας μαζικής κατασκευής και ανήκουν στην αρχική φάση της εκκλησίας (688-690, 
Βυζαντινά 11, 178). Αντίθετα, τα μαγαρικά και άλλα πήλινα σκεύη που χρησιμοποιήθηκαν σε μεταγενέστερη φάση, 
για τη δημιουργία δαπέδου στο δυτικό υπερώο, είναι διάφορα άχρηστα δοχεία καθημερινής χρήσης.

138. Mazzucato 1976, 42, αριθ. 69, 70, Whitehouse 1980, 139.
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ΛΑΓΗΝΑ - ΑΑΗΝΑ - ΑΑΓΗΝΙΟΝ

Ονομασία

Ο Φ. Κουκουλές, σχολιάζοντας χωρία του Ευσταθίου Θεσσαλονίκης, όπου αναφέρεταιη λέξη 
«λάγυνος»1, γράφει: «Τα οινηρά ή υδροφόρα πήλινα αγγεία, ων η μέση χωρητικότης υπολο
γίζεται ενός Αττικού βίκου, καλεί «λαγύνους» ο Ευστάθιος, εξελληνίζων πως την λέξιν, διότι 
οι τότε Έλληνες, ως εξ εγγράφων φαίνεται, λαγύνας και λαγύνια και ουχί λαγύνους, έλεγον, 
ακριβώς ως ημείς νυν, οίτινες λαγύνας και λαΰνας και κατά τον υποκοριστικόν τύπον λαΰνια 
λέγομεν επίσης, ως οινηρά, υδροφόρα, αλλά και ελαιηρά δοχεία και μέτρα αυτάς μεταχειρι- 
ζόμενοι. Ότι δ’ η λαγύνα κατά τον ΙΒ' αιώνα και ελαιηρόν δοχείον ήτο και οινοφόρον και 
τροφίμων θήκη, περί τούτου αρκούντα μαρτύρια παρέχουσι τα σύγχρονα έγγραφα»2.

Η λέξη συναντάται με ιδιαίτερη συχνότητα σε κατωιταλικά μεσαιωνικά ελληνικά έγγρα
φα, με την έννοια του οινηρού δοχείου και του μέτρου, π.χ. ϊνα σύ καί κληρονόμοι σου δουλεύ- 
σητε υπέρ αυτής κατ’ έτος τής μονής, οίνου λαγύνια εξ (1116). Οίνου ήγουνλ' λαγήνια (1141). 
Αφίω εις τον "Αγιον Στέφανον των Έρεμιτών σίτου μόδια πεντακόσια, κρασί λαγήνια χίλια 
καί τό άλογόν μου τό μαΰρον (1198). Μούστου λαγήνας δεκατέσσερα (1232)3.

Αφήγηση του Δούκα, πώς ο Γενουάτης, ολίγον έμπορος, ολίγον πειρατής, Φραγκίσκος 
Γατελούζος κατόρθωσε να εισέλθει το Νοέμβριο του 1354 στην Κωνσταντινούπολη και να 
αποκαταστήσει στο θρόνο τον Ιωάννη Ε' Παλαιολόγο, δίνει χρήσιμες πληροφορίες για το 
εμπόριο λαδιού την εποχή εκείνη και για το τι εννοούσαν οι Βυζαντινοί της εποχής του με 
τη λέξη «λαίνα». Καί ανέμου σφοδρού πνέοντος νότου ό Φραντζήσκος σοφίζεται πανουργίαν 
τινά. Έν γάρ ταϊς τριήρεσιν αυτού ήσαν έλαιοδόχα άγγεία πολλά* ήν γάρ έχων άπό Ιταλίας 
μερικόν φορτίον έλαίου, ό καί πέπρακεν, καί τάς λαίνας κενάς έφερε, κελεύσας ούν τούς 
έρέτας, σύνδυο τήν μίαν βαστάζοντες έν τώ τοίχω τής πόλεως συνεθλάτον, καί ήχος ούκ 
ολίγος έξήρχετο, καί ου διέλιπον κρούοντες καί βοήν άποτελούντες, έως οι φύλακες άκούο- 
ντες έπήδησαν έξυπνοι, έρωτήσαντες δέ τις ό θρούς, οί των τριήρεων άπεκρίναντο ότι «έμπο- 
ρικά νήά έσμεν φέροντες έλαιον πολύ, τα μένέν τή Ποντική θαλάσση, τα δέ έν αύτή τή βασι- 
λευούση, καί παρεικήσαντες ιδού τό έν των νηών συνεθλίβη. γενέσθω ούν άγωγή τις έξ υμών 
προς ημάς, καί πάντα τον καταλειφθέντα φόρτον ώς αδελφοί διαμερισόμεθα, μόνον μήβλα- 
βέντες τά σώματα4.

Από το χωρίο αυτό συνάγεται ότι στα μέσα του Μου αι., όταν οι πλουτοπαραγωγικές 
περιοχές για το Βυζάντιο είχαν χαθεί, το λάδι ήταν σπάνιο αγαθό και εισαγόταν από την 
Ιταλία σε πήλινα δοχεία, που ονομάζονταν «λαίνες». Τα εμπορικά αυτά είδη συσκευασίας 
δεν πουλιόνταν μαζί με το περιεχόμενο, αλλά παρέμεναν στην κατοχή του Γενουάτη μετα
πράτη. Ο τύπος «λαίνα», που χρησιμοποιείται στο κείμενο του Δούκα, δεν είναι δημώδης

1. Στα μεσν. λαγύνα ή λαγήνα. Η πρώτη γραφή προέρχεται από την αρχ. «λάγυνος, ο» και η δεύτερη γραφή 
προέρχεται πιθανώς από το λατινικό «lagena-lagoena» (Liddell - Scott - Κωνσταντινίδης Λεξ., Chantraine Λεξ., λ. 
λάγυνος). Για τους λαγύνους της ελληνικής και ρωμαϊκής αρχαιότητας, βλ. Leroux 1913, Hilgers 1969, 61-65. Εις 
«λάγηνον οινηράν», ως κατεξοχήν αγγείον συμποσίων, είναι αφιερωμένα πολλά επιγράμματα της αρχαιότητας.

2. Κουκουλές 1950, Α ', 97-98, ΒΒΠ Ε ', 294.
3. Trinchera, Syllabus, 103.79, 170.129, 334, 246. Βλ. Kahane 1973, 6.
4. Δούκας, CB, 41.9-42.1 (πρβλ. το ίδιο χωρίο στην έκδοση Grecu, 67.28-69.11).
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—αντί του λαγήνα— αλλά ακριβής απόδοση του ιταλικού εμπορικού όρου laina, που είναι 
γνωστός από τα κατάστιχα π.χ. των Γενοβέζων εμπόρων G. Badoer και F. Pegolotti, ως μονά
δα μέτρησης αλλά και δοχείο λαδιού, που πουλιόταν στην Κωνσταντινούπολη, χωρητικότη
τας 5,680 ή 6,487 λίτρων5. Ήταν δηλαδή πολύ μικρότερο του μαγαρικού. Το συσχετισμό 
της λαγήνας με το μαγαρικό και τον αμφορέα σημειώνει, αν και έμμεσα, ο Ιωάννης Τζέτζης: 
αμφορείς δε οί μεγαρικοί λάγυνοι6.

Σχήμα

Ως υδροφόρο, οινηρό και μεταφοράς λαδιού πήλινο δοχείο, η λαγήνα-λαήνα θα έμοιαζε σε 
γενικές γραμμές, αν και μικρότερου μεγέθους, με το μαγαρικό. Θα ήταν δηλαδή κλειστό, 
στενόλαιμο αγγείο με δύο λαβές για τη μεταφορά. Σύμφωνα μάλιστα με τον Πτωχοπρό- 
δρομο:

δαμασκηναπιδόμηλα, δαμάσκηνα κροκάτα
τά λέγουν άνατολικά, τά λέγουν λαγηνάτα7,

το σχήμα της λαγήνας θα ήταν, όπως τα δαμάσκηνα, σφαιρικό-ωοειδές, με στενότερο το 
άνω μέρος, όπου σχηματίζονταν ο λαιμός και το στόμιο.

Είναι δυνατό το γενικό αυτό σχήμα να συσχετιστεί με συγκεκριμένα δοχεία στα οποία 
να αποδοθεί και η ονομασία της λαγήνας - λαήνας; Ποια η σχέση μαγαρικών και λαγηνών; 
Τα βυζαντινά μαγαρικά, όπως είδαμε στο προηγούμενο κεφάλαιο, μετά το 10ο αι. απομα
κρύνθηκαν από τα παραδοσιακά σχήματά τους, παρουσίασαν γοργές εναλλαγές μορφής και 
εξαφανίστηκαν το 14ο αι., σταδιακά αντικαθιστάμενα από άλλα είδη συσκευασίας, που επέ
βαλαν οι Ιταλοί έμπορου ένα από αυτά ήταν η «λαήνα».

Ποια εξέλιξη είχαν οι αμφορείς - μαγαρικά στη μεσαιωνική Ιταλία; Από έρευνες που έγι
ναν στη Ρώμη και την περιοχή της, έχει διαπιστωθεί ότι οι παραδοσιακής μορφής επιμήκεις 
ωοειδείς αμφορείς με αποστρογγυλεμένο ή κοφτό επίπεδο πάτο (βλ. επόμενο κεφάλαιο, στα
μνιά) κατασκευάζονταν έως τον 8ο-9ο αι. Τελευταία χρονολογημένα γνωστά παραδείγματα 
είναι οι αμφορείς που βρέθηκαν χρησιμοποιημένοι ως υλικό πλήρωσης στο πρόπυλο της S. 
Maria in Cosmedin (8ος ή 9ος αι.) (Π ί ν. 24, αριθ. 1). Ορισμένοι από αυτούς είναι από το 
ψήσιμό τους σκάρτοι, που σημαίνει ότι δοχεία αυτού του είδους κατασκευάζονταν στη 
Ρώμη8. Στα ίδια χρονικά περιθώρια (β' μισό 8ου ή μέσα 9ου αι.) χρονολογήθηκαν και τα 
παραδείγματα ωοειδών αμφορέων που βρέθηκαν στη S. Cornelia κοντά στη Ρώμη9.

Μετά την περίοδο αυτή και όπως έδειξε η ανασκαφή στη S. Cornelia, ήδη από τα μέσα 
του 9ου αι., εμφανίστηκε10 και κυριάρχησε στο 12ο-14ο αι., χωρίς αλλαγές στο σχήμα11, άλ
λος τύπος πήλινου δοχείου για μεταφορά και διατήρηση υγρών προϊόντων, που στα ιταλικά 
ονομάστηκε olla acquaria και στα αγγλικά globular amphora12 (Π ί ν. 24, αριθ. 2). Το δοχείο

5. Schilbach 1970, 117-118, 123.
6. Τζέτζης, Σχόλια Αριστοφάνη IV/1, Πλούτος, στ. 808.
7. Προδρομικά IV, 129c-d. Πρβλ. ΒΒΠ Ε ', 108.
8. Mazzucato 1970, 357, Mazzucato 1977, 40 κ.ε., εικ. 67-70.
9. Whitehouse 1980, 154.
10. Ό .π ., 155.
11. Mazzucato 1976, 20-21.
12. Mazzucato 1978/80, για δοχεία πήλινα και μετάλλινα του σχήματος αυτού και Whitehouse 1982, 320-321, 

όπου συνοπτική παρουσίαση των δύο τύπων αμφορέων.
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αυτό, σε σύγκριση με τους αμφορείς του 8ου-9ου αι., είναι, κατά γενικότερα μεσαιωνικά 
πρότυπα, μικρότερο σε μέγεθος, έχει σώμα σφαιρικού σχήματος με βαθουλωμένο τον ομφα- 
λό του πάτου ή κοφτό πάτο για να στέκεται μόνο του, που στενεύει στο άνω μέρος, σχηματί
ζοντας χαμηλό λαιμό. Δύο λαβές τοξωτές, πλατιές, πιάνουν στους ώμους και στο λαιμό. 
Τα δοχεία αυτά είναι, παρά τη μαζική παραγωγή τους, καλής κατασκευής, που σημαίνει 
εξελιγμένη τεχνική. Ο πηλός τους είναι καθαρός και τα τοιχώματά τους λεπτά, έως 2 χιλιο
στά, που σημαίνει μείωση απόβαρου. Χαρακτηριστικά δοχεία του τύπου αυτού βρέθηκαν 
ως υλικό πλήρωσης των θόλων του Palazzo diaconale κοντά στη S. Maria in Cosmedin, που 
επισκευάστηκαν στα 1088-1118. Πολλά από αυτά βρέθηκαν σκάρτα, που σημαίνει ότι κατα
σκευάζονταν στη Ρώμη13.

O O. Mazzucato συσχέτισε την αλλαγή του σχήματος των δοχείων με αλλαγή στη λειτουρ
γία τους και υπέθεσε ότι ο προορισμένος για μεταφορά και αποθήκευση υγρών προϊόντων 
αμφορέας μετατράπηκε σε οικιακό σκεύος, που χρησίμευε για τη μεταφορά στο σπίτι νερού 
ή κρασιού (olla acquaria)14. O D. Whitehouse, συγκρίνοντας το σφαιρικό σχήμα του ιταλι
κού δοχείου με το διευρυμένο στους ώμους μαγαρικό από το ναυάγιο Yassi Ada (625/6), διατύ
πωσε την άποψη ότι ο τύπος του δοχείου αυτού πρέπει να εισήχθη στη Ρώμη από το Αι
γαίο15.

Εδώ παρατηρώ ότι ανάλογη αλλαγή στο μέγεθος και στο σχήμα των αμφορέων συναντά- 
ται και στον ελλαδικό χώρο, όχι βέβαια με την ίδια καθολικότητα. Ήδη στο κεφάλαιο για 
τα ωοειδή επιμήκη βυζαντινά μαγαρικά της 1ης ομάδας, διατύπωσα την άποψη ότι ο τύπος 
εμφανίζεται έως το 10ο αι. και κατόπιν, ακολουθώντας γενικότερα μεσαιωνικά πρότυπα, 
το μέγεθος γίνεται μικρότερο και το σχήμα σφαιρικό. Στην άποψη αυτή κατέληξα έχοντας 
υπόψη ομάδα αγγείων μεταφοράς υγρών μέσου μεγέθους, που παρουσιάζει στενές ομοιότη
τες με τα ιταλικά σφαιρικά αγγεία. Χαρακτηριστικά τους είναι το σφαιρικό σώμα με βαθου
λωμένο συχνά ομφαλωτό πάτο, ο κυλινδρικός λαιμός και δύο πλατιές λαβές, που πιάνουν 
στους ώμους και στο λαιμό. Η εξωτερική επιφάνεια είναι είτε λεία είτε αυλακωτή είτε διακο
σμημένη με σκούρο καφέ χρώμα σε γραμμικά θέματα. Αγγεία του τύπου αυτού βρέθηκαν 
στην Αθήνα (9ου-10ου και μέσα 12ου αι.), στην Κόρινθο (10ου-13ου αι.) και κυρίως στο Άργος 
(11ου-12ου αι.).

Αυτά που αναφέρονται ότι ανήκουν στον 9ο-10ο αι.16 (Π ί ν. 24, αριθ. 4), έχουν κοιλιά 
σφαιροειδή, με τοιχώματα παράλληλα ή ελαφρώς μειωμένα προς τα κάτω, λεία επιφάνεια 
και έμμεσα θυμίζουν τα ωοειδή επιμήκη μαγαρικά του 9ου αι. Σε ενδιάμεσο συνδετικό τύπο 
μπορούν να θεωρηθούν ότι ανήκουν μαγαρικά από την Αίγινα (9ου-10ου αι.)17.

Στο τέλος του 1 Ιου-αρχές του 12ου αι. η κοιλιά του αγγείου παραμένει το ίδιο σφαιροειδής, 
με τοιχώματα παράλληλα ή ελαφρώς μειωμένα προς τα κάτω, ο πάτος είναι αποστρογγυλε- 
μένος με βαθουλωμένο ομφαλό, που στο μέσο φέρει προεξέχουσα θηλή, οι ώμοι ριχτοί, ο 
λαιμός κυλινδρικός και οι λαβές πεπλατυσμένες, που πιάνουν στο άνω τρίτο του λαιμού 
και στην άκρη των ώμων. Η επιφάνεια των αγγείων είναι συνήθως ραβδωτή18 (Π ί ν. 24, 
αριθ. 3).

13. Mazzucato 1970, 356.
14. Mazzucato 1976, 20, σημ. 23.
15. Mallett - Whitehouse 1967, 138.
16. Agora V, 120, αριθ. M388-M389, πίν. 34, Ohly 1961/2, 17, πίν. 14b.
17. Alt-Âgina 1:2, αριθ. 107-109.
18. Piérart - Thalmann 1980, 466, 469, αριθ. ΒΙΟ στη σ. 478.
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Στο α' μισό του 12ου αι. η κοιλιά των αγγείων γίνεται σχεδόν σφαιρική και ο λαιμός 
αναλογικά πιο κοντός. Οι λαβές ανυψώνονται ελαφρώς ψηλότερα από το σημείο επαφής 
τους με το λαιμό19 (Π ί ν. 24, αριθ. 5).

Στο τέλος του 12ου και στις αρχές του 13ου αι. το σώμα των αγγείων απομακρύνεται 
από το σφαιρικό σχήμα και γίνεται ελαφρώς επίμηκες, ενώ το ύψος των λαβών χαμηλώνει. 
Η επιφάνειά τους φέρει γραπτή διακόσμηση με καστανοκόκκινο σκούρο χρώμα σε γραμμικά 
αφηρημένα σχέδια20 (Π ί ν. 24, αριθ. 6). Η διακόσμηση αυτή, που στολίζει διαφόρων σχη
μάτων αγγεία, συναντάται στην Κόρινθο από τα μέσα του 11ου έως το τέλος του Που αι.21. 
Ποιοτική ακμή της παρατηρείται στο α' μισό προς τα μέσα του Που αι., με μια πλούσια 
γραμμική θεματογραφία που ονομάστηκε «πρωτογεωμετρική», λόγω της ομοιότητας των 
διακοσμητικών θεμάτων της με θέματα της πρωτογεωμετρικής κεραμικής της Κορίνθου22. 
Γι’ αυτό το λόγο και δεν αμφισβητήθηκε η «πελοποννησιακή» προέλευση της κεραμικής 
αυτής.

Τα αγγεία του τέλους του Που αι. είναι συχνά κακοφτιαγμένα και κακοψημένα και διακο
σμημένα πλούσια αλλά πρόχειρα με την ίδια τεχνική23.

Τα αγγεία της κατηγορίας αυτής, παρά τις αφετηρίες που μπορεί να έχουν από τα ωοειδή 
επιμήκη βυζαντινά μαγαρικά του 9ου-10ου αι., παρουσιάζουν ομοιότητες με ανάλογα αγγεία 
της Ιταλίας που περιγράψαμε, όχι μόνον ως προς το σχήμα και τα χρονικά πλαίσια που 
εμφανίζονται, αλλά και ως προς τη σκούρα καστανοκόκκινη γραμμική διακόσμηση. Η δια- 
κόσμηση αυτή, γνωστή κατά την υστερορωμαϊκή αρχαιότητα, συναντάται στις κεντρικές 
και νότιες επαρχίες της Ιταλίας και στην περίοδο 9ος-13ος αι. Ο Ο. \Vhitehouse διατύπωσε 
αρχικά την άποψη για ισλαμική προέλευση της διακόσμησης αυτής, αργότερα όμως την 
αναίρεσε24. Ο Μεζζικ:ε1:ο, που συνέκρινε ήδη τα διακοσμημένα αυτά ιταλικά αγγεία με στά
μνα από την Κόρινθο, διατύπωσε την υπόθεση ότι η περιοχή όπου αναπτύχθηκε η τεχνική 
αυτή της διακόσμησης, περιλαμβάνεται στη λεκάνη της Μεσογείου25. Η ανάπτυξή της στο 
νότιο ελλαδικό χώρο δείχνει πως η διάδοσή της υπήρξε πλατύτερη απ’ όσο αρχικά πιστευ
όταν.

Οι ομοιότητες ανάμεσα στα ιταλικά και νοτιοελλαδικά αυτά αγγεία μεταφοράς είναι τόσο 
φανερές, που επιτρέπουν να υποστηριχθεί μια στενή σχέση τους, χωρίς να είναι δυνατό προς 
το παρόν ακόμη να διαπιστωθεί αν και ποια ομάδα υπήρξε πρότυπο για την άλλη. Είναι 
πολύ πιθανό ο τύπος αυτός του σφαιρικού δοχείου μεταφοράς να ήταν διαδεδομένος σ’ ολό
κληρη την ανατολική Μεσόγειο, αν κρίνει κανείς από την επιβίωση του σχήματος στην Κρήτη 
και στην Κύπρο26.

19. Ό .π ., 470, 473, αριθ. C2-C4. Πρβλ. Frantz 1938, 464, αριθ. D4, εικ. 28 (μέσα 12ου αι.), Stillwell MacKay 
1967, 279, αριθ. 59 (12ος αι.).

20. Pierart - Thalmann 1980, 473, αριθ. D9-D11.
21. Stillwell MacKay 1967, 279-280.
22. Ό .π ., 285 κ.ε. Για το χαρακτηριστικό επώνυμο της ομάδας, βλ. Robinson 1960, 234, σημ. 22.
23. Stillwell MacKay 1967, 280.
24. Whitehouse 1969, 141, Whitehouse 1980, 146.
25. Mazzucato 1976, 15.
26. Πιερίδου 1980, 92, πίν. XLVI1:1,4. Χαρακτηριστικό κυπριακό πήλινο δοχείο με σφαιρική κοιλιά για μεταφο

ρά κρασιού ή νερού των αγγειοπλαστείων του Κόρνου, που νομίζω ότι είναι απόγονος της μεσαιωνικής λαγήνας, 
ονομάζεται «κούζος», «κούζα», «κουζίν» (Ασσίζαι, 494, Μαχαιράς, 544, 547, 554. Για την προέλευση της λέξης 
από το αραβικό kuza = σταμνί, κανάτα, βλ. Καραποτόσογλου 1982, 268). Πρβλ. παρόμοιου σχήματος πήλινα αγγεία 
από την Κρήτη (Βασιλειάδης 1975, εικ. 327, 334, 348). Η λέξη «λαήνι» ή «λαήνα» αναφέρεται σε κρητικές πηγές 
του Που αι. ως δοχείο μεταφοράς νερού (Παπαδάκης 1976, 47).
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Τα συμπεράσματα που προέκυψαν εξετάζοντας τα κείμενα και το σχήμα των δοχείων 
αυτών μεταφοράς υγρών, που μοιάζουν σε γενικές γραμμές με τα μαγαρικά, είναι όμως ως 
προς το μέγεθος μικρότερα, έχουν σταθερό στρογγυλό σχήμα και σαφείς σχέσεις με την Ιτα
λία, δικαιολογούν, ελπίζω, μια πρόταση ταυτισμού τους με τη λαγήνα - λαήνα.

Χρήση

Η λαγήνα - λαήνα αναφέρεται ως υδροφόρο, οινηρό, κυρίως όμως μεταφοράς λαδιού 
δοχείο27. Γι’ αυτό και θα έφερε, σύμφωνα με τις υποδείξεις των «Γεωπονικών», εσωτερική 
επάλειψη με γύψο ή μούργα28. Σε μικρογραφία του κώδ. 652 (10ος αι.) της Βιβλιοθήκης 
Morgan, Νέα Υόρκη, με θέμα τον καθαρισμό του ελαίου, εικονίζεται ραβδωτή λαγήνα με 
χαρακτηριστικό σφαιρικό σώμα29 (Π ί ν. 40α).

Μικρότερου μεγέθους από τα μαγαρικά, οι λαγήνες θα χρησιμοποιούνταν ανετότερα όχι 
μόνον ως εμπορικά δοχεία συσκευασίας αλλά και ως οικιακά σκεύη, για τη μεταφορά του 
νερού π.χ. από τη βρύση ή το πηγάδι στο σπίτι, και για τη μεταφορά ζεστού νερού, όπως 
εικονίζεται στην παράσταση της Γεννήσεως στον Άγιο Νικόλαο Ορφανό Θεσσαλονίκης 
(1310-20)30. Με αυτή την έννοια εξάλλου επέζησε η ονομασία έως τα νεοελληνικά χρόνια31. 
Στο παραδοσιακό σπίτι της Ίμβρου, όπως το περιέγραψε ο Α. Πασαδαίος, υπάρχει στο χα
γιάτι ειδική κόγχη στον τοίχο, όπου τοποθετούσαν τις λαγήνες και γΓ αυτό λεγόταν «λαηνου- 
στάτης»32.

Η μεταφορά της λαγήνας ήταν ευκολότερη και γινόταν όπως και του μαγαρικού: είτε 
στον ώμο, όπως περιγράφεται από το Μαχαιρά33 και όπως εικονίζεται στα ψηφιδωτά της 
Μονής της Χώρας (1315-1320/1)34 (Π ί ν. 40β) και σε μικρογραφία χειρογράφου με παρα
στάσεις της Ουράνιας Κλίμακας του Ιωάννη της Κλίμακος (Princeton Univ. Lib. Garret MS 
16, με χρονολογία 1081) με προσωποποίηση της Υπακοής35, είτε στο γοφό είτε και στο 
κεφάλι36.

Για το φόρτωμά τους στα πλοία δεν έχουμε, όσο ξέρω, συγκεκριμένες πληροφορίες, το 
πιθανότερο όμως είναι να φορτώνονταν στα πλοία σε στοίβες, όπως τα μαγαρικά.

Βολική ως προς το σχήμα και το μέγεθος η λαγήνα, αναφέρεται σε έγγραφο του 1421 
μαζί με άλλα υλικά κατασκευής φρεάτων να περιέχει λινέλαιον37.

Λόγω επίσης του όγκου που κατελάμβαναν οι λαγήνες και του μικρού βάρους, χρησιμο
ποιήθηκαν και ως υλικά πλήρωσης θόλων (Ρώμη: S. Paolo fuori le mura (chiostro), S. Maria 
in Cosmedin (palazzo diaconale)38.

27. Ζωναρά Λεξ.: Λήκυθος έλαιοδόχον άγγεΐον ή λαγύνιον.
28. Γεωπονικά, 9.19.10-11: κάλλιστα γάρ φυλάξει τό έλαιον ϋελος, ψυχρά φύσει ούσα· χαίρει γάρ τφ ψυχρφ 

ή τού έλαίου φύσις. Ει δε μή ύέλινα σκεύη, εις καινά κεράμια βεβαμμένα ένδοθεν γύψω ή άμόργη έμβαλε.
29. Weitzmann 1971, 147, εικ. 126. Πρβλ. Weitzmann 1935, πίν. XLI:233.
30. Ξυγγόπουλος 1964, εικ. 9 και Τσιτουρίδου 1986, πίν. 19.
31. Πετρόπουλος 1952/3, 81.
32. Πασαδαίος 1973, 26. Το ίδιο και στη Λήμνο (Μέγας 1968/9β, εικ. 13). Στη Θράκη η κάμαρη του σπιτιού 

όπου τοποθετούνταν οι λαήνες, ονομαζόταν «λαγηνοκάμαρα» (Μέγας 1968/9α, 22, πίν. Η:2).
33. Μαχαιράς, 492.18: καί επαιρνεν κάθα πουρνόν έναν λαγήνιν γάλαν εις τόν νώμον του εις τήν Λευκωσίαν 

καί ’πούλεν το.
34. Underwood, Kariye, 2, 235, εικ. 117.
35. Martin 1954, 27, εικ. 35, πίν. XI. Λαγήνιον στον ώμο εικονίζεται να μεταφέρει η Ρεβέκκα σε μικρογραφία 

της Πεντατεύχου του Ashrunham (7ος αι.) (Weitzmann 1977, πίν. 46).
36. Thomson 1879, II, 34. Hampe - Winter 1965, πίν. 2:3-4.
37. Ιωακείμ Ιβηρίτης 1921, 6 (849): λαγινίου ένός λινελαίου.
38. Mazzucato 1970, 342, 356.
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Επειδή τα δοχεία αυτά δεν είχαν επίπεδη βάση για να στέκονται μόνα τους όρθια, χρησιμο
ποιούσαν προφανώς και στα βυζαντινά χρόνια ειδικές βάσεις πήλινες ή ξύλινες στην απλού- 
στερη μορφή ή και μετάλλινες με κυκλική υποδοχή, όπου καθόταν το κάτω μέρος του δο
χείου, σαν τις «αγγοθήκες» ή «incitegae» της αρχαιότητας39. Αυτή πιστεύω πως ήταν η χρή
ση της ορειχάλκινης τετράποδης παλαιοχριστιανικής βάσης που βρέθηκε από το Γ. Σωτηρίου 
στην ανασκαφή της εκκλησίας του Αγίου Ιωάννου Θεολόγου στην Έφεσο, και όχι βάση λυ
χνίας, όπως έχει υποστηριχθεί40. Στα παλιά αγροτικά σπίτια της Κύπρου υπάρχει και σήμε
ρα ακόμη ξύλινη σανίδα με κυκλικές οπές για παρόμοια χρήση, όπου τοποθετούνται στη 
σειρά οι «κορύπες» (αγγεία μεταφοράς νερού με αποστρογγυλεμένο πάτο) και λέγεται «κορυ- 
ποστάς» ή «κουρουπαστάς» ή «κορυποστάτης»41.

Το σπίτι βρίθει από χαρά
καθώς λαγήνι πλήρες γάλακτος στον ήλιο.

Αντρέας Εμπειρικός, Ενδοχώρα

39. Αθήναιος, Ε ' , 210C: Ή  δ ’ ύπ’ Άλεξανδρέων καλουμένη άγγοθήκη τρίγωνός έστι, κατά μέσον κοίλη, δέχε- 
σθαι δυναμένη έντιθέμενον κεράμιον, εχουσι δέ ταύτην οί μέν πένητες ξυλίνην, οί δέ πλούσιοι χαλκήν ή άργυράν. 
Πρβλ. ευρήματα Αθηνών, αρχών 5ου αι. π.Χ. (Sparkes - Talcott 19744, εικ. 13). Hilgers 1969, 36. Daremberg - 
Saglio Dictionnaire, λ. incitega (E. Pottier). Πρωτότυπος στην κατασκευή και πολυτελής «λαγηνοστάτης» εικονίζεται 
σε ελεφάντινο πλακίδιο της Συλλογής Dumbarton Oaks με θέμα τη Γέννηση (Weitzmann 1972, αριθ. 20). Ο Rudolf 
1979, 302, υποστηρίζει ότι πήλινες κυκλικές αγγοθήκες (τέλους 6ου-αρχών 7ου αι.), που βρέθηκαν σε ανασκαφή 
κοντά στους Αλιείς Ερμιονίδας, χρησίμευαν ως βάσεις για το πλάσιμο των αμφορέων ή για τη χάραξη των αυλακώ- 
σεών τους στο εργαστήριο.

40. Σωτηρίου 1921/2, 187, εικ. 60:7, 61.
41. Παπαχαραλάμπους 1968, πίν. V:a, XXVIEô.
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ΣΤΑΜΝΟΣ - ΣΤΑΜΝΙΟΝ

Ονομασία

«Στάμνος, ο» (ίστημι) είναι αρχαία ονομασία αγγείων διάφορου κλειστού σχήματος, που 
έχοντας επίπεδη βάση μπορούσαν να στέκονται όρθια μόνα τους. Έχει επίσης διατυπωθεί 
και η άποψη ότι είναι μια άλλη ονομασία του τυπικού αμφορέα της αρχαιότητας1.

Ο συσχετισμός αυτός στάμνου και αμφορέα εμφανίζεται σε κείμενα βυζαντινών χρόνων, 
όπου όμως αντί της ονομασίας «στάμνου», προτιμάται το υποκοριστικό της λέξης, «στα- 
μνίον»: Σταμνία- τά Θάσια κεράμια, οί δέ καί τά Χϊα καί τα Μενδαΐα2.Άμφορεύς· ό α
σκός, ή τό δίωτον σταμνίον, τό έκατέρωθεν αιρόμενον3. Άμφορεύς λέγε, μή στάμνος, μηδέ 
μετρητής, εί καί τινες4.

Όπως στην αρχαιότητα, έτσι και στα βυζαντινά χρόνια το σταμνίον ήταν δοχείο μεταφο
ράς και αποθήκευσης κρασιού κυρίως5, αλλά και λαδιού ή νερού ακόμη, χωρίς βέβαια να 
αποκλειστούν και άλλες χρήσεις, όπως αυτή της αποθήκευσης παστών κρεάτων6, που επι
βάλλει σχήμα αγγείου ευρύστομο και βαρελοειδές.

Τα σταμνία ήταν κυρίως πήλινα, γι’ αυτό συγκαταλέγονται μαζί με τα κορύπια, τα λαγήνια 
και τα πιθάρια στα κεραμικά αγγεία7. Υπήρχαν όμως, όπως και στην αρχαιότητα, και χάλ
κινα σταμνία, που ονομάζονταν «χαλκοστάμνια»8.

Σχήμα

Εφόσον τα σταμνία ήταν κλειστά δοχεία μεταφοράς υγρών, που μπορούσαν να στέκονται 
μόνα τους όρθια, να αποθηκευθούν δηλαδή, ευνόητο είναι ότι έμοιαζαν σε γενικές γραμμές 
με τα μαγαρικά και τα λαγήνια, με τη διαφορά ότι αντί του αποστρογγυλεμένου είχαν κοφτό 
πάτο.

Σταμνία λοιπόν με κοντό, ελαφρώς ραβδωτό σώμα, πλατύ, κοφτό, επίπεδο πάτο, ψηλό, 
κυλινδρικό λαιμό και δύο λαβές, που πιάνουν στη βάση του λαιμού και κάτω από το χείλος, 
βρέθηκαν μαζί με κοντόχοντρα μαγαρικά του 10ου αι. ως υλικό πλήρωσης θόλων κτισμάτων 
εποχής του Βασιλείου Α' (867-886), στα Μάγγανα Κωνσταντινούπολης9 (Π ί ν. 25, αριθ. 1).

Αντίθετα, σταμνίον με μακρουλό αυλακωτό σώμα, που μοιάζει με οξυπύθμενο μαγάρικό,

1. Richter - Milne 1935, 9. Amyx 1958, 190-5.
2. Φωτίου Λεξ.
3. Ζωναρά Λεξ.
4. Θωμάς Μάγιστρος, Εκλογή, 15.2.
5. Ακολουθία οσίου Σάββα, 66: Ό  δέ κελλαρίτης προτίθησι έν τω ναω άρτους γ ', έξ ών έσθίομεν έν τη τραπέζη, 

ώσαύτως και στάμνον, μεστόν οίνου τού καλλίστου, καί σίτον έκ τού ώρείου. Πρβλ. ΒΒΠ Β '/ΙΙ, 104-105.
6. Παιδιόφραστος διήγησις, στ. 375-376: Παστώνουν καί φυλάσσουν με δ ι’ όλου γάρ τού χρόνου /  καί βάνουν 

με εις τό σταμνίν καί μέσα εις πιθάριν.
7. Du Gange Λεξ., λ. σταμίον, Σούδα, λ. χοΐδια. Πρβλ. Ζηκίδης 1906, 620-624.
8. Philippaki 1967, σ. XIX, Κωνσταντίνος Πορφυρογέννητος, Έκθεσις, 676.8: χαλκοσταμνίου γανωτοΰ ένός, 

Διαθήκη ηγουμένου Σάββα, 245: χαλκοστάμνιν, Διαθήκη Θεοδώρου Καραβά (1314), Actes Chilandar, 61, αριθ. 27.54: 
χαλκοστάμνια δύο. Χαλκοστάμνιον είναι το κλειστό δοχείο που εικονίζεται στην παράσταση της Σαμαρείτιδος 
στον εξωνάρθηκα της Μονής Τιμίου Προδρόμου κοντά στις Σέρρες (14ος αι.). Ξυγγόπουλος 1973, πίν. 47.

9. Demangel - Mamboury 1939, πίν. 198:3.

95



και δύο χαρακτηριστικά μεγάλες, τοξωτές λαβές, που πιάνουν στους ώμους και στο λαιμό 
και μοιάζουν με τις'λαβές μαγαρικών από τα Κύθηρα και την ανατολική Αδριατική (βλ. ομά
δα 4 των μαγαρικών), βρέθηκε στο Άργος (τέλη Ιίου-αρχές 12ου αι.)10 (Π ί ν. 25, αριθ. 2).

Σ’ ένα τρίτο μέσο σχήμα, που είναι και το κανονικότερο, ανήκει σταμνίον με ελαφρώς 
ωοειδές σχήμα, κοφτό επίπεδο πάτο, ψηλό λαιμό και δύο τοξωτές μεγάλες λαβές, που πιά
νουν στην άκρη των ώμων και κάτω από το στόμιο. Ζεύγη λεπτών χαρακτών γραμμών φέρει 
στους ώμους και κοντά στη βάση. Προέρχεται από τα Σκόπια και χρονολογήθηκε στο 14ο- 
15ο αι.11 (Π ί ν. 25, αριθ. 3).

Εκτός από τους τρεις αυτούς χαρακτηριστικούς τύπους, διακρΐνονται ορισμένες κατηγο
ρίες σταμνιών, που είτε έχουν κοινά χαρακτηριστικά γνωρίσματα είτε προέρχονται από 
συγκεκριμένους χώρους παραγωγής και διάδοσής τους.

Σταμνίον με ωοειδές σώμα, ριχτούς ώμους, στενό λαιμό και δύο πλατιές λαβές, που πιά
νουν στην άκρη των ώμων και στο στόμιο, σχηματίζοντας κάτω από το χείλος χαρακτηριστι
κό δακτύλιο, βρέθηκε στην Dinogetia, χρονολογήθηκε στον 11ο-12ο αι. και θεωρήθηκε προϊόν 
άγνωστου βυζαντινού εργαστηρίου12. Τον ίδιο χαρακτηριστικό δακτύλιο φέρει σταμνίον με 
σφαιροειδές σώμα και ψηλό λαιμό από το Targoviste της Βουλγαρίας, που χρονολογήθηκε 
στο 12ο-13ο αι. και θεωρήθηκε, λόγω του μεγέθους (ύψ. 28,2 εκ.) και της καλής κατασκευής, 
αγγείο οικιακής χρήσης13. Στο 12ο-13ο αι. χρονολογείται σταμνίον της ίδιας κατηγορίας α
πό τη Γρατινή Ροδόπης, με πλατύτερο στόμιο από τα προηγούμενα (Π ί ν. 41α), στο 13ο-14ο 
αι. σταμνίον που χρησιμοποιήθηκε ως υλικό πλήρωσης θόλου στην εκκλησία της Παναγίας 
στο χωριό Veljusa της Γιουγκοσλαβίας, ενώ σταμνίον με τον ίδιο χαρακτηριστικό δακτύλιο, 
μεγαλύτερων όμως διαμέτρων και με στενότερη βάση, ανασύρθηκε από ναυάγιο του Βόρειου 
Αιγαίου (Π ί ν. 41 β) και ανήκε είτε στον εξοπλισμό του πλοίου είτε στο εμπορικό του 
φορτίο14. Τα πέντε αυτά σταμνία, παρά τις επιμέρους διαφορές του σχήματός τους, ανή
κουν στην ίδια ομάδα, που χαρακτηριστικό γνώρισμά της έχει το δακτύλιο που συνδέει τις 
λαβές κάτω από το χείλος.

Σταμνία με ελαφρώς διευρυμένο στους ώμους σώμα, επίπεδο κοφτό ή βαθουλωτό με θηλή 
πάτο, κυλινδρικό λαιμό και δύο πλατιές λαβές βρέθηκαν στη S. Cornelia, βόρεια της Ρώμης 
και χρονολογήθηκαν στο β' μισό του 8ου ή στα μέσα του 9ου αι.15 (Π ί ν. 25, αριθ. 4). Στα
μνία ίδιου σχήματος ή περισσότερο ωοειδή, βρέθηκαν χρησιμοποιημένα μαζί με ωοειδή αμφο
ρέα στο πρόπυλο της S. Maria in Cosmedin στη Ρώμη (8ου-9ου αι.)· τα σταμνία αυτά ήταν 
σκάρτα από κατασκευής τους, που σημαίνει ότι κατασκευάστηκαν στη Ρώμη16.

Με το σχήμα των ιταλικών σταμνιών μοιάζει εφυαλωμένο αγγείο της Συλλογής Dumbarton 
Oaks (Π ΐ ν. 25, αριθ. 6), με εγχάρακτη διακόσμηση μυθολογικών θεμάτων, που προέρχεται 
από την Al Mina της Βόρειας Συρίας, λιμάνι στις εκβολές του ποταμού Ορόντη, που άκμασε 
κατά τη διάρκεια της λατινικής περιόδου της Αντιόχειας (1097-1268). Το σταμνίον αυτό χρο
νολογείται στο 13ο αι.17.

10. Pierart - Thalmann 1980, 477, αριθ. Bl.
11. Bajalovic-Hadzi-Pesic 1981, εικ. XIV:1.
12. Barnea 1980, 276, εικ. XXII:4.
13. Cangova 1959, 258, εικ. 14.
14. Αρχαιολογικό Μουσείο Κομοτηνής. Για το σταμνίον από τη Veljusa, βλ. Miljkovic-Pepek 1981, πίν. 37.
15. Whitehouse 1980, 138-139, αριθ. 74,82 και 1982, 318-320, εικ. 6:5-6, όπου και εφυαλωμένα ανάλογα παραδείγ

ματα.
16. Mazzucato 1977, 40, 42, αριθ. 69-70.
17. Patterson - Sevcenko 1974, 353, σχέδ. στη σ. 354:Α.
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Σταμνία ίδιου σχήματος, με κοφτό επίπεδο ή και βαθουλωτό στενότερο πάτο, βρέθηκαν 
στο Atlit18 (Π ί ν. 25, αριθ. 5) και μπορούν να συσχετιστούν ως προς το διευρυμένο στους 
ριχτούς ώμους σώμα και στο φαρδύ και ψηλό λαιμό με σταμνία που απεικονίζονται σε μικρο
γραφίες ανατολικών χειρογράφων: σε μικρογραφία του αραβικού χειρογράφου A.EF. 10 της 
Εθνικής Βιβλιοθήκης της Βιέννης (περίπου 1240), όπου εικονίζεται φίδι να βγαίνει μέσα από 
σταμνίον για να δαγκώσει τον Tulunus (Π ί ν. 41γ), και σε μικρογραφία του συριακού χειρο
γράφου αριθ. 7170 του Βρετανικού Μουσείου (περίπου 1220), με θέμα το Μυστικό Δείπνο19.

Παρόμοιου περίπου σχήματος, ως προς τον ψηλό λαιμό και το φαρδύ στόμιο, αλλά μι
κρότερου μεγέθους, με σώμα σχεδόν σφαιρικό και βαθουλωτό με θηλή πάτο, είναι το στα- 
μνΐον που χρησιμοποιούνταν στο κάστρο Σαράντα Κολόνες στην Πάφο, στις αρχές του 
13ου αι.20.

Σφαιρικό σώμα έχουν τα σταμνία που σχετίζονται περισσότερο με λαγήνια παρά με μαγα- 
ρικά, όπως το σταμνίον στο Museo di Roma, που φέρει εξωτερικά εφυάλωση (Π ί ν. 26, αριθ. 
1) ή το σταμνίον από την Tarquinia, με γραπτές παραστάσεις μυθικών όντων, Κενταύρων, 
φιδιών, που χρονολογείται γύρω στο 130021, ή το σταμνίον από την Κόρινθο (τέλος 10ου- 
αρχές 11ου αι.)22 (Π ί ν. 26, αριθ. 2). Τα αγγεία αυτά, που λόγω του μεγέθους και της διακό- 
σμησής τους μπορούν να θεωρηθούν οικιακά ή επιτραπέζια, μοιάζουν με τα λαγήνια ως προς 
το σφαιρικό σώμα, τον κυλινδρικό λαιμό και τις δύο λαβές και διαφέρουν από αυτά ως προς 
τον επίπεδο κοφτό αντί του αποστρογγυλεμένου πάτου.

Ιδιαίτερου σχήματος μορφής σταμνία, που προορίζονταν για μεταφορά υγρών με υποζύγια 
ή άμαξες ή και για οικιακή χρήση23, έχουν βρεθεί στη Βουλγαρία, στη Ρουμανία, στα βό
ρεια παράλια της Μαύρης Θάλασσας. Δύο χαρακτηριστικά παραδείγματα από την Πλίσκα, 
που χρονολογήθηκαν στον 8ο-9ο αι., έχουν ύψος 24 και 30 εκ., σχήμα αχλαδοειδές, λαιμό 
κυλινδρικό με χωνοειδές στόμιο και λαβές τοξωτές, μεγάλες ως προς τις αναλογίες του δο
χείου (Π ί ν. 26, αριθ. 3).

Στον 9ο-10ο αι. τα δοχεία αυτά εμφανίζονται ψηλότερα (50-60 εκ.), το σώμα στενεύει, 
ο λαιμός γίνεται ψηλότερος, το στόμιο χωνοειδές και οι λαβές πλατιές, που απότομα σηκώ
νονται από τους ώμους και πιάνουν στο μέσο του λαιμού. Ορισμένα από αυτά είναι εφυαλωμέ- 
να. Βρέθηκαν στην Πρεσθλάβα (10ου αι.), στη Χερσώνα (9ου-10ου αι.) και στο Σαρκέλ (έως 
τον 1 Ιο αι.) (Π ί ν. 26, αριθ. 5). O A. Iakobson τα θεωρεί είδη οικιακής χρήσης, γιατί βρέθηκαν 
άφθονα στα μεσαιωνικά σπίτια της Χερσώνας.

Το ίδιο σχήμα επέζησε έως το 12ο αι., σε θησαυράριο από το χωριό Ελένα κοντά στο 
Καζανλάκ, αλλά η επιβίωση αυτού του σχήματος έως το 12ο αι. θεωρείται από την J. Cangova 
αναχρονιστική.

Στο 12ο-13ο αι. τα σταμνία αυτά, όπως εμφανίζονται στα άνω στρώματα της Χερσώνας 
(12ος-13ος αι.) και στο Εσκί-Κερμέν, μαζί με μαγαρικά του 12ου-13ου αι., έχουν μία ή δύο 
λαβές και φαρδύ σώμα, που ενίοτε στους ώμους φέρει λεπτές αυλακώσεις.

18. Johns 1936, εικ. 14:11,12. Από το ίδιο κάστρο προέρχεται σταμνίον (ό.π., εικ. 14:8) ωοειδούς σχήματος, 
που ως προς το βαθουλωτό πάτο μοιάζει με τα ιταλικά παραδείγματα, ως προς το χαμηλό όμως λαιμό και τον 
τρόπο που οι λαβές πιάνουν κοντά στο χείλος, τα βυζαντινά μαγαρικά.

19. Weitzmann 1971, 39, εικ. 20, Leroy 1964, πίν. 88:3 και 96:3, όπου μικρογραφία του ίδιου χειρογράφου με 
θέμα την καλή Σαμαρείτιδα.

20. Megaw 1971, 125, εικ. 3:8.
21. Mazzucato 1978/80, 116-117.
22. Stillwell MacKay 1967, 274, αριθ. 37· πρβλ. και τα μικρότερου μεγέθους, αριθ. 39 και 61.
23. Cangova 1959, 254-255, Donieva-Petkova 1977, 77 κ.ε., Cornea 1967, εικ. 120, Iakobson 1951, 337-338, 342, 

353, Iakobson 1979, 33, εικ. 14, σ. 72, εικ. 43.
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Στο 13ο-14ο αι. επανέρχεται το ψηλό επίμηκες σχήμα, που στενεύει στο κάτω μέρος, έχει 
στενό λαιμό και φέρει δύο λαβές, που συγκλίνουν στο στόμιο του δοχείου. Τα παραδείγματα 
όμως δεν είναι πολλά (Π ί ν. 26, αριθ. 4).

Εκτός από τα μεγάλου μεγέθους σταμνία, που χρησίμευαν για μεταφορά ή και για αποθή
κευση προϊόντων, υπάρχουν, όπως είδαμε, και μικρότερα μεγέθη, που η διακοσμημένη επι- 
φάνειά τους δείχνει πως ήταν αποκλειστικά οικιακά σκεύη24.

Ανάμεσα στα μικρού μεγέθους «σταμνία», ενδιαφέρον παρουσιάζουν τρεις τύποι: στον 
πρώτο τύπο ανήκουν δοχεία με τρεις λαβές, όπως αυτό του τέλους του 12ου αι. από την 
Κόρινθο25. Από τις τρεις λαβές οι δύο είναι αντιδιαμετρικά τοποθετημένες, πιάνουν στο 
λαιμό και στους ώμους και χρησίμευαν για τη μεταφορά του σταμνιού. Η τρίτη λαβή, που 
είναι τοποθετημένη ανάμεσα στις δύο άλλες, βρίσκεται σε χαμηλότερο επίπεδο, αρχίζει από 
τους ώμους, καταλήγει στην κοιλιά και είναι σαφής ένδειξη της αποθηκευτικής χρήσης του 
δοχείου, αφού χρησίμευε για να το γέρνουν, προκειμένου να αδειάσει το υγρό περιεχόμενό 
του, χωρίς να το ανασηκώσουν από το σημείο όπου ήταν τοποθετημένο, ή ακόμη και να 
μεταφέρεται το δοχείο άδειο.

Στο δεύτερο τύπο ανήκουν δοχεία με μία ή τρεις λαβές και μία σωληνοειδή προχοή στο 
ύψος του ώμου (Κόρινθος, Χερσώνα, Οοοοηί)26 και αντιδιαμετρικά τοποθετημένη προς τη 
μία ή την τρίτη μεσαία λαβή. Η προχοή είναι ένδειξη όχι μόνον αποθηκευτικής αλλά και 
οικιακής ενίοτε επιτραπέζιας χρήσης του δοχείου.

Στον τρίτο τύπο ανήκουν δοχεία που φέρουν στη βάση του λαιμού ή στη βάση της προχοής 
διάτρητο διάφραγμα, που εμπόδιζε την είσοδο στο δοχείο ξένων στερεών σωμάτων, διατη
ρούσε το περιεχόμενο (κρασί) καθαρό, κανόνιζε την εκροή και παρήγαγε τον κελαρισμό του 
πινομένου υγρού27. Γι’ αυτό πιστεύω ότι τα δοχεία αυτά ονομάζονταν «βομβυλιοί»28.

Χρήση

Η ονομασία «σταμνίον» δεν αποδίδεται σε αγγεία συγκεκριμένης χρήσης, αλλά σε γενικό 
σχήμα κλειστών δοχείων, που κύριο χαρακτηριστικό τους είναι ο κοφτός επίπεδος ή βαθου- 
λωτός πάτος. Αγγεία αυτού του γενικού σχήματος εμφανίζονται σε τρία μεγέθη, που αντιστοι
χούν όχι μόνο σε διαφορετικές χρήσεις αλλά και σε διαφορετικές, πιθανότατα, επιμέρους 
ονομασίες. Τα μεγαλύτερα μεγέθη, που είναι και τα κατεξοχήν σταμνία, τα οποία σύμφωνα 
με τις γραπτές πηγές σχετίζονται με τα μαγαρικά και τα λαγήνια, προορίζονταν α) για τη 
μεταφορά υγρών προϊόντων αλλά και άλλων τροφών σε μεγάλες αποστάσεις, με διάφορα 
μέσα μεταφοράς (πλοία, υποζύγια, άμαξες) και β) για αποθήκευση, όπως δείχνει και το ιδιαί
τερο χαρακτηριστικό τους, ο επίπεδος πάτος. Τα μεσαίου μεγέθους σταμνία προορίζονταν 
για τη μεταφορά υγρών από τον άνθρωπο σε μικρές αποστάσεις, όπως π.χ. νερού από το 
πηγάδι ή τη βρύση στο σπίτι ή κρασιού από το κελάρι στην τράπεζα, καθώς και για διάφορες 
αποθηκεύσεις, ενώ μικρού μεγέθους για οικιακή χρήση, στην οποία συμπεριλαμβάνεται και 
η επιτραπέζια.

Επειδή λοιπόν δε γνωρίζουμε πώς γινόταν η τυποποίηση μεγεθών στην παραγωγή των βυ

24. Carevec II, 41, εικ. 28, Constantinescu 1972, πίν. ΧΧΧΙ:2,5.
25. Stillwell MacKay 1967, 278, αριθ. 58 και σ. 285, αριθ. 81.
26. Ό .π ., 274, αριθ. 38, σ. 287, αριθ. 87, 88, Iakobson 1979, 116, εικ. 72:8, Constantinescu 1972, 116, εικ. 53:1.
27. Κεραμόπουλλος 1926, 127, εικ. 2, Stillwell MacKay 1967, 276, αριθ. 50, σ. 282, αριθ. 69, σ. 287-288, αριθ. 90.
28. ΒΒΠ ΣΤ', 540, Κουκούλες 1915/6, 330-331, Κουκούλες 1950, Α ', 225.
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ζαντινών αγγείων και οι χρήσεις τους από τους ανθρώπους δεν είναι καθορισμένες, αλλά 
υπαγορεύονται από τις εκάστοτε ανάγκες, είναι επόμενο τα σταμνία του α' μεγέθους να μην 
μπορούν να διαχωριστούν πολύ καλά από αυτά του β' μεγέθους.

Ως προς τον τρόπο μεταφοράς σταμνιών μεγάλου μεγέθους με υποζύγια, ενδεικτική είναι 
τοιχογραφία με θέμα σκηνές από το βίο του αγίου Γερασίμου του Ιορδανίτου στον Άγιο Νικό
λαο Ορφανό Θεσσαλονίκης (περί το 1310-20)29. Στην παράσταση αυτή εικονίζεται υποτα
κτικός του αγίου να οδηγεί γάιδαρο, φορτωμένο με τέσσερα σταμνία —διακρίνονται τρία 
δεμένα στα πλευρά του (Π ί ν. 42α). Τα δοχεία, που περιείχαν νερό, εικονίζονται στην τοιχο
γραφία άωτα, με κοφτό επίπεδο πάτο, ενώ ο υποτακτικός που συμπορεύεται, κρατά κανάτι 
με τριφυλλόσχημο στόμιο, με το οποίο γέμιζε τα σταμνία ή μοίραζε το νερό. Στην παράσταση 
δηλαδή αυτή αποδίδεται μια επαγγελματική σκηνή του καθημερινού βίου των Βυζαντινών, 
το επάγγελμα του «νεροπούλη»30.

Τα σταμνία του μεσαίου μεγέθους μεταφέρονταν από τις λαβές, κρατώντας πότε με το 
ένα χέρι τη μία λαβή και πότε με το άλλο χέρι την άλλη. Μεταφέρονταν επίσης στον ώμο 
ή στο γοφό31.

Κτιστή βάση, κόγχη του τοίχου ή οριζόντιο σανίδι με τις κυκλικές υποδοχές, όπου τοποθε
τούνταν τα υδροφόρα σταμνία του σπιτιού, ονομάζεται «σταμνολόγος», «σταμνοστάτης», 
«σταμνοθήκη» κτλ.32. Με αυτή εξάλλου τη χρήση και με την ονομασία της «στάμνας» επέ- 
ζησε το δοχείο στα νεοελληνικά χρόνια33.

Το μεγάλο σχετικά μέγεθος των σταμνιών, η χοντρή κοιλιά και ο στενός λαιμός τους 
έκαναν τα δοχεία αυτά, μαζί με τα μαγαρικά και τα λαγήνια, κατάλληλα να χρησιμοποιηθούν 
ως υλικό πλήρωσης θόλων (Μάγγανα Κωνσταντινούπολης, πρόπυλο S. Maria in Cosmedin 
Ρώμης, Αγία Σοφία Αχρίδας, Παρηγορήτισσα Άρτας, εκκλησία της Παναγίας στη Vel-
jusa)34.

Εσύ σταμνίν κ’ εγώ άνθρωπος, κάλλιαν μου τύχην έχεις, 
εσύ να σύρνης κρύον νερόν στης λυγερής τα χείλη.

Δημώδες άσμα μέσων χρόνων

29. Ξυγγόπουλος 1964, εικ. 119-120 και Τσιτουρίδου 1986, πίν. 71.
30. Όπως και το επάγγελμα του κρασοπούλη, ήταν από τα πιο διαδεδομένα στη βυζαντινή κοινωνία (Laiou - 

Thomadakis 1977,120). Τα επαγγέλματα αυτά, με την ίδια ονομασία επέζησαν στην Κύπρο. Χαρακτηριστικές παλιές 
φωτογραφίες νεροπούληδων δημοσίευσε ο Keshishian 1978, 96. Πρβλ. Winter - Hampe 1965, πίν. 40:1-2, για τον 
τρόπο μεταφοράς σταμνιών με υποζύγια στη Σικελία.

31. Μέγας 1968/9α, πίν. Β:2. Thomson 1879, II, 18.
32. Μέγας 1968/9γ, 107, 109.
33. Θυμήσου το γνωστότατο νεοελληνικό δημοτικό τραγούδι: «μη μαλώνεις καλέ μάνα /  που ’σπασα καινούργια 

στάμνα», όπου αναφέρεται και η μεταφορά του δοχείου στον ώμο και η αντικατάστασή του από την άθραυστη 
βαρέλα.

34. Demangel - Mamboury 1939, εικ. 198:3, Mazzucato 1970, 375, Aleksova 1960, 206, Ορλάνδος 1963, 41-42, 
εικ. 36, Miljkovic-Pepek 1981, πίν. 36.
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ΦΛΑΣΚΙΟΝ - ΑΣΚΟΔΑΒΛΑ

Ονομασία

Στο 12ο κεφάλαιο των «Τακτικών» του Δέοντος ς' Σοφού, περιγράφονται τα εφόδια που 
οφείλει να έχει μαζί του ο στρατιώτης στις εκστρατείες: Χρή ούν καί έν τή ήμερα τοΰ πολέμου 
έκαστον στρατιώτην έν ταϊς σέλλαις αυτών έπιφέρεσθαι ύδωρ εις τα λεγάμενα φλασκία, καί 
παξιμάδιν έν τω σελλοπουγγίφ'. Τα φλασκία, ως ατομικά δοχεία μεταφοράς πόσιμου νε
ρού, μνημονεύονται ως απαραίτητο συμπλήρωμα της στρατιωτικής πολεμικής εξάρτησης, 
και στο «Στρατηγικόν» του Μαυρίκιου: Οΐς και άναγκαϊόν έστι έν φλασκίοις ύδωρ έπιφέρε
σθαι διά τό ώς εικός λιποθυμεϊν τούς τραυματίας. Χρή παραγγελθήναι έκαστον στρατιώτην, 
ώστε έν τφ κινεΐν προς παράταξιν έν τω σελλουπουγγίω αυτού μίαν ή δευτέραν λίτραν άρτου 
ή αλφίτου ή πίστου έψητού ή κρέους έχειν, καί φλασκίν μικρόν έν τή άργαβία ύδατος γέμον 
καί μή οίνου διά τε τας τυχηράς περιστάσεις καί τάς άπαντώσας χρείας1 2.

Το «φλασκίον» είναι υποκοριστικό της λατινικής λέξης «flasca», που θεωρείται ελληνικής 
προέλευσης και σημαίνει δοχείο κατασκευασμένο από δέρμα για μεταφορά κρασιού3. Τέ
τοια δερμάτινα δοχεία εννοεί και ο βυζαντινός ποιητής λέγοντας «ωραίας πετζοφλάσκας», 
φλασκία, δηλαδή, κατασκευασμένα από πετσί ( = δέρμα)4. Βεβαίως το μέγεθος τους ήταν 
διάφορο. Από τον Πορφυρογέννητο αναφέρονται «ζυγοφλάσκια τριμετραία», δερμάτινα δη
λαδή φλασκιά οίνου σε ζευγάρια, για φόρτωση στα υποζύγια, που χωρούσαν τρία μέτρα οίνου, 
δηλαδή 20-30 λίτρα5. Τα μικρά μεγέθη, που ήταν ατομικά σκεύη, μιμούνταν στον πηλό και 
στο μέταλλο, γιατί και «φλασκία πήλινα» και «φλασκία γανωτά» αναφέρονται6.

O Hilgers διαχωρίζει τη «flasca» από το «fiasco», που το ταυτίζει με τον ελληνικό «φλά- 
σκωνα», «είδος ποτηριού» κατά τον Ησύχιο7. Εξ ου και «κιβίσσιον» ή «κιβύσιον» = «φλα
σκίον»8.

Συγγενής και προς τη δεύτερη αυτή άποψη είναι η ερμηνεία της λέξης, που προκύπτει 
από το συσχετισμό στίχων και εικονογράφησης ενός βυζαντινού δημώδους ποιήματος, «Τα 
ειδέα των δώδεκα μηνών»9, στον κώδικα Constantinopolitanus Serail 35 (1461): ο μήνας Νο
έμβριος περιγράφεται να έβάστα γοϋν καί εις τον ώμον του ταγάριν καί φλασκάκιν. Στην 
αντίστοιχη μικρογραφία (Π ί ν. 42β) εικονίζεται νέος άντρας αγρότης να κρατά στον ώμο

1. Δέοντος ς ' Σοφού, Τακτικά, κεφ. 12.123 (840). Πρβλ. κεφ. 12.63 (821): Άναγκαϊόν δέ έστι τούς λεγομένους 
δεσποτάτους καί εις φλασκία ύδωρ βαστάζειν διά τούς πολλάκις λιποθυμοϋντας τραυματίας. Χρονικόν Μορέως, 
στ. 8209: έπαρε φλασκί, καί άμε εις τον κάστρον.

2. Μαυρίκιου Στρατηγικόν, II, 9.28-30 και VII, Α, 10.2-6.
3. Hilgers 1969, 183.
4. Διήγησις Ζυφομούστου, στ. 106.
5. Κωνσταντίνος Πορφυρογέννητος, Έκθεσις, 463.16 και II, 509. Schilbach 1970, 271. Μιχαήλ Χωνιάτης, επιστο

λή «τω οσιοτάτω κυρ Ησαία τω Αντιοχείτη», Β' , 137: άπεστάλη τή άγιωσύνη σου έλαίου ασκός πλήρης, χωρών 
δώδεκα ξέστας άττικούς. Σε νεοελληνικό δημοτικό τραγούδι της Μακεδονίας αναφέρονται «βουβαλοτόμαρα» για 
τη μεταφορά λαδιού, μεγάλα φλασκιά δηλαδή, κατασκευασμένα από τομάρι βουβαλιού.

6. Du Cange Λεξ., λ. φλασκίον. Κωνσταντίνος Πορφυρογέννητος, Έκθεσις, 676.8.
7. Hilgers 1969, 183.
8. Ζωναρά Λεξ., λ. κιβύσιον και κισσύβιον ποιμενικόν ποτήριον. Πρβλ. Σχόλια Θεόκριτου, I, 27 και Κουγέας 

1912/3, 249. Πιθανώς ίδιο ή παρεμφερές δοχείο είναι το «κιμίσσιον» ή «κισσίμιον» (Du Cange Δεξ.). Σούδα, λ. 
πυτίνη ούν, όπερ λέγεται παρ’ ήμΐν φλασκίον.

9. Eideneier 1979, 383, στ. 32 και εικ. σ. 391.
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του ταγάρι και πίρω από αυτό να μισοδιακρίνεται όχι δερμάτινο, αλλά βαρελοειδές ξύλινο 
ή ξύλινο και δερμάτινο σκεύος, σαν το λατινικό «cupella» ή «cupula»10. Ίδια ερμηνεία δια
τηρήθηκε και στην Κάτω Ιταλία, όπου η λέξη «flaskúci» σημαίνει «specie di barilotto per vino 
da portarsi in campagna»11. Το σχήμα του δοχείου αυτού ταιριάζει περισσότερο με την επό
μενη «ασκοδάβλα» παρά με το δερμάτινο «φλασκίον».

Συνώνυμο του «φλασκιού» ή ονομασία παρεμφερούς δοχείου είναι η «ασκοδάβλα». Η 
λέξη συναντάται στα «Τακτικά» του Δέοντος ς' Σοφού να χρησιμοποιείται σε ορισμένα χει
ρόγραφα αντί του «φλασκιού»: εις τάς λεγομένας άσκοδάβλας αντί του εις τα λεγάμενα 
φλασκία12. Το ότι η ασκοδάβλα ήταν δοχείο μεταφοράς πόσιμου νερού των οδοιπόρων δια
σαφηνίζεται από τον Ιωάννη Τζέτζη, ο οποίος χρησιμοποιεί τη λέξη αυτή για να ερμηνεύσει 
τον αρχαίο «φακόν», που ήταν είδος πεπλατυσμένου ατομικού δοχείου, σαν το νεότερο 
παγούρι13. Οι ασκοδάβλες ήταν διάφορου μεγέθους, κατά τη μαρτυρία του Κωνσταντίνου 
Πορφυρογεννήτου, μικραίτε και μεγάλαι. O Reiske, ερμηνεύοντας ετυμολογικά τη λέξη, δίνει 
περιγραφή του σκεύους, έχοντας υπόψη του πιθανώς παραδοσιακά δοχεία: «Ασκοδάβλα». 
«Sunt enim in formam tympanorum aut cymbalorum vel sphaerarum dimidiarum cum lato fundo 
orbiculari. Nam δαβλίν, ταβλίν, ταυλίν, Arabicum tavul, tympanum significat»14.

Η λέξη «ασκοδάβλα» διατηρήθηκε και στα νεότερα χρόνια, δηλώνοντας κυρίως δοχεία 
διαφόρων χρήσεων κατασκευασμένα από δέρμα15.

Σχήμα

Από τα κείμενα προκύπτει ότι «φλασκίον» και «ασκοδάβλα» είναι παρεμφερή βυζαντινά 
δερμάτινα δοχεία μεταφοράς πόσιμου νερού και κρασιού, που συχνά για το ένα δινόταν η 
ονομασία του άλλου. Και τα μεν φλασκία ήταν κατασκευασμένα εξ ολοκλήρου από δέρμα, 
ενώ οι ασκοδάβλες έφεραν ξύλινο κυλινδρικό σκελετό, που έδινε στο δοχείο σταθερό τυμπα
νοειδές σχήμα.

Δοχεία κατασκευασμένα από δέρμα δε γνωρίζω να έχουν διασωθεί από τη βυζαντινή επο
χή. Είναι φανερό όμως ότι τα νεότερα παραδοσιακά φλασκιά δε διαφέρουν από τα βυζαντινά. 
Κατασκευάζονται από τους βοσκούς και τους κτηνοτρόφους από τομάρι κατσικιού συνήθως 
και συγκεκριμένα από κομμάτι του στήθους και το λαιμό του ζώου. Μετά από πολυήμερη 
επεξεργασία, όταν το δέρμα αποκτήσει στιλπνότητα και ρόδινη απόχρωση, δένεται σφιχτά 
στο κάτω μέρος, ενώ στο πάνω επιρράβεται διπλό ξύλινο διάτρητο κομβίο, που παίζει ρόλο 
επιστομίου. Το φλασκί αυτό, που έχει την ιδιότητα να κρατά το νερό δροσερό, δένεται στα 
δύο άκρα με ιμάντα και φέρεται στον ώμο ή και μέσα στο ταγάρι16. Το σχήμα ενός φλα
σκιού γεμάτου νερό ή κρασί μοιάζει με το σχήμα της νεροκολοκύθας, είναι δηλαδή σφαιροει
δές και στενόλαιμο. Γι’ αυτό η κολοκύνθη η λαγυνοφόρος, που παράγει τις νεροκολοκύθες,

10. Hilgers 1969, πίν. 1.
11. Rohlfs Lex.
12. Du Cange Λεξ., λ. ασκοδάβλα.
13. Τζέτζης, Σχόλια Αριστοφάνη IV/I, 301, Πλούτος, 61: φακός ΰδατος■ είδος ύδατόχου άγγείου ένοδίου, ο 

άγροικικώς παρ’ ήμϊν άσκοδαΰλα λέγεται, και έπεφέρετο παρά τού Σαούλ, δτε έδίωκε τον Δαβίδ.
14. Κωνσταντίνος Πορφυρογέννητος, Έκθεσις, 467,1 και II, 522.
15. Ιστορικόν Λεξ., λ. ασκοδάβλα, Ξανθουδίδης, Μελετήματα, 308-310.
16. Στο Στρατηγικόν του Μαυρίκιου αναφέρεται ότι οι στρατιώτες έφεραν το φλασκίν μέσα στα σακκίδιά τους: 

φλασκίν μικρόν έν τη άργαβία (VII, Α, 10.4-5). Η «αργαβία» αποδίδεται στη γερμανική μετάφραση του κειμένου 
με το Sack (σ. 237). Αυτό σημαίνει ότι ο συγγραφέας του Στρατηγικού στη συγκεκριμένη περίπτωση εννοούσε πέτσινο 
φλασκίον.
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ονομάζεται στην ελληνική δημώδη γλώσσα και «φλασκιά»17. Εφόσον το φλασκίον ήταν 
κατασκευασμένο εξ ολοκλήρου από δέρμα, είναι επόμενο το σχήμα του να μην ήταν σταθερό, 
αλλά να προσαρμοζόταν ανάλογα με τον τρόπο που μεταφερόταν18.

Αντίθετα, οι ασκοδάβλες είχαν σταθερότερο τυμπανοειδές σχήμα και η μόνη παραλλαγή 
του σχήματος γινόταν στα δερμάτινα τοιχώματά τους, τα οποία διογκώνονταν όταν το δο
χείο ήταν γεμάτο,ή η μία πλευρά ήταν διογκωμένη, όταν η άλλη, κατά τη μεταφορά, ακου- 
μπούσε στο πλευρό του ανθρώπου ή στη ράχη του υποζυγίου.

Ένα τέτοιο σχήμα δοχείου είναι δυνατό να αποδοθεί και σε φύλλα μετάλλου και στον 
πηλό. Οι μεσαιωνικές μάλιστα πήλινες ασκοδάβλες που έχουν διασωθεί, δίνουν μια εικόνα 
των πρωτότυπων δοχείων.

Πήλινα φλασκία ατομικής χρήσης βρέθηκαν στην Κόρινθο. Το καλύτερο σωζόμενο παρά
δειγμα είναι κατασκευασμένο από καστανοκόκκινο πηλό, έχει ύψος 15,4 και διάμετρο 13,8 
εκ. Έχει σώμα κυλινδρικό, ελαφρώς κυρτό και μεγάλες τοξωτές πεπλατυσμένες λαβές, που 
πιάνουν στο άνω μέρος του ψηλού λαιμού και στην άκρη των ώμων. Η εξωτερική επιφάνεια 
καλύπτεται με σκούρα καφέ εφυάλωση19.

Πήλινες ασκοδάβλες-φλασκία βρέθηκαν στα βόρεια παράλια της Μαύρης Θάλασσας 
(Χερσών, Ταυρική) και χρονολογήθηκαν στον 8ο-9ο αι.20 (Π ί ν. 27, αριθ. 1-2). Τα δοχεία 
αυτά είναι τυμπανοειδή, με διογκωμένη την εξωτερική πλευρά, επίπεδη, ελαφρώς κοίλη ή 
κυρτή την εσωτερική πλευρά, κυλινδρικό λαιμό και δύο λαβές, που πιάνουν στους ώμους 
και στο λαιμό του δοχείου. Η εξωτερική πλευρά κοσμείται με ομόκεντρους εγχάρακτους 
κύκλους ή χαραγές, που σχηματίζουν κύκλο. Οι ασκοδάβλες αυτές θεωρούνται ντόπια 
προϊόντα, γιατί βρέθηκαν μήτρες τους. Οι μήτρες δείχνουν επίσης μαζική παραγωγή.

Ασκοδάβλες-φλασκία από τη Βουλγαρία (Τσάρεβετς (Π ί ν. 27, αριθ. 3), Χάσκοβο, 
Πέρνικ, Πλίσκα κ.ά.), που χρονολογήθηκαν από το 10ο-14ο αι., σχολίασε ο I. ϋζαηιόον21, 
ο οποίος χώρισε τυπολογικά τα δοχεία του ΙΟου-ΙΙου αι., που έχουν τη μία πλευρά επίπεδη 
και την άλλη διογκωμένη, σε δύο ομάδες: α) δοχεία με δύο λαβές και β) δοχεία με δύο τρυπη- 
μένα αυτιά, αντί των λαβών, απ’ όπου και κρεμόταν το δοχείο22, και υποστήριξε ότι τα 
πρώτα χρησιμοποιήθηκαν ως επιτραπέζια, ενώ τα δεύτερα για μεταφορά υγρών. Στα δοχεία 
του 12ου-14ου αι., που έχουν και τις δύο πλευρές τους κανονικά διογκωμένες και είναι περισ
σότερο διακοσμημένα με εγχάρακτες γραμμές και σχέδια, ανάγλυφα κορδόνια και εφυάλω
ση, παρατήρησε ότι εκτός από τις δύο λαβές έχουν χαμηλά πόδια, στα οποία και στηρίζονται. 
Στις παρατηρήσεις αυτές έχω να προσθέσω ότι τα διακοσμημένα δοχεία με πόδια είναι σαφώς 
επιτραπέζια σκεύη, μιμούνται παρόμοιου σχήματος πολυτελέστερα μετάλλινα δοχεία23 και 
θα μπορούσαν να ταυτιστούν με τα βυζαντινά «κρυοντήρια»24.

17. Δημητράκος Λεξ. και Παπαδάκης 1976, 45.
18. Δερμάτινο φλασκίον είναι το δοχείο που έχει ακουμπήσει δίπλα του ο Άβελ σε μικρογραφία της Πεντατεύχου 

του Ashbrunham (7ος αι.), Weitzmann 1977, πίν. 44.
19. Corinth XI, 42, αριθ. 64, πίν. Ill:B,a.
20. Iakobson 1979, 38, εικ. 19, Parchina 1974, 60, εικ. 3, Pletniéva - Nikolaienko 1976, 286, εικ. 6:9 (τέλους 9ου- 

α' μισού 10ου αι.).
21. Dzambov 1978, 45-47.
22. Πρβλ. πήλινο φλασκίον από Coconi (Ρουμανία). Η εξωτερική πλευρά παρουσιάζεται διογκωμένη και η εσω

τερική επίπεδη. Στο κάτω μέρος σχηματίζεται είδος λοξής βάσης (;), ενώ στο άνω μέρος δε φέρει λαβές, αλλά 
δύο οπές για ανάρτηση από ιμάντα (Constantinescu 1972, 124, πίν. XXXVIII: 1).

23. Όπως το ασημένιο δοχείο στο Μουσείο Ερμιτάζ (Λένινγκραντ), που φέρει σφραγίσματα του αυτοκράτορα 
Κώνσταντος Β' (641-651) (Bank 1977/8, εικ. 90). Μετάλλινο δοχείο ίδιου σχήματος απεικονίζεται στην παράσταση 
του Μυστικού Δείπνου στη Μονή Πετράκη (Λαζαρίδης 1965, πίν. 115).

24. Ψευδο-Κωδινός, 287: 'Ωσαύτως καί οί τα κρυοτήρια φέροντες παροινοχόοι έφιπποι καί αυτοί εντός τού παλα
τιού εισέρχονται. Ο εκδότης του κειμένου J. Verpeaux μετάφρασε τη λέξη ως «les boissons fraîches» ( = αναψυκτικά
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Πήλινες ασκοδάβλες βρέθηκαν και στο Ά ργος μέσα σε πηγάδι, που σημαίνει ότι χρησί
μευαν για την άντληση νερού25 (Π ί ν. 27, αριθ. 6). Τα δοχεία αυτά έχουν φαρδύ τύμπανο, 
ιδιαίτερα διογκωμένη την εξωτερική πλευρά, ελαφρώς κοίλη την εσωτερική, λαιμό κυλινδρι
κό και δύο λαβές, που πιάνουν στους ώμους και στο λαιμό. Εξωτερικά φέρουν γραμμική 
διακόσμηση με καστανοκόκκινο χρώμα, όμοια με αυτήν των λαγηνιών που προέρχονται 
από την ίδια περιοχή. Χρονολογήθηκαν στις αρχές του 12ου αι.

Τρεις ασκοδάβλες, που χρονολογούνται στην ίδια εποχή με τις προηγούμενες, βρέθηκαν 
μαζί με άλλα βυζαντινά αγγεία καθημερινής χρήσης σε αποθέτη ή πηγάδι, μέσα στην κόχγη 
του Ιερού Βήματος μεγάλης παλαιοχριστιανικής βασιλικής στο Κεφαλάρι του Άργους26 
(Π ί ν. 43α).

Παρόμοιου σχήματος σχεδόν και χρήσης πήλινα δοχεία μεταφοράς υγρών βρέθηκαν στην 
περιοχή της Ρώμης. Στο Κάστρο Porciano (1000-1520) βρέθηκε πήλινο δοχείο με ιδιαίτερα 
διογκωμένη εξωτερική πλευρά και επίπεδη εσωτερική, χωρίς διαμόρφωση τυμπάνου, με χα
μηλό στόμιο στο άνω μέρος και εκατέρωθέν του δύο πεπλατυσμένες λαβές (Π ί ν. 28, αριθ. 
4). Το αγγείο αυτό θεωρήθηκε αρχικά από τον D. Whitehouse ως «amphora like vessel» και 
κατόπιν ως «costrel»27.

Πήλινο δοχείο του 12ου-13ου αι., που μοιάζει ως προς το σχήμα με το προηγούμενο, βρέθη
κε στο Casale Laurentiano28 (Π ί ν. 28, αριθ. 3). Φέρει μία λαβή αντιδιαμετρικά τοποθετημέ
νη ως προς το στόμιο, που είναι πρωτοτυπία, και χρησίμευε για τη μεταφορά και φόρ- 
τωση-ξεφόρτωση του δοχείου στο υποζύγιο. Τρίτο δοχείο, που χρονολογήθηκε από τον Ο. 
Mazzucato στο 14ο-15ο αι., βρίσκεται στο Museo di Roma και μοιάζει με τα προηγούμενα 
ως προς την ιδιαίτερα εξογκωμένη, σφαιρική σχεδόν εξωτερική πλευρά, φέρει χαμηλό λαιμό, 
χοντρό στόμιο και δύο τοξωτές λαβές, που πιάνουν στους ώμους εκατέρωθεν του στομίου29 
(Π ί ν. 28, αριθ. 5). Τα πήλινα δοχεία της Ρώμης έχουν κοινό χαρακτηριστικό σφαιροειδές 
σχεδόν σχήμα, με κοφτή, επίπεδη εσωτερική πλευρά, που ερχόταν σε επαφή με το υποζύγιο, 
όταν το δοχείο φορτωνόταν, ή χρησίμευε ως βάση, όταν αποθηκευόταν.

Σχήμα δοχείου, που ένας από τους σκοπούς του είναι η αποθήκευση και μεταφορά δροσε
ρού πόσιμου νερού, επόμενο είναι να έχει μακρά παράδοση σε περιοχές που μαστίζονται 
από λειψυδρία, όπως οι χώρες της Μέσης Ανατολής, όπου έχει παρατηρηθεί ότι πήλινα φλα
σκιά ή ασκοδάβλες κατασκευάζονται συνεχώς από την Ύστερη Εποχή του Χαλκού έως τις 
μέρες μας30. Παραδείγματα παλαιοχριστιανικών (5ου-6ου αι.) και πρώιμων ισλαμικών

ποτά). Ο ασφαλής όμως συσχετισμός της ονομασίας με συγκεκριμένο αγγείο και όχι με ποτό γίνεται από τους 
στίχους και την εικονογράφησή τους στο χειρόγραφο με τα «Ειδέα των δώδεκα μηνών» (Eideneier 1979, 402). Στο 
μήνα Ιούλιο γράφει: κρυοντήριν ειχεν με κρασίν καί επινεν έκ τούτου. Στην αντίστοιχη μικρογραφία εικονίζεται 
δίωτο πεπλατυσμένο δοχείο, διακοσμημένο, μετάλλινο μάλλον, με τέσσερα πόδια, ίδιου σχήματος με τα δοχεία 
που εξετάζουμε. Ανάλογο σχήμα είχε και νεότερο πήλινο αγγείο από τη Θεσσαλονίκη, που φέρει την επιγραφή «παγο- 
νιέρα» (Κυριαζόπουλος 1969, αριθ. 61). Πρβλ. τα νεότερα παγούρια (π.χ. Hampe - Winter 1965, εικ. 8).

25. Piérart - Thalmann 1980, 463, 470 και 480, αριθ. Β37-Β39.
26. Κριτζάς 1973/4, 245, πίν. 167γ.
27. Mallett - Whitehouse 1967, 138, αριθ. 15. Whitehouse 1982, 323. «Costrels» ονομάζονται παραδοσιακά σκεύη 

μεταφοράς υγρών στην Αγγλία, ανάλογης λειτουργίας περίπου με τις ασκοδάβλες. Φέρονταν από δύο λαβές ή φορ
τώνονταν στα υποζύγια. Τα δοχεία αυτά είχαν δύο οπές: μία στο άνω μέρος για το γέμισμα και μία στο κάτω για 
το άδειασμα, χωρίς να κατεβαίνει το δοχείο από το ζώο. Τα δοχεία αυτά ήταν σε χρήση γύρω στο 1300 και συνεχίζουν 
να εμφανίζονται έως το 1800 περίπου (πληροφορίες Dr. Butler, Leeds).

28. Mazzucato 1979, 77, αριθ. 43.
29. Mazzucato 1978/80,119, εικ. 6. Πρβλ. ατομικό πήλινο φλασκίο (16ου-17ου αι.) από την περιοχή Este (Cerámica 

in Este 1975, 95).
30. Samaria III, 173. Πρβλ. όσα σημειώνει ο Warren 1978, για τις ομοιότητες σύγχρονων πήλινων κρητικών 

και μινωικών φλασκιών.
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(7ου-8ου αι.) χρόνων παρουσιάζουν διάφορους τύπους σχημάτων, που ήταν εν χρήσει31 
(Π ί ν. 27, αριθ. 4-5 και Π ί ν. 28, αριθ. 1). Πεπλατυσμένο σχήμα με κυρτές ανισομερώς 
και τις δύο πλευρές, σχεδόν σφαιροειδές σχήμα με ψηλό λαιμό, που μιμείται δερμάτινο φλα- 
σκίο, σχήμα με ιδιαίτερα διογκωμένη τη μία πλευρά. Τα τελευταία αυτά δοχεία, που φορτώ
νονταν σε υποζύγια, αναφέρεται ότι κατασκευάζονταν στον τροχό σε δύο κομμάτια, τα οποία 
ενώνονταν, χωρίς στο σημείο ραφής να σχηματίζεται έστω και στενό τύμπανο.

Ατομικό σκεύος είναι το πήλινο φλασκίον που βρέθηκε, μαζί με άλλα αγγεία και νομίσμα
τα του Κώνσταντος Β', στη σπηλιά του Κόρνου στην Κύπρο και χρονολογήθηκε γύρω στο 
65032 (Π ί ν. 28, αριθ. 2). Η παραγωγή παρόμοιων αγγείων θα υπήρξε συνεχής στην Κύπρο 
και στους επόμενους αιώνες, γιατί η έννοια του πήλινου δοχείου με πεπλατυσμένη πλευρά, 
που φορτώνεται στο υποζύγιο, επέζησε στη νεότερη κυπριακή κεραμική με το γνωστό ως 
«βάττα καμηλαρίσιμη» αγγείο μεταφοράς υγρών με τις καμήλες33.

Χαρακτηριστικό γνώρισμα του σχήματος των πήλινων φλασκιών της περιοχής αυτής εί
ναι ότι οι δύο λαβές στερεώνονται αποκλειστικά στους ώμους και δεν πιάνουν το λαιμό του 
αγγείου. Ως προς τη διακόσμηση, εκτός από τις ομόκεντρες αυλακιές, που βοηθούν και στο 
ασφαλέστερο πιάσιμο του αγγείου, συναντώνται και απλά γραμμικά γραπτά σχέδια.

Χρήση

Τα πήλινα δοχεία μεταφοράς υγρών της ομάδας αυτής χωρίζονται, σύμφωνα με το σχήμα 
τους αλλά και τη χρήση τους, σε δύο^κατηγορίες: στα πεπλατυσμένα δοχεία, που φέρονταν 
κρεμασμένα με ιμάντα από τον ώμο των αγροτών και των οδοιπόρων (φλασκία)34, και στα 
δοχεία με τη λιγότερο ή περισσότερο διογκωμένη εξωτερική πλευρά35, που φορτώνονταν 
στα άλογα των καβαλάρηδων ή στα υποζύγια, κρεμασμένα από τις σέλες ή τα σαμάρια, 
και μπορούν να ονομαστούν «ασκοδάβλες».

Σ’ αυτά τα τελευταία παραδείγματα παρατηρείται ο κατακόρυφος άξονας λαιμού-στομίου 
να έχει διαφορετική γωνία κλίσης από τον κατακόρυφο άξονα του δοχείου, έτσι ώστε με 
την κλίση προς τα έξω, που έπαιρνε το δοχείο στα πλευρά του ζώου, το στόμιο παρέμενε 
όρθιο και το περιεχόμενο δεν μπορούσε να χυθεί.

Οι δερμάτινες ασκοδάβλες, λόγω του υλικού και της διαδικασίας κατασκευής τους, δεν 
μπορούν να χαρακτηριστούν δοχεία μεταφοράς ευρείας κυκλοφορίας, όπως τα μαγαρικά, 
οι λαήνες και τα σταμνία, αλλά μάλλον ήταν προσωπικά ή και οικιακά σκεύη περιορισμένου 
αριθμού, που η χρήση τους απαιτούσε ιδιαίτερη προσοχή και καλή συντήρηση, γιατί η αντικα
τάστασή τους δεν ήταν εύκολη.

ΓΓ αυτό, οι πήλινες απομιμήσεις τους —που δεν παρουσίαζαν τα προβλήματα αυτά, ήταν 
μόνον εύθραυστες, μπορούσαν όμως εύκολα ν’ αντικατασταθούν— υπήρξαν προϊόντα μαζι
κής παραγωγής εργαστηρίων, πολύ δε περισσότερο, αφού και ο Α. Ια1<ο58οη αναφέρει και 
μήτρες κατασκευής τους. Υπάρχουν παραδείγματα όπου η μίμηση του σχήματος στον πηλό

31. Fitzgerald 1931, πίν. ΧΧΧ:33, Delougaz - Haines 1960, 36, Baramki 1944, 80-81, εικ. 5:10,13,14.
32. Catling - Dikigoropoulos 1970, 48, εικ. 3:13.
33. Πιερίδου 1980, 93.
34. Πρβλ. το αβαρικό φλασκίον (6ου-9ου αι.) με την αυλακωτή περιφέρεια, όπου έπιανε ο ιμάντας ανάρτησης 

(Gyula 1970, 78). Το ίδιο χαρακτηριστικό της αυλακωτής περιφέρειας συναντάται και σε φλασκία της αρχαιότητας 
και των νεότερων χρόνων (Hampe - Winter 1962, 111, εικ. 56-57).

35. Η διαφοροποίηση των δύο τύπων σημειώνεται ήδη στη μυκηναϊκή κεραμική (Furumark 1941, τύποι αγγείων 
186 και 187).
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υπήρξε απόλυτη· όχι μόνο στο γενικό σχήμα της μεταφερόμενης ασκοδάβλας με την ιδιαίτε
ρα διογκωμένη πλευρά, αλλά και στις λεπτομέρειες· ασκοδάβλα από το Κεφαλάρι του Ά ρ 
γους αποδίδει, διακοσμητικά βέβαια, με ανάγλυφο κορδόνι και λοξές γραπτές γραμμές, την 
άκρη του σχοινιού που πέφτει στο λαιμό του δοχείου και με το οποίο ήταν δεμένο το κάλυμμα 
του στομίου της ασκοδάβλας (Π ί ν. 43α).

Αυτή η πιστή μίμηση του σχήματος και των λεπτομερειών ενός δοχείου σε διαφορετικό 
υλικό κατασκευής, που θυμίζει πολλά σημερινά δοχεία από πλαστικό, όπως π.χ. νταμιτζάνες 
(βενετ. άαΓηε§Ϊ3Γ )̂, οι οποίες μιμούνται τις παλιότερες γυάλινες όχι μόνο στο σχήμα και στο 
μέγεθος αλλά και στο πλέγμα χόρτου που προστατευτικά τις περιέβαλλε, είναι μια απόδειξη 
πόσο βραδεία είναι η εξέλιξη του σχήματος ενός σκεύους που η χρησιμότητά του είναι μόνο 
χρηστική.

Τα πήλινα φλασκία, που μπορούν να ταυτιστούν με τα «κουτρούβια» οίνου, που αναφέρει 
ο Πτωχοπρόδρομος36, είναι εύκολο να μιμηθούν και στο μέταλλο, συνδέοντας με κόλληση 
δύο φύλλα χαλκού. Τέτοια δοχεία δε διασώθηκαν, όσο ξέρω, από τα βυζαντινά χρόνια. Δε 
νομίζω όμως ότι θα ήταν διαφορετικά από τα νεότερα, όπως αυτά της Μητροπόλεως Ξάνθης, 
με τα οποία μετέφεραν άλλοτε, περασμένα σε ιμάντες, νάμα, κρασί, δηλαδή, για τη Θεία 
Ευχαριστία (Π ί ν. 43β).

Και το ξύλο είναι υλικό με το οποίο μιμήθηκαν τις ασκοδάβλες. Τα δοχεία αυτά, που 
διαφέρουν από τις ασκοδάβλες ως προς τα ξύλινα, ελαφρώς διογκωμένα τοιχώματα, υπήρ
ξαν πολύ διαδεδομένα στα νεότερα χρόνια, κυρίως σε κτηνοτροφικούς και ορεινούς τόπους, 
και ονομάζονται «τσότρες», «τσίτσες». Ένα τέτοιο δοχείο πιστεύει ο Φ. Κουκουλές ότι περι- 
γράφεται από τον Ευστάθιο Θεσσαλονίκης37.

36. Προδρομικά, III, 314: έκεϊνοι πάντα το γλυκύν μετά των κουτρουβίων. Πρβλ. Μπακιρτζής 1982, 528.
37. ΒΒΠ B' /II, 107-108, Κουκουλές 1950, Α ', 225. Ο ίδιος συσχετισμός εις Corinth XI, 42. Πρβλ. Wace - Thomp

son 1914, 51.
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ΣΙΤΛΑ Ή  ΣΙΚΛΑ - ΚΩΘΩΝΙΟΝ

Καί μη πιεΐν θέλοντα κώθων έλκύει.
Μιχαήλ Ψελλός

Ονομασία

Η «σίτλα» (λατιν. 8ΰιι1α)1 ή «σίκλα» ήταν είδος φορητού σκεύους, με το οποίο κυρίως 
αντλούσαν και μετέφεραν νερό: Γνναικεϊον άγγεϊον, ώ χρώνται προς τάς άρύσεις των ύδά- 
των ή τάς νϋν σίτλας (Ουλπιανός) ή Κατασχοΰσα τά σχοινιά τής σίτλας έβόησεν έν τφ 
φρέατι (Βίος αγίας Ευπραξίας) ή τό σχοινίον έν φ ή σίτλα έδέδετο (Πάπας Γρηγόριος Α ')2. 
Κατά κανόνα ήταν μετάλλινη, αναφέρονται όμως και ξύλινες και πήλινες σίτλες3.

«Κώθων» είναι αρχαία ονομασία είδους ανοιχτού ποτηριού στρατιωτών και ναυτών4. Γι’ 
αυτό «κωθωνίζω» σήμαινε «μεθώ» και «κωθωνιστήριον» «καπηλειό»5. Η λέξη χρησιμο
ποιείται και από αρχαίζοντες βυζαντινούς συγγραφείς, κυρίως με το υποκοριστικό της «κω- 
θώνιον»6 και με τη σημασία είδους επιτραπέζιου ποτηριού7 ή φορητού εκστρατευτικού 
σκεύους για άντληση νερού8 ή φορητού εκκλησιαστικού σκεύους αγιασμού9. Σημειώθηκε 
επίσης ότι σε χειρόγραφα της «Φιλοθέου Ιστορίας» του Θεοδωρήτου Κύρου οι λέξεις «βαυκά- 
λιον» ή «καυκάλιον» ή «καυκίον ξύλινον» ή «ποτήριον ποιμενικόν» χρησιμοποιούνται ως 
ταυτόσημες με τον «κώθωνα εκ ξύλου πεποιημένον»10 11. Στα «Γεωπονικά» αναφέρεται ως 
σκεύος μέσα στο οποίο έθεταν αίμα μαζί με μικρά κομμάτια μοσχαρίσιου κρέατος". Με
τάλλινο κατά κανόνα το «κωθώνιον», χάλκινο βέβαια, αλλά και ασημένιο, αναφέρεται και 
ως πήλινο και ως ξύλινο και ως κρυστάλλινο12.

1. Chantraine Λεξ., λ. σίτλα, Hilgers 1969, 77-79 και 282.
2. Τα χωρία εις Du Cange Λεξ., λ. σίτλα.
3. Ευχολόγιον, 656: σίτλαν ή έπιχύτην, χαλκά είτε κεράμεα.
4. Liddell - Scott - Κωνσταντινίδης Λεξ., λ. κώθων, Agora XII, 70.
5. Φωτίου Λεξ.: κωθωνίσακμεθύσαι. Ζωναρά Λεξ.: έκωθώνιζον. έπινον, έμέθυον. Sophocles Λεξ., λ. κωθωνιστή- 

ριον.
6. Du Cange Λεξ., λ. κωθώνιον. Κώθων έστίν κωθώνιον, Λεξικόν σχεδογραφικόν, έκδ. Boissonade, Ανέκδοτα, 

386, στ. 397. Πρβλ. Stephanus Θησ., λ. κωθώνιον.
7. Ψελλός, Επιστολή προς κάπηλον, 504: ήρίθμει γοϋν μοι καί τάς τραπέζας καί ονόματα ποτηρίων τού σου 

πατρός άνεδίδασκε, τό θηρίκλειον, τό δακτυλωτόν, τόν κώθωνα, τόν Ήρακλέα, τόν έλέψαντα· ονόματα δέ ταΟτα 
μεγίστων ποτηρίων, φιλόσοφε, ού ζώων.

8. Ψευδο-Κωδινός, 211.27-212.2: Καί κατά μέν τό παλαιόνέκτός τής πόλεως άκολουθών τω βασιλεΐέφερε κωθώ
νιον μετά άλύσεως, ως αν, εί έν χρεία γένοιτο ποιεΐν αυτόν άπό βρύσεως ή ποταμού, δφ τοΰτο καί πίη.

9. Ψευδο-Κωδινός, 240.17-26 και 241.8-18: Καί μετά τήν άπόλυσιν έρχεται ό πρωτοπαππάς καί έκ πλαγίων αύτοϋ 
ο τε άρχιδιάκονος καί ό πρωτοψάλτης, εί πάρεσην, ή έτερός τις των έχόντων όφφίκιον, φέρων ό μέν άρχιδιάκονος 
τόν σταυρόν, ό δέ σκεύος τό κοινώς οΰτω καλούμενον οίνοχεΐον κωθώνιον έχον εντός μετά άγιάσματος... “Επειτα 
ό πρωτοπαππάς τόν μέν σταυρόν δίδωσι τω άρχιδιακόνω· τό κωθώνιον δέ άπό τού πρωτοψάλτου λαβών, καί τού 
άγιάσματος διά των δακτύλων ώς έθος άψάμενος, περιχρίει τό μέτωπον τού βασιλέως καί τούς οφθαλμούς. Μετα- 
λαμβάνοντος δέ έπειτα άγιάσματος άπό τοΰ κωθωνιού πάντες αύθις βοώσι τό πολυχρόνιον. Στις παραπάνω περιπτώ
σεις η λέξη κωθώνιον αποδόθηκε στη γαλλική μετάφραση του κειμένου με τη λέξη «coupe».

10. Leroy-Molingen 1965, 213.
11. Γεωπονικά, 20.10 : Αίμα μόσχου καί μόσχεα κρέα λίαν κατατέμνων βάλλε εις κωθώνιον, καίέασονέπί ημέρας 

ι' μεθ’ ας αυτό δελέαζε.
12. Επίγραμμα του Ψελλού εις κώθωνα γυναικός άργυροΰν, στο Μαρκιανό κώδικα 524 (Νέος Ελληνομνήμων 

8 (1911), 180). Κωθώνια άργυρό μικρά από κείμενα παπύρων (Δημητράκος Λεξ., λ. κωθώνιον). Σχόλια Αριστοφάνη 
(Jones - Wilson 1969), 149, Ιππείς, 600: «Κώθων είδος εκπώματος οστρακίνου, ή είδος ποτηριού Λακωνικού και
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Σχήμα

Οι δύο λοιπόν αυτές ονομασίες αφορούν φορητά ή αντλητήρια σκεύη μικρού μεγέθους, που 
είχαν μεταξύ τους σχήμα συγγενές. Και ως προς τη «σίτλαν», δε θα διέφερε στην απλούστερή 
της μορφή από τους σημερινούς «κουβάδες», με τους οποίους αντλούν ακόμη νερό από τα 
πηγάδια. Με αυτή τουλάχιστον τη μορφή, έχοντας πλατύ επίπεδο πάτο και κινητή τοξωτή 
λαβή, εικονίζεται σε μικρογραφία του χειρογράφου Paris Gr. 519, Ομιλίες του Γρηγορίου Να- 
ζιανζηνού (880-883), με θέμα «Ο Ιησούς και η καλή Σαμαρείτις»13 (Π ί ν. 44). Πρόσθετη κω
νική βάση έχει η σίτλα που κρατά η Παναγία στην παράσταση του Ευαγγελισμού στους 
Αγίους Αναργύρους Καστοριάς14 (Π ί ν. 48β). Αντίθετα, στο ίδιο περίπου σχήμα αλλά χω
ρίς κινητή λαβή, με δύο θηλιές για τα άγγιστρα του σχοινιού στερεωμένες στο χείλος του 
σκεύους, εικονίζεται σε μικρογραφία του χειρογράφου Παντοκράτορος 61 (9ου αι.) με το 
ίδιο θέμα15 (Π ί ν. 45). Οι πληροφορίες μας για το σχήμα του βυζαντινού «κωθωνιού» δεν 
είναι τόσο καθαρές. Από τα χωρία που προαναφέρθηκαν και σύμφωνα με τα οποία το «κωθώ- 
νιον» χρησίμευε ως επιτραπέζιο σκεύος για πόση, ως φορητό εκστρατευτικό σκεύος για 
άντληση και πόση νερού ή ως φορητό εκκλησιαστικό σκεύος αγιασμού, έμμεσα συνάγεται 
ότι ήταν ανοιχτού σχήματος αγγείο, μολονότι και η αντίθετη άποψη δεν είναι δυνατό να απο
κλειστεί. Μόνο στην περίπτωση που χρησιμοποιούνταν για να τοποθετούν μέσα σ’ αυτό, σύμ
φωνα με τα «Γεωπονικά», αίμα και κρέας, ήταν ασφαλώς ανοιχτό, ευρύστομο, περιφερές 
και σχετικά βαθύ αγγείο. Βέβαια, η άποψη ότι το «κωθώνιον» ήταν κλειστό σκεύος έχει διατυ
πωθεί από τη Leroy-Molinghen, επειδή η ονομασία του εμφανίζεται ως ταυτόσημη με το «βαυ- 
κάλιον», που, κατά πάσα πιθανότητα, αναφέρεται σε κλειστού σχήματος, σαν τα σημερινά 
μπουκάλια, αγγεία. Η ερμηνεία αυτή του «βαυκάλιου», ωστόσο, δεν μπορεί να είναι κατηγο
ρηματική, κυρίως όσον αφορά τη σχέση του με τα «καυκάλια», «καυκία», που, κυρίως τα 
δεύτερα, ήταν ημισφαιρικά, ανοιχτά αγγεία χωρίς βάση16. Συνεπώς και η άποψη ότι το βυ
ζαντινό «κωθώνιον» ήταν κλειστό αγγείο δεν μπορεί να υποστηριχθεί κατηγορηματικά.

Αν συσχετίσουμε την πληροφορία των πηγών ότι το «κωθώνιον» ήταν φορητό εκστρατευ
τικό σκεύος για την άντληση και πόση νερού, με ημισφαιρικό, ανοιχτό δοχείο με κινητή λαβή, 
που εικονίζεται σε μικρογραφία του χειρογράφου Χλουντώφ (9ου αι.) με θέμα «Ο Μωυσής 
πατάσσων την πέτραν»17 (Π ί ν. 46), όπως επίσης και σε μικρογραφία του χειρογράφου 463 
της Μονής Ιβήρων (12ου-13ου αι.) με θέμα «Ο Ιωάσαφ καταπαύων την δίψαν του εις την 
έρημον», να το κρατά από την κινητή λαβή ο Ιωάσαφ και να αντλεί νερό από τον ποταμό18 
(Π ί ν. 47α), είναι δυνατό, με επιφύλαξη βέβαια, να αποδώσουμε σ’ αυτά την ονομασία του

στρατιωτικού- επειδή μεριστόν ύδωρ ελάμβανον οι ναύται, κώθωνας είχον». Leroy-Molingen 1965, 213 (PG 82, 1316 
B-C): ~Εφερον (μοναχός με τους μαθητές του οδοιπορούντες προς το Σινά) δέ επί των ώμων... καί κώθωνα έκ ξύλου 
πεποιημένον καί σπογγιάν σμηρίνθω προσδεδεμένην όπως, εϊ ποτέ βαθύτερον εύροιεν ύδωρ, άνιμήσαιντο μέν τή 
σπογγιά, άποθλίψαντες δέ εις τον κώθωνα άποπίοιεν. Κατάστιχον σκευοφυλακείου Μεγάλης Εκκλησίας (1316), 
566: κωθώνιον κρυστάλλινον, δ μετεσκευάσθη εις κρατήρα, εχον βάσιν άργυροδιάχρυσον.

13. Nersessian 1962, εικ. 8.
14. Πελεκανίδης 1953, πίν. 15α.
15. Dufrenne 1966, πίν. 6.
16. ΒΒΠ Ε ', 156, όπου τα «καυκία», «καυκάλια» και«βαυκάλια» θεωρούνται ανοιχτά ποτήρια. Πρβλ. Θαβώρης 

1972, 208. Η λέξη «καυκίον» συναντάται από το 2ο αι. μ.Χ. (Σακελλαρίου-Σωτηρούδη 1979, 366).
17. Scepkina 1977, 76. Πρβλ. Nersessian 1970, 51, εικ. 237, όπου σε μικρογραφία του χειρογράφου Londres Add. 

19.352 (11ου αι.), φ. 148α, με θέμα τον ψαλμό CVI, εικονίζονται δύο άντρες να κρατούν στα χέρια τους παρόμοιου 
σχήματος σκεύη χωρίς κινητή λαβή.

18. Θησαυροί Αγίου Όρους Β', 88, εικ. 126. Πρβλ. το μετάλλινο δοχείο που κρατά η Σαμαρείτιδα, σε τοιχογρα
φία του νάρθηκα της Μονής Προδρόμου (14ος αι.) κοντά στις Σέρρες (Ξυγγόπουλος 1973, πίν. 47).
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«κωθωνιού». Χαρακτηριστικό του σκεύους, όπως εικονίζεται στις μικρογραφίες, είναι η έλ
λειψη βάσης. Το ίδιο χαρακτηριστικό είχε και το κρυστάλλινο κωθώνιον που αναφέρεται 
στο «κατάστιχο του σκευοφυλακείου της Μεγάλης Εκκλησίας» (1396), το οποίο, αφού μετα
σκευάστηκε σε «κρατήρα», απόκτησε βάση «αργυροδιάχρυσον»19. Σε τοιχογραφία του τέ
λους του Που αι., στο νάρθηκα του καθολικού της Μονής Βλαχέρνας κοντά στην Άρτα, 
που έχει θέμα τη λιτάνευση εικόνας της Παναγίας Οδηγήτριας στην Κωνσταντινούπολη, ει- 
κονίζονται σκηνές καθημερινού βίου αγοράς20. Ανάμεσα σ’ αυτές εμφανίζεται γριά γυναίκα 
με ποδήρες ρούχο, κεφαλόδεσμο και σάλι γύρω από το πρόσωπο, να φέρει οκτώ σκεύη, κω
θώνια πιθανότατα, πιασμένα με άγγιστρα σε αλυσίδα περασμένη γύρω από το λαιμό της 
(Π ί ν. 47β). Τα σκεύη είναι μετάλλινα, ωοειδούς σχήματος, με ελαφρώς διογκωμένο το κάτω 
μέρος της κοιλιάς, χωρίς λαιμό, με βάση σχηματισμένη από άλλο φύλλο μετάλλου και λαβή 
τοξωτή κινητή. Η επιφάνεια των σκευών δεν είναι διακοσμημένη, όλα όμως φέρουν διπλή 
εγχάρακτη γραμμή στο ύψος της κοιλιάς.

«Κωθώνιον» λοιπόν, σύμφωνα με την άποψη αυτή, θα πρέπει να ονομαστεί το χάλκινο 
σκεύος (ύψ. 0,12 και διαμ. 0,16 μ.) που βρέθηκε σε ναυάγιο του κόλπου Nin της ανατολικής 
Αδριατικής21 (Π ί ν. 29, αριθ. 1). Μοιάζει με το κακκάβιον του ναυαγίου Yassi Ada (625/6) 
στο σχήμα και στον τρόπο κατασκευής του από φύλλα χαλκού. Σώζει επίσης τη λαβή του, 
που είναι μετάλλινη ράβδος τετράγωνης διατομής, γυρισμένη τοξοειδώς, με διαμορφωμένα 
τα δύο άκρα σε άγγιστρα, τα οποία πιάνουν σε θηλιές συνδεδεμένες με καρφιά κάτω από 
το χείλος. Το «κωθώνιον» αυτό χρονολογήθηκε συμβατικά από τον Ζ. Brusic όχι νωρίτερα 
από τον 5ο αι.

Όμοιο σχήμα με το «κωθώνιον» της Nin έχει χάλκινο σκεύος που βρέθηκε στο ναυάγιο 
στο Ser9e Liman (αρχές 11ου αι.)22 (Π ί ν. 29, αριθ. 2), όπως επίσης και τα νεότερα παραδο
σιακά εκκλησιαστικά σκεύη περιφοράς αγιασμού (κοινώς «μπακράτσια»)23. Αναλογικά 
λοιπόν μπορεί να δεχθεί κανείς ότι και οι βυζαντινοί πρόγονοι αυτών των εκκλησιαστικών 
σκευών, που κατά τον Ψευδο-Κωδινό ονομάζονταν επίσης «κωθώνια», είχαν κι αυτά παρό
μοιο ανοιχτό, ευρύστομο, περιφερές, με μία τοξωτή κινητή λαβή, σχήμα. Μετάλλινο σκεύος 
με αυτά τα χαρακτηριστικά γνωρίσματα, που περιείχε όξος και χολή, εικονίζεται να κρατά 
μαζί με άλλα όργανα του μαρτυρίου η αγία Παρασκευή, σε μικρογραφία του χειρογράφου 
με Ομιλίες του Γρηγορίου Ναζιανζηνού (Par. Gr. 510, 880-883)24.

Χρήση

Ως αντλητήρια από πηγάδια σκεύη και ταυτόχρονα ως σκεύη μεταφοράς νερού για λάτρα 
στο σπίτι, χρησίμευαν κατά κύριο λόγο οι «σίτλες», οι οποίες είχαν βεβαίως και άλλες οικια
κές χρήσεις, σχετικές με την καθαριότητα, και εκκλησιαστικές χρήσεις25. Όπως εικονί-

19. ΜΜ 2, 566. Βλ. υποσημ. 12.
20. Achimastou-Potamianou 1981, εικ. 14 και 17.
21. Brusic 1972, 247, πίν. 11:2 και 111:6.
22. Bass - van Doorninck 1978, εικ. 5.
23. Ανδριώτη Αεξ., λ. μπακράτσι (τουρκ. Bakra9).
24. Nersessian 1962, 202, εικ. 3.
25. Βίος Θεοδώρου Συκεώτου, 42.32-35: Ό  δε, διερευνήσας εις τόν άρμαρίτην καί εις τόν συντακτίτην αύτού 

άργυροκόπον, εύρενότι άπό σίτλας τινόςέταιρίδος ήν(τοδισκοποτήριον) γεγονότα. Πρβλ. Κωνσταντίνος Πορφυρο
γέννητος, Έκθεσις, 468.4-6: σιτλολέκανα άργυρό καί έπιχυτάρια μετά ένδυμάτων λόγω τοϋ βασιλέως, καί έτερα 
άσπρόχαλκα καί γανωτά λόγω άρχόντων καί εύγενών προσφύγων, όπου «σιτλολέκανα» σημαίνει ρηχές σίτλες σαν 
λεκάνες, χωρίς κινητή λαβή. Ευχολόγιον, 659: βάλλεται χλιαρόν ύδωρ εις σίτλαν ή έπιχύτην.
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ζονται σε παραστάσεις, οι «σίτλες» ήταν πλατιές, με επίπεδο πάτο και τοξωτή κινητή λαβή. 
Το δοχείο αυτό μεταφοράς, ο κοινός «κουβάς», και με την ονομασία «σίκλα» επέζησε στη 
νεότερη Κύπρο26. «Σίκλα» επίσης, «σίκλον», «σιούκλα» ή «σούγλος» ονομάζεται μέτρο ξη
ρών καρπών, κρασιού και ρακής27.

Το «κωθώνιον» ήταν ένα βαθύ μετάλλινο σκεύος, ευρύστομο και περιφερές, μέσου ή μι
κρού μεγέθους, που χρησίμευε για μεταφορά, άντληση και πόση νερού ή κρασιού. Βέβαια, 
το κωθώνιον θα χρησίμευε και για τη μεταφορά καρπών, και με τη χρήση αυτή εικονίζεται 
σε μικρογραφία του χειρογράφου 3 της Συλλογής Dumbarton Oaks (1084), πρώην Παντοκρά- 
τορος 49, με θέμα τη «Γέννηση του Δαβίδ», όπου η θεραπαινίδα προσφέρει στη λεχώ φρούτα 
ή αυγά (σύμβολο γονιμότητας), κρατώντας με λευκό μαντήλι μετάλλινο «κωθώνιον»28. Αλ
λά και για την εναπόθεση, προετοιμασία ή και ζέσταμα μερίδας φαγητού θα χρησίμευε πιθα
νώς το κωθώνιον, έχοντας δηλαδή την ίδια λειτουργία με τις σημερινές στρατιωτικές καρα- 
βάνες.

Ως προς το υλικό, τον τρόπο κατασκευής και το σχήμα σε γενικές γραμμές, η σίτλα λιγό
τερο και το κωθώνιον περισσότερο, έμοιαζαν με το κακκάβιον, με το οποίο και διατηρούσαν 
σχέση μεγέθους. Πρώτο μέγεθος είναι το κακκάβιον, μαγειρικό σκεύος με δύο αντωπές λα
βές, δεύτερο η σίτλα, σκεύος αντλητήριο και μεταφοράς, με οικιακές και εκκλησιαστικές 
χρήσεις και τρίτο το κωθώνιον, σκεύος αντλητήριο και μεταφοράς, με επιτραπέζια χρήση. 
Η σίτλα και το κωθώνιον, λόγω του μικρότερου μεγέθους και βάρους, είχαν μία κινητή τοξω
τή λαβή.

26. Σακελλάριος, Κυπριακά, Β ', 783. «Σίκλος» ή «σίσκλος», στην Κεφαλληνία (πληροφορία Μ. Αχειμάστου).
27. Πετρόπουλος 1952/3, 84. Στην Κρήτη «σικλί» ονομάζεται ο κάδος άντλησης νερού (Παπαδάκης 1976, 48).
28. ΝεΓ$ε85ί3Π 1965, εικ. 3, Ουίτεηηε 1981, 130, εικ. 1. Πρβλ. Βαύΐό ΰ . 1961, 172, για παρόμοιες προσφορές σε 

παραστάσεις Γεννήσεως της Παναγίας.
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ΑΠΟΘΗΚΕΥΤΙΚΑ ΔΟΧΕΙΑ

ΠΙΘΟΣ - ΠΙΘΑΡΙΟΝ

Καί όσα θέλεις κένωνε εις πίθον τρυπημένον. 
Πτωχοπρόδρομος

Ονομασία

Το κατεξοχήν πήλινο αποθηκευτικό δοχείο των Βυζαντινών ονομαζόταν με την αρχαία λέξη 
«πίθος» ή συνηθέστερα με τους υποκοριστικούς τύπους «πιθάριον» και «πιθόπουλον»1. Το 
«πιθάριον» συναντάται ήδη στον Ησύχιο ως συνώνυμο της αρχαίας «πιθάκνης» ή «φιδά- 
κνης»2. Η «πιθάκνη», όπως παρατηρεί ο ϋ . Απιγχ, αν και συχνά συγχέεται στα αρχαία χω
ρία με τον «πίθον», θεωρητικά θεωρείται ότι αναφέρεται σε αποθηκευτικό σκεύος μέσου μεγέ
θους, μεταξύ πίθου και αμφορέα3. Οι ίδιες σημασιολογικές παρατηρήσεις γίνονται και στη 
χρήση της λέξης στα βυζαντινά χρόνια. Η λέξη «πιθάκνη» έχει θησαυριστεί από βυζαντινούς 
Λεξικογράφους και χρησιμοποιείται από αρχαΐζοντες βυζαντινούς συγγραφείς: άλλοτε ως 
συνώνυμο του «πίθου», πιο κατηγορηματικά όμως ως μικρότερου μεγέθους από τον πίθο 
αποθηκευτικό δοχείο και κατά συνέπεια συνώνυμο του «πιθαριού»4. Η διαφορά «πίθου» 
και «πιθαριού», αν και συχνά δε φαίνεται στα κείμενα, δεν έγκειται στο σχήμα, αλλά στο 
μέγεθος. Θεωρητικά μόνον μπορούμε να υποθέσουμε ότι «πίθοι» ήταν τα μεγάλα αποθηκευ- 
μένα στους πιθώνες δοχεία, που μετά την τοποθέτησή τους ήταν αδύνατο να μετακινηθούν, 
ενώ «πιθάρια», ίδιου σχήματος αλλά μικρότερου μεγέθους αποθηκευτικά, που η μεταφορά 
και η μετακίνησή τους ήταν ευκολότερη5. Πτωχοπροδρομικοί στίχοι αναφέρονται δια μα

1. ΒΒΠ B' /II, 107, Γράμμα εκδοτήριον (1232/3), 57: πιθόπουλα πέντε καί μέγας [πίθος] εις. Διαθήκη Θεοδοσίου 
Σκαράνου μοναχού (1270/4), Actes Xéropotamou, 80, αριθ. 9.16: πιθόπουλα δ ', μαγαρηκά οκτώ.

2. Ησύχιος: φιδάκνη· πιθάριον μικρόν στενόν.
3. Amyx 1958, 170.
4. Φωτίου Λεξ.: πιθάκνη-μικρός πίθος δνοί παλαιοί φιδάκνηνλέγουσιν. Ζωναρά Αεξ.: πιθάκνη - ό μιΚρός πίθος. 

Τζέτζης, Σχόλια Αριστοφάνη IV.I, 132, 329, Πλούτος, στ. 546α: «πιθάκνης· πίθου». Ο Ευστάθιος Θεσσαλονίκης 
επίσης, αναφερόμενος στο θαύμα του αγίου Φιλοθέου, που μετέβαλε το νερό ποταμού σε οίνον με τη βοήθεια του 
σταυρού, διακρίνει τον πίθο από την πιθάκνη: ού πίθοι, γάρ, ούδέ πιθάκναι, ουδέ άμφορεϊς, ούδέ λάγυνοι, ούδέ 
βίκοι, ποτάμιον δέ δλον οϊνω βλύζον διά του Φιλοθέου, προρρέι τοΐς ήξιωμένοις τοιούτου τέρατος, εις Κουκουλέ 
1950, Α ', 33.

5. Η μετρολογία των βυζαντινών πιθαριών είναι άγνωστη. Υποθέτω ότι και σ’ αυτό το σχήμα θα υπήρχαν τρία 
ή τέσσερα μεγέθη. Τα ονομαστά πιθάρια της Αίνου κατασκευάζονταν στα νεότερα χρόνια σε τέσσερα μεγέθη: πιθά
ρια γενί-ντουνιά (800 οκάδων), μεσοπίθαρα ή εναμισάρια (400 οκάδων), μπαταλέλες (200 οκάδων) και εβδομηντάρες 
(70 οκάδων) (Παπαθανάση-Μουσιοπούλου 1980, 114).
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κρών σε κατασκευασμένο από κόκκινο πηλό «πιθάριν», ως κατεξοχήν αποθηκευτικό δοχείο 
του οίνου:

Ιδού, Χριστέ, ψυχορραγώ, και καν ας έκοινώνουν, 
καί καν να μ ’ έναμάτιζαν καν ένα πιθαράκιν, 
καθώς περ τα ευλόγησες άλλοτε εις τον γάμον.
Πιθάριν μου γλυκύτατον, λιθάριν λυχνιτάριν, 
πιθάριν μου έκλαμπρότατον, καλώς ιστορημένο, 
τής λύπης ή παρηγοριά καί τής χαράς ή δόξα, 
αύθεντικόν το σχήμα σου, φιλόσοφος ή γνώμη.
Καλώς έπλάσθης έξ αρχής εις χρώμα τού ρωδιού, 
ώς γοΰν το ρωδιόν δροσερόν κοκκινοπορφυρίζει 
καί γέμει τήν γλυκύτητα, τόν δρόσον τού λαιμού μου6.

Χάλκινο δοχείο με ανάγλυφες εξωτερικά διακοσμήσεις, που δώρισε γεμάτο νομίσματα 
ο Κωνσταντίνος Θ' Μονομάχος στην ερωμένη του Σκλήραινα, ονομάζεται από τον Ψελλό 
«πίθος»7. Ένα τέτοιο δοχείο εικονίζεται σε μικρογραφία του χειρογράφου Londres Add. 
19.352 (11ου αι.)8 (Π ί ν. 26).

Σχήμα

Το σχήμα του πίθου δεν άλλαξε σε γενικές γραμμές από τα προϊστορικά έως τα νεότερα 
χρόνια, γιατί ως σκεύος αποκλειστικά αποθηκευτικό και με μεγάλη διάρκεια χρήσης λόγω 
υψηλής αντοχής, κράτησε αναλλοίωτη μέσα στους αιώνες την ίδια λειτουργία9. Τα βυζαντι
νά λοιπόν πιθάρια δεν απομακρύνονται από τα παραδοσιακά μακρουλά ή στρογγυλά σχήμα
τα που έχουν αρχαιότεροι και νεότεροι τους πίθοι. Η επιλογή του ενός ή του άλλου σχήματος 
έχει —θεωρητικά μόνο— σχέση, νομίζω, με·το χώρο και τον τρόπο της αποθήκευσής τους: 
τα μακρουλά πιθάρια έχουν σχέση με στενό και ψηλό αποθηκευτικό χώρο, ενώ τα στρογγυλά 
με φαρδύ και χαμηλό.

Στο άνω μέρος του πιθαριού σχηματίζεται στενός και χαμηλός ή σχεδόν ανύπαρκτος λαι
μός και στόμιο σχετικά ευρύ, για να διευκολύνεται η κίνηση των αντλητηρίων οργάνων. Το 
χείλος του στομίου παρουσιάζεται παχύτερο από τα τοιχώματα της κοιλιάς και με επίπεδη 
άνω επιφάνεια, για να δέχεται πέτρινο, πήλινο ή ξύλινο καπάκι και για να μη σπάζει κατά 
τη χρήση, όταν επάνω του προσκρούουν διάφορα σκεύη μεταφοράς ή αντλητήρια όργανα.

Στο κάτω μέρος του πιθαριού σχηματίζεται εξωτερικά ογκώδης κοφτή απόληξη, που προ
στατεύει το σκεύος από τα χτυπήματα στις μετακινήσεις, ή χονδροειδές έμβολο σαν κομβίο, 
που βοηθά και στη μεταφορά του. Εσωτερικά, στο κάτω μέρος του πιθαριού, σχηματίζεται 
βαθιά ή ρηχή κοιλότητα, όπου κατακάθονται τα αιωρούμενα μέσα στα υγρά που αποθηκεύο
νται ξένα σωματίδια. Με τον τρόπο αυτό παρέχεται η δυνατότητα να αντλείται το καθαρό 
υγρό έως το τέλος και να καθαρίζεται ευκολότερα το δοχείο όταν αδειάσει.

Αν και ολόκληρα βυζαντινά πιθάρια ή κομμάτια τους πολύ συχνά βρίσκονται είτε τυχαία 
είτε στις ανασκαφές, το είδος αυτό της κεραμικής δεν έχει προκαλέσει την προσοχή των

6. Διήγησις Ζυφομούστου, στ. 45-54. Πρβλ. στ. 109: πισάσκιν τό προσκέφαλον, έγκόλπιν πιθαράκιν.
7. Χρονογραφία I, 144 (LVII.2).
8. Nersessian 1970, 33, εικ. 107. Μετάλλινα δοχεία χρησίμευαν και ως θησαυράρια για την απόκρυψη θησαυρών 

(Morrisson 1981, 323).
9. Podzuweit 1979, 205, Hampe - Winter 1962, Πανάρετος 1980, 63.
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ανασκαφέων10, γιατί ούτε έντονες τυπολογικές διαφορές ούτε διακοσμητικό ενδιαφέρον 
παρουσιάζει. Περιστασιακά και δειγματοληπτικά γίνονται απλές μνείες ή δίνονται περιγρα
φές πιθαριών ή κομματιών τους, χωρίς μεγάλες δυνατότητες για ακριβή χρονολόγηση. Μό
νον, όσο ξέρω, η εργασία του Α. ΐΕΐ<ού8οη παρουσιάζει τυπολογικά και χρονολογικά τα πιθά
ρια που βρέθηκαν σε ανασκαφές μεσαιωνικών οικισμών της Μαύρης Θάλασσας, και της 
οποίας τα συμπεράσματα συνοψίζονται ως εξής11:

Μια ομάδα πίθων του 8ου-9ου αι. χαρακτηρίζεται από τις οριζόντιες αυλακωτές ταινίες 
της εξωτερικής επιφάνειάς τους (Π ί ν. 30, αριθ. 1), που το πλάτος τους ποικίλλει στα παρα
δείγματα που δημοσιεύονται, από 6-23 εκ. και που, κατά την άποψη του Ια1<ού5οη, προσέδι- 
δαν στους πίθους σταθερότητα κατά τις μετακινήσεις τους. Η τεχνική αυτή είναι γνωστό 
ότι είχε ήδη εφαρμοστεί νωρίτερα σε μικρότερα αγγεία μεταφοράς, στους αμφορείς της ύστε
ρης αρχαιότητας και των παλαιοχριστιανικών χρόνων. Οι πίθοι της ομάδας αυτής κράτησαν 
από την προηγούμενη εποχή το ωοειδές σχήμα, διαφέρουν όμως ως προς τις οριζόντιες αυλα
κωτές ταινίες και το τριγωνικής διατομής στόμιο, αντί του ογκώδους στομίου με την έντονη 
εκφορά, που συναντάται σε παλιότερα παραδείγματα. Στην ομάδα αυτή ανήκουν μεγάλοι 
πίθοι και μικρότερα πιθάρια.

Παράλληλα με τους πίθους της προηγούμενης ομάδας, εμφανίζονται στον 8ο-9ο αι. παρό
μοιου ωοειδούς σχήματος μεγάλοι πίθοι, που διαφέρουν από τους προηγούμενους ως προς 
τα οριζόντια ανάγλυφα πήλινα στεφάνια (φυτιλάκια) που, κατά την άποψη του ΙαΙιοΙ^οη, 
ενισχύουν τα τοιχώματα στις ραφές των ενώσεων των πήλινων λωρίδων, με τις οποίες κατα
σκευαζόταν το σώμα των πίθων (Π ί ν. 30, αριθ. 2). Χαρακτηριστικοί πίθοι του τύπου αυτού 
βρέθηκαν σε μεσαιωνικό οικισμό κοντά στο χωριό Πολιάνα (πρώην Μαρκούρ, Ρωσία): ένας 
έχει ύψος 1,92 και ο άλλος 2,15 μ. Οι ραβδώσεις ποικίλλουν από 5-6 ή 7-9 εκ. Το πάχος 
των τοιχωμάτων τους είναι 3-4 εκ. και η χωρητικότητά τους 1.100 και 1.400 λίτρα. Στην 
άνω επιφάνεια του χείλους φέρουν εγχάρακτα πριν από το ψήσιμο μονογράμματα. Η τεχνική 
αυτή κατασκευής των πίθων με ανάγλυφα στεφάνια είναι γνωστή σε περιοχές γύρω από τη 
Μαύρη Θάλασσα, τη Γεωργία και την Αρμενία και διατηρήθηκε στη νεότερη κεραμική παρά
δοση της Κρήτης, του ελλαδικού χώρου και της Βαλκανικής12.

Τρίτη ομάδα πίθων, που συναντάται στον 8ο-9ο αι., διαφέρει από τις προηγούμενες ως 
προς το σφαιροειδές ή αχλαδοειδές σχήμα του σώματος και το ψηλό, χωνοειδές στόμιο, 
που σχηματίζει ευδιάκριτο λαιμό. Οι πίθοι αυτοί έχουν λεία επιφάνεια του σώματος και φέ
ρουν στο άνω μέρος του σώματος και στη βάση του λαιμού είτε ανάγλυφες κυματιστές γραμ
μές είτε ανάγλυφη πλεξούδα είτε ελαφρή, εμπεστή με χτένι, ευθεία ή τεθλασμένη γραμμοσκιά 
(Π ί ν. 30, αριθ. 3-4).

Στην ίδια εποχή, κυρίως όμως στον 9ο αι., ανάγονται πίθοι από κόκκινο πηλό, ατρακτοει- 
δούς ή ωοειδούς σχήματος, με τριγωνικό σε διατομή στόμιο, κοντό έμβολο και λείο σώμα, 
χωρίς αυλακωτές ταινίες ή ανάγλυφα στεφάνια (φυτιλάκια), με ελαφρή μερικές φορές εμπε
στή γραμμοσκιά (Π ί ν. 31, αριθ. 1). Στην άνω επιφάνεια του χείλους φέρουν συχνά χαράγμα
τα. Πίθοι αυτού του τύπου επικράτησαν των προηγούμενων σε μια περίοδο ανόδου της βιοτε
χνικής παραγωγής στηνΤαυρίδα, λόγω καλύτερης επεξεργασίας και μεγαλύτερης αντοχής.

10. Stillwell MacKay 1967, 301.
11. Iakobson 1966, 182-202, Iakobson 1979.
12. Hampe - Winter 1962, πίν. 9 (Κρήτη), εικ. 28, 53, πίν. 21 (Μεσσηνία), Bajalovic-Had2i-PeSic 1981, πίν. XIV, 

εικ. 49 (Βελιγράδι). Παρόμοιου τύπου πιθάρια εκτίθενται στο Λαογραφικό Μουσείο Καστοριάς.
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Γι’ αυτό, μέσα σε σπίτια του 10ου αι. στη Χερσώνα συναντώνται πίθοι του τύπου αυτού, οι 
οποίοι φέρουν συχνά στην άνω επιφάνεια του χείλους αδέξια κυματιστή γραμμή ή διαμπερείς 
οπές για τα καρφιά του καπακιού ή και επιγραφές, όπως ένας πίθος από το Κατσί-Καλιόν 
στο Μουσείο του Μπαχτσισαράι, που φέρει εγχάρακτο το όνομα CHMEQN'3.

Στον 1 Ιο αι. η Χερσώνα βρίσκεται σε παρακμή, με περιορισμένη την κεραμική βιοτεχνική 
παράδοση. Μόνό στο 12ο αι. κτίζονται ξανά τα σπίτια και δημιουργούνται οι ανάγκες για 
χρήση αποθηκευτικών πίθων. Τότε, στις αποθήκες των σπιτιών τοποθετούνται πίθοι στη σει
ρά για αποθήκευση δημητριακών, λαδιού και αλίπαστων ψαριών. Οι πίθοι αυτοί (ύψ. 1,50 
οι μεγαλύτεροι και 0,80 μ. οι μικρότεροι) διαφέρουν από τους ατρακτοειδείς-ωοειδείς πίθους 
του 9ου-10ου αι. ως προς το σφαιροειδές σώμα, τον καθαρά σχηματισμένο λαιμό, την ογκώδη 
απόληξη του πάτου και το πλατύ αναδιπλωμένο σαν γιακάς στόμιο (Π ί ν. 31, άριθ. 2-3). 
Οι πίθοι της ομάδας αυτής έχουν συνήθως ανάγλυφη πλεξούδα στους ώμους και στο λαιμό 
ή αυλακώσεις στο άνω μέρος του σώματος και κυματιστές γραμμές ή στρογγυλά αποτυπώ
ματα στο χείλος. Το πάχος των τοιχωμάτων τους κυμαίνεται στα 1,5-2 εκ. Ο πηλός είναι 
ανοιχτός κόκκινος. Αν και δε βρέθηκαν κλίβανοι κατασκευής τους στη Χερσώνα, θεωρού
νται από τον Iakobson ντόπια κεραμικά.

Χαρακτηριστικό παράδειγμα, τέλος, πίθων του 15ου αι. είναι αυτοί που βρέθηκαν στην 
αποθήκη του πρίγκιπα Ισαάκ στο Μαγκούπ. Είναι σφαιροειδείς (μέγ. διάμ. 1 μ. περίπου), 
με φαρδύ λαιμό, στενό πάτο (διαμ. 0,13 μ.) και ογκώδες, πλάγια εξέχον στόμιο. Μερικοί 
φέρουν ραβδώσεις (πλ. 2 εκ.), όπως αυτοί του 8ου-9ου αι. Ο πηλός είναι ανοιχτός κόκκινος 
με μαρμαρυγία και χρυσίζουσα αντανάκλαση13 14.

Πιθάρια, που το σχήμα τους αντιστοιχεί περίπου στους προηγούμενους τύπους του Iakob
son, απεικονίζονται σε βυζαντινές παραστάσεις, κυρίως του εν Κανά γάμου. Ατρακτοειδή 
πιθάρια με ογκώδες στόμιο, πλατιά βάση και ζωνάρια οριζόντια στο λαιμό και στο μέσο 
της κοιλιάς εικονίζονται σε μικρογραφία του Ευαγγελισταρίου της Παλατινής Βιβλιοθήκης 
της Πάρμας, αριθ. 5 (τέλος του 11ου αι.)15. Παρόμοιου σχήματος πιθάρια, με ζωνάρια στην 
κοιλιά αλλά χωρίς βάση, εικονίζονται σε εικόνα του 11ου-12ου αι. της Μονής Σινά, με σκηνές 
των θαυμάτων και των Παθών του Χριστού16 και στην παράσταση του εν Κανά γάμου στο 
Decani (14ος αι.)17 (Π ί ν. 49). Αεία επιφάνεια και ογκώδες στόμιο έχουν τα πιθάρια που ει- 
κονίζονται σε μικρογραφία αρμενικού Τετραευάγγελου του Που αι., στη Freer Gallery of Art 
(Ουάσιγκτον), αριθ. 32.1818.

Ωοειδή πιθάρια με ογκώδες χείλος και ανάγλυφη πλεξούδα στο λαιμό εικονίζονται σε μι
κρογραφία του Ευαγγελισταρίου της Κρατικής Βιβλιοθήκης του Αένινγκραντ (Gr. 21), του 
9ου αι.19 (Π ί ν. 50), όπως και ωοειδή πιθάρια με καθαρά σχηματιζόμενο λαιμό, στην παρά
σταση του εν Κανά γάμου στην Αγία Σοφία Τραπεζούντας (1250-1260)20.

13. Πρβλ. πίθο από το Veliko Tirnovo (Carevec II, 40, εικ. 27).
14. Iakobson 1953, 410, εικ. 25. Κομμάτια πιθαριού με χρυσίζουσα αντανάκλαση του πηλού βρέθηκαν μέσα 

σε μεταγενέστερο βόθρο στην παλαιοχριστιανική βασιλική Ποδοχωρίου Παγγαίου.
15. Lazarev 1967, πίν. 241.
16. Σωτηρίου 1956/8, 125, αριθ. 148.
17. Bajalovic-Hadíi-PeSic 1981, εικ. 20.
18. Nersessian 1963, εικ. 168, πίν. 60.
19. Likhachova 1977, πίν. 5.
20. Τ. Rice 1968, εικ. 62. Για τη χρονολόγηση των τοιχογραφιών στη δεκαετία 1250-1260 και κυρίως πλησιέστερα 

προς το 1250, βλ. Lafontaine-Dosogne 1981, 391.
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Χαρακτηριστικό αχλαδοειδές σχήμα έχουν τα πιθάρια που εικονίζονται σε μικρογραφία 
των Ευαγγελίων της Ματίλδης, κόμισσας της Τοσκάνης, χειρογράφου γραμμένου και ιστο
ρημένου στη Βόρεια Ιταλία τον 11ο αι.21. Τα πιθάρια αυτά έχουν σχηματισμένο λαιμό και 
δακτύλιους με κυματιστές γραμμές στη βάση του λαιμού και στο σώμα.

Τυπικά σφαιροειδή πιθάρια, με λεία επιφάνεια, καθαρά σχηματισμένο κοντό λαιμό, ζωνά
ρια στους ώμους και εγχάρακτα γράμματα εικονίζονται στον κώδικα 5 της Μονής Ιβήρων 
(13ου αι.)22, ενώ τα πιθάρια που εικονίζονται στα ψηφιδωτά της Μονής της Χώρας (1315- 
1320/1)23 (Π ί ν. 40β) και στο Τετραευάγγελο Α76 της Μονής Μεγίστης Λαύρας (14ου αι.)24, 
είναι σφαιρικού σχήματος, με λεία επιφάνεια, σωληνοειδή λαιμό και ογκώδες στόμιο.

Υπάρχουν επίσης και παραστάσεις πιθαριών που δεν έχουν τα αντίστοιχό τους παραδείγ
ματα, όπως αυτά που απεικονίζονται στις τοιχογραφίες του Kalenic (περίπου 1413) και είναι 
ψηλόλιγνα, με υπερβολικά ψηλό και στενό λαιμό, και μοιάζουν στο σχήμα με υστερορωμαϊ- 
κά μυροδοχεία25.

Αν και στο κατά Ιωάννη Ευαγγέλιο (2.6) αναφέρεται ότι τα δοχεία, μέσα στα οποία το 
νερό θαυμασίως μετατράπηκε σε κρασί, ήταν λίθιναι ύδρίαι εξ κατά τον καθαρισμόν των 
Ιουδαίων κείμεναι, τα αντίστοιχα δοχεία που απεικονίζονται στις βυζαντινές παραστάσεις, 
μιμούνται τα γνωστά στους ζωγράφους της εποχής εκείνης πήλινα πιθάρια. Για να παραμέ
νουν όμως οι ζωγράφοι πιστοί και στο κείμενο του Ευαγγελίου, παρατηρούμε ότι σε ορισμένες 
παραστάσεις οι επιφάνειες των πίθων σχηματίζουν «νερά», υποδηλώνοντας έτσι τη λίθινη 
υφή τους.

Μια δεύτερη επίσης παρατήρηση είναι η χρωματική διαφοροποίηση των πιθαριών σε ορι
σμένες παραστάσεις (Ευαγγελιστάριο Κρατικής Βιβλιοθήκης Λένινγκραντ, Gr. 21, 9ου αι. - 
τοιχογραφίες Αγίας Αικατερίνης Θεσσαλονίκης, αρχές Μου αι.- Τετραευάγγελο Α76 Μονής 
Μεγίστης Λαύρας, Μου αι.): σε ανοιχτό καφέ, γαλάζιο ή πράσινο απεικονίζονται ορισμένα 
πιθάρια της παράστασης, σε κόκκινο άλλα πιθάρια της ίδιας παράστασης. Τι σημαίνει η 
διαφοροποίηση αυτή; Ότι άλλα πιθάρια ήταν λίθινα και άλλα ήταν πήλινα; Η διαφοροποίηση 
αυτή μάλλον υποδηλώνει ότι το περιεχόμενο των πρώτων πιθαριών είναι νερό, ενώ των υπό
λοιπων κρασί. Βλέπουμε δηλαδή ότι με τον τρόπο αυτό υλοποιείται η θαρραλέα πρωτοβουλία 
της βυζαντινής εικονογραφίας να αποτυπώσει εικαστικά ες αεί τη στιγμή του θαύματος εν 
τω γίγνεσθαι. Στις περισσότερες, ωστόσο, παραστάσεις του εν Κανά γάμου όλα τα πιθάρια 
είναι αποκλειστικά κόκκινα και η απόχρωση αυτή μάλλον αποδίδει το περιεχόμενο του σκεύ
ους, παρά την υφή του πηλού τους26.

Λίθινα πιθάρια, σαν τις υδρίες του ευαγγελικού κειμένου, ασφαλώς θα υπήρχαν και στα 
βυζαντινά χρόνια. Δύο μαρμάρινα παραδείγματα βρέθηκαν στο μεσοπόλεμο στη Μονή Βλα- 
τάδων Θεσσαλονίκης, θαμμένα στη γη, κατά τον καθαρισμό ερειπίων της βόρειας πτέρυγας 
των κελιών27. Ο πρώτος πίθος έχει σχήμα σφαιροειδές, ύψος από το έδαφος 0,89 και διάμε-

21. Rough 1973, πίν. XI. Πρβλ. νεότερα πιθάρια από την Κρήτη, Hampe - Winter 1962, πίν. 11.
22. Θησαυροί Αγίου Όρους Β', 52, εικ. 38.
23. Underwood, Kariye, 2, 235, αριθ. 117.
24. Θησαυροί Αγίου Όρους Γ ' , 54, εικ. 43.
25. Τ. Rice 1968, πίν. XXXII.
26. Ο Underwood, Kariye, 1,119, περιγράφοντας την παράσταση του εν Κανά γάμου, αναφέρεται σε «earthenware 

jars» (πήλινα πιθάρια).
27. Ξυγγόπουλος 1935, 359, Ξυγγόπουλος 1952, 51-52, Στογιόγλου 1971, εικ. 51. Βλ. επίσης μαρμάρινο πιθάρι 

(ύψ. 0,33 μ.) στο χωριό Türme (Τουρκία), JÖB 36 (1986), 126 (Mango).
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τροΟ,57 μ. (Π ί ν. 51α). Λείπειο λαιμός και το χείλος. Η βάση του λαιμού λειάνθηκε αργότερα 
και χρησιμέυσε ως στόμιο. Η επιφάνεια του μαρμάρου είναι δουλεμένη αδρά, περισσότερο 
στο κάτω μέρος και φαίνεται ότι το τμήμα αυτό του πίθου καθόταν σε κάποια περίοδο μέσα 
στη γη. Σχεδόν στη στάθμη του εδάφους διακρίνεται απαρχή επεξεργασίας για διάνοιξη κυ
κλικής οπής απορροής, που δεν έχει ολοκληρωθεί. Στο άνω μέρος του πίθου διακρίνεται 
οριζόντια εγκοπή, μήκ. 15 και πλ. 2 εκ., που δημιουργήθηκε από μακροχρόνια τριβή στο 
σημείο αυτό. Στον ώμο υπάρχει χαραγμένη η χρονολογία 5' ΦΝΕ (=  1047) μέσα σε tabula 
ansata, μήκ. 22,5 και πλ. 7,5 εκ. Σε μεταγενέστερη εποχή χαράχθηκε στον ώμο επίσης και 
σε πολύ χαμηλό ανάγλυφο, μονόγραμμα των Παλαιολόγων. Το Β, που διακρίνεται καθαρά, 
έχει ύψος 22 εκ.

Ο δεύτερος πίθος έχει σχήμα αχλαδοειδές, διογκωμένο στους ώμους, ύψος από το έδαφος 
0,90 και διάμετρο 0,90 μ., με χαμηλό στόμιο, διαμ. 0,73 μ., και χείλος που εξέχει προς τα 
έξω (Π ί ν. 51 β). Στεφάνη ελαφρώς κυρτή με κλίση προς τα έξω, πλ. 0,13-0,14 μ., όπουδιακρί- 
νονται τέσσερις οπές, διαμ. 1 εκ., για τα καρφιά του ξύλινου καλύμματος και χαραγμένη 
η χρονολογία 5' ΨΙΗ ( = 1210). Το στόμιο σε ορισμένα σημεία έχει ραγίσει- σε ένα μάλιστα 
σημείο έχει σπάσει σε μήκος 0,17 μ., όπου μετρήθηκε το πάχος του τοιχώματος του πίθου 
στο σημείο αυτό και βρέθηκε 1-1,5 εκ. Η επιφάνεια του πίθου είναι αδρά δουλεμένη και περισ
σότερο αμελής στο κάτω μέρος.

Τα μαρμάρινα αυτά πιθάρια είναι πιθανώς έργα της ύστερης αρχαιότητας, που έχουν μετα
φερθεί στη Μονή Βλατάδων από αλλού, προκειμένου να χρησιμοποιηθούν για τις ανάγκες 
της βυζαντινής μονής. Όπως είναι δοχεία λαξευμένα σε μονόλιθο μάρμαρο, είχαν, λόγω 
ιδιαίτερα υψηλής αντοχής, συνεχείς χρήσεις.

Χρήση

Τα πιθάρια ως αποθηκευτικά δοχεία κρασιού, λαδιού, δημητριακών, αλεύρου, παστών ψα
ριών και κρεάτων, αποξηραμένων φρούτων κτλ. σε μεγάλες ποσότητες, ήταν άμεσα συνδεδε- 
μένα με την οικιακή οικονομία28. Γι’ αυτό και χαρακτηριστικά η παροιμία έκ πίθω (πίθου) 
άντλεΐς λεγόταν για όσους ζούσαν σε αφθονία υλικών αγαθών29.

Εκτός από τα πήλινα ή μαρμάρινα πιθάρια, σημαντικό ρόλο στις αποθηκευτικές ανάγκες 
έπαιζαν και οι κτιστές μέσα στο έδαφος πιθόσχημες δεξαμενές των «ωρείων», που ήταν κατά 
κανόνα μεγάλων διαστάσεων και χρησίμευαν κυρίως για την αποθήκευση δημητριακών30. 
Τέτοιοι κτιστοί χώροι βρέθηκαν στη Ρωμαϊκή Αγορά των Αθηνών, την Κόρινθο, τη Χαλκίδα, 
τη Θήβα, την Πάτμο31. Ο τρόπος κατασκευής τους ήταν ο ακόλουθος: άνοιγαν στο έδαφος 
ευρείς λάκκους, μέσα στους οποίους έκτιζαν με λίθους, πλίνθους και ασβεστοκονίαμα πιθό-

28. ΒΒΠ Β' /II, 107, Τζέτζης, Σχόλια Αριστοφάνη IV/II, 405, Νεφέλαι, 98α: ό μέν Σωκράτης δύο πίθους είχεν 
εν τη οικία, τόν μέν σίτου, οίνου δέ άτερον.

29. Σχόλια Θεόκριτου X, 13. Πρβλ. το ρηθέν του Ιωάννου Χρυσοστόμου πολλοί γοΰν καί πίθους ολοκλήρους 
έκένωσαν, πένητι μέν ουδέ κύαθον δόντες (PG 61, 344) και τη βυζαντινή παροιμία: ’Από τού γεύματος τόν πίθον 
(ΒΠΠ Ε ', 62) ή μικρόν γεύμα παμπλήρους πίθου, που αναφέρεται σε συνοδικό σημείωμα του πατριάρχη Δέοντος 
Στυππή (1134-1143) (Ράλλη-Ποτλή, Σύνταγμα, Ε ', 80) ή και τους στίχους του Κωνσταντίνου Μανασσή (3457 και 
4835) καί γάρ τοι καί μικρότατον γεύμα τόν δλον πίθον, ώς έκ θαλάττης κύαθον, ώς άπό πίθου γεύμα.

30. Ορλάνδος 19582, 75.
31. Σταυρόπουλος 1930/1,4, Ορλάνδος 1964, 16, Corinth XVI, 132, Λαζαρίδης 1965, 295, Φαράκλας 1968, 210, 

Ορλάνδος 1970, 112, εικ. 85.
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σχημη δεξαμενή. Τον κενό χώρο εξωτερικά γέμιζαν με χώμα ή στις επιμελέστερες περιπτώ
σεις με άμμο ή λίθους και έχριαν το εσωτερικό με αμμοκονΐα ή κουρασάνι. Το στόμιο του 
πίθου εξείχε από το έδαφος λίγα εκατοστά και δεχόταν για καπάκι βαριά λίθινη πλάκα. Στις 
περιπτώσεις που οι διαστάσεις του πίθου ήταν μεγάλες, σχηματιζόταν κτιστό σκαλοπάτι, 
που εξείχε από την εσωτερική επιφάνειά του και βοηθούσε την κάθοδο και την άνοδο του 
επιφορτισμένου με τον καθαρισμό του32.

Σε έγγραφο του 1196 της Μονής Μεγίστης Λαύρας, όπου περιλαμβάνεται μέρος προστάγ
ματος, πιθανώς του Ισαακίου Β' (Οκτώβριος 1193), σχετικά με την καταβολή της δεκάτης 
στα κρασιά που μεταφέρονταν στην Κωνσταντινούπολη, αναφέρονται μαζί με τα μαγαρικά 
και πίθοι ως δοχεία μεταφοράς κρασιού33. Πιθάρι μικρού μεγέθους με εξογκωμένη σφαιρο
ειδή κοιλιά, πλατύ λαιμό και ευρύ στόμιο βρέθηκε στο ναυάγιο Yassi Ada (625/6)34, που· ση
μαίνει ότι τέτοιου σχήματος δοχεία συνηθιζόταν να φορτώνονται στα πλοία. Σαφώς, όμως, 
το πιθάρι αυτό δεν είναι είδος συσκευασίας κρασιού, αλλά ανήκε στον εξοπλισμό του πλοίου 
και χρησίμευε πιθανώς για αποθήκευση πόσιμου νερού.

Στα «Γεωπονικά» περιλαμβάνονται χρήσιμες πρακτικές οδηγίες για την κατασκευή των 
πίθων, τη διευθέτησή τους στους αποθηκευτικούς χώρους και το σωστό τρόπο συντήρησής 
τους35. Στο κεφάλαιο 2 του βιβλίου ς ' , «Περί οινοθήκης, και πίθων εδρασμού», περιγράφε- 
ται ο κατάλληλος χώρος για τοποθέτηση πίθων από πλευράς προσανατολισμού και ευκρα
σίας: Ό  οίκος ό υποδεχόμενος τούς πίθους, εν μεν τοϊς εύδινοϊς προς άνατολήν και άρκτον 
θυρίδα έχέτω, εν δε τοϊς ψυχροτέροις προς μεσημβρίαν... Τούς δέ πίθους έδραστέον έν ξη- 
ροϊς τόποις. Δίνονται επίσης οδηγίες για τον τρόπο διευθέτησής τους μέσα στους πιθώνες: 
Τούς δέ πίθους έδραστέον μή ψαύοντας άλλήλων, ποδιαίου μέτρου μεταξύ καταλιμπανομέ- 
νου, ϊνα καί οι τής οίνοθήκης έπιμελούμενοι ραδίαν έχωσι τήν έπί τούς ένδοτέρους πίθους 
είσοδον, καί ϊνα, έάν εις πίθος τραπή, μή συνεπισπάσηται τούς πλησίον. Την εικόνα αυτή 
του κειμένου συναντά κανείς στους βυζαντινούς πιθώνες του Διδυμοτείχου (Π ί ν. 52). Οι 
ημιυπόγειοι αυτοί, λαξευμένοι στο μαλακό ημίβραχο, αποθηκευτικοί χώροι, ήταν τα κατώγια 
των βυζαντινών οικιών του Διδυμοτείχου36. Φέρουν στο δάπεδο και στα τοιχώματα λαξευ- 
μένες υποδοχές στη σειρά για τη διευθέτηση των πίθων, με τον τρόπο που αναφέρεται στο 
κείμενο των «Γεωπονικών». Στο ίδιο κεφάλαιο δίνονται οδηγίες και εξηγούνται οι λόγοι για 
τους οποίους οι πίθοι πρέπει να τοποθετούνται κατά ένα ποσοστό μέσα στο έδαφος: Τούς 
δέ πίθους έδραστέον έν ξηροϊς τόποις, ώστε κατά γής είναι τα δύο μέρη αυτών, έάν άσθενή 
καί λεπτόν καί άτροφον ή χώρα ψέρη τον οίνον, έάν δέ δυναμικόν καί πάχος έχοντα, τό 
ήμισυ αυτών, ύποβλητέον δέ έκάστφ πίθφ άμμον άδράν καί διάξηρον... τό δέ λοιπόν χώματι 
πληρωτέον έξοπτηθέντι χρησίμως ύπό ήλιου.

Ένα ευαίσθητο σημείο των πίθων που τοποθετούνταν εν μέρει ή ολόκληροι μέσα στο έδα
φος, ήταν η μόνωσή τους από την υγρασία του χώματος, η οποία, όταν ερχόταν μονίμως 
σε επαφή με τα εξωτερικά τοιχώματα του πίθου επηρέαζε το περιεχόμενό του μέσω του φυσι
κού φαινομένου της διαπήδησης. Για να προστατευθεί λοιπόν ο πίθος από την υγρασία του

32. Παρόμοιας κατασκευής αποθηκευτικά ορύγματα αποκαλύφθηκαν και στον Ξηροπόταμο Δράμας (ΑΔ 34 
(1979): Χρονικά, 342). Πρβλ. Koço 1983.

33. Actes Lavra I, 352, αριθ. 65.81-83.
34. Yassi Ada I, 186, εικ. 8-21.
35. Γεωπονικά, 171-175.
36. Bakirtzis 1980, 147-148, εικ. 4,5,7, σχέδ. I. Για τους μοναστηριακούς πιθώνες, βλ. Ορλάνδος 19582, 75. 

Πρβλ. τα πιθάρια στο κατώι σπιτιού από τη Λήμνο (Μέγας 1968/9β, 78, 83, εικ. 9, 14).
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εδάφους λαμβάνονταν τα εξής μέτρα: επεχρίετο εσωτερικά κάθε χρόνο ή κάθε δύο χρόνια 
με πίσσα (πεύκου)37, γυαλιζόταν εξωτερικά ο πίθος κατά την κατασκευή του, κατά την το
ποθέτησή του μέσα στο έδαφος και, για να μην έρχεται σε επαφή με το υγρό χώμα, παρεμβαλ
λόταν γύρω γύρω, όπως υποδεικνύεται και στα «Γεωπονικά», ξηρή άμμος ή, όπως είδαμε 
στα κτιστά πιθάρια, λίθοι, οι οποίοι επέτρεπαν την υγρασία του εδάφους να στραγγίζει προς 
τα κάτω και να μην έρχεται σε μόνιμη επαφή με τα τοιχώματα του πίθου. Για τον ίδιο σκοπό 
χρησιμοποιούνταν συχνά όστρακα κολλημένα με κουρασάνι στα εξωτερικά τοιχώματα των 
πίθων, που δεν επέτρεπαν την υγρασία του χώματος να φθάσει τριχοειδώς στα δοχεία38 
(Π ί ν. 53α). Το πρόβλημα της υγρασίας ήταν τόσο σημαντικό, ώστε τα «Γεωπονικά» υποδει
κνύουν εάν δέ άγριους οίκώμεν τόπους, τό έδαφος πλίνθοις καταστρωτέον εις ύψος ανάγο
ντας, και έπί τού καταστρώματος τούς πίθους έδραστέον υποβάλλοντας την άμμον.

Στο ίδιο κεφάλαιο των «Γεωπονικών» συνιστάται οι πιθώνες να είναι απομακρυσμένοι 
από διάφορους άλλους οικιακούς χώρους και καθαροί: Ό  οίκος ό υποδεχόμενος τούς πί
θους... πόρρω δέ έστω τής ληνού, και άπηλλάχθω πάσης δυσωδίας... Ου συγκατακλειστέον 
δέ ταΐς οινοθήκαις των δυσωδών ούδέν, οΐον βυρσικήν δυσωδίαν, τυρούς, σκόροδα, έλαιον, 
σύκα, σκεύη άχρεϊα... κεχωρίσθαι δέ δει την οίνοθήκην και άπό λάκκου, και ιπποστασίου, 
και άφεδρώνος, και άχυρώνος, και αρτοκοπίου, και βαλανείου.

Στο επόμενο 3ο κεφάλαιο του ίδιου βιβλίου των «Γεωπονικών», «Περί κατασκευής πί
θων», δίνονται χρήσιμες πληροφορίες για τον πηλό, τον τρόπο κατασκευής, το σχήμα και 
το μέγεθος των πίθων: Γή ου πάσα έπιτήδειος προς κεραμείαν, άλλά τής κεραμίτιδος γής 
οί μεν προκρίνουσι τήν πυρράν τό χρώμα, οί δέ τήν λευκήν, οί δέ άμφοτέρας συμμιγνύουσι. 
Πιθάρια από λευκό πηλό, όσο ξέρω, δεν έχουν βρεθεί, εκτός από μικρού μεγέθους φορητά 
αποθηκευτικά δοχεία. Τα πιθάρια, όπως τα γνωρίζουμε από τα ευρήματα, είναι κατασκευα
σμένα από χοντρό κόκκινο πηλό ή λεπτότερο καστανό. Τινές μέν ούν άρκοϋνται τή δοκιμα
σία τού καλώς κεκεραμευμένου πίθου, τώ κρουσθέντα αυτόν άποδοΰναι ήχον τινα όξύν καί 
τορόν. Ούκ έστι δέ τούτο αυτάρκες, άλλά χρή τον κατασκευάζοντα παρεϊναι τή κεραμεία, 
και όπως ό πηλός καλώς είργασμένος εϊη προνοήσαι, και μή πρινέάσαι έπί τον τροχόν άναβι- 
βάσαι, πριν τον πηλόν διαδεϊξαι όποιος έσται ό πίθος όπτηθείς. Οι πληροφορίες της παραγρά
φου αυτής είναι ενδεικτικές για την παραγωγή και τη διάθεση των πίθων39. Οι πίθοι δεν 
πωλούνταν, όπως άλλα μικρότερα πήλινα αγγεία, στα παζάρια ή και σ’ αυτά τα κεραμικά 
εργαστήρια, έτοιμοι, όπου η δοκιμή του ήχου, για να διαπιστωθεί αν το αγγείο είναι καλά 
ψημένο και όχι ραγισμένο, ήταν αρκετή για τον αγοραστή προκειμένου να το αγοράσει. Τα 
πιθάρια δίνονταν παραγγελία στα αγγειοπλαστεία και ο πελάτης όφειλε να παρακολουθεί 
από κοντά όλη τη μακρά διαδικασία κατασκευής τους, που σημαίνει ότι αν σε οποιαδήποτε 
φάση κατασκευής ο πίθος παρουσίαζε ελάττωμα ή αχρηστευόταν δεν ήταν υπεύθυνος γι’ 
αυτό ο αγγειοπλάστης, αλλά ο πελάτης. Με τον τρόπο αυτό κατοχυρώνονταν έναντι του 
ιδιώτη τα συμφέροντα του κεραμικού εργαστηρίου, το οποίο, για την κατασκευή ενός τόσο

37. Γεωπονικά, 174-175: Τούς καινούς πίθους άπό τής καμίνου ληφθέντας εύθέως πισσωτέον, τούς δέ παλαιούς, 
τή τού κυνός έπιτολή. καί τινες μέν κατ’ ένιαυτόν, τινές δέ παρ’ ένιαυτόν αυτούς πισσούσι. κάλλιον δέ πισσοΰν, 
όταν ή όξυνος γένηται, ή άπορβυή ή έγκειμένη πίσσα. Πρβλ. ΒΒΠ Ε ', 293, Hampe - Winter 1962, 69, πίν. 41.

38. Πίθοι με παρόμοια μονωτική επένδυση βρέθηκαν στη ρωμαϊκή Αγορά Αθηνών (Σταυρόπουλος 1930/1, 4), 
στον αυλόγυρο της Μονής Πετράκη Αθηνών, ύψ. 1,35, πλ. 1,20, διάμ. στομίου 0,72 μ. (Λαζαρίδης 1973/4, 182). 
Με τον τρόπο αυτό ενισχυόταν και η στερεότητα του πίθου.

39. Πρβλ. Iakobson 1966, 202.
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μεγάλου αγγείου, όπως ο πίθος, και άφθονη πρώτη ύλη (πηλός) δαπανούσε και ολόκληρο 
το προσωπικό θα έπρεπε να απασχολήσει με την επίβλεψη του αρχιμάστορα, σταματώντας 
κάθε άλλη παραγωγή. Έμμεσα γίνεται σαφές ότι το βυζαντινό κεραμικό εργαστήριο ως οικο
νομική μονάδα δεν είχε το κεφάλαιο, και πιθανώς ούτε την οργάνωση, να αντιμετωπίσει 
οικονομικά από μόνο του την παραγωγή πίθων. Είναι χαρακτηριστικό ότι στα νεότερα χρόνια 
στην Κύπρο και η μεταφορά του πίθου από το εργαστήριο στον τόπο χρήσης του γινόταν 
με την ευθύνη του αγοραστή και όχι του κατασκευαστή, γιατί υπήρχε πιθανότητα ο πίθος 
κατά τη μεταφορά του να ραγίσει. Γι’ αυτό παρατήρησε o Iakobson ότι τα μονογράμματα 
και τα ονόματα που χαράσσονταν πριν το ψήσιμο στο χείλος ή στο άνω μέρος των πίθων, 
προκειμένου να φαίνονται όταν τα δοχεία αυτά ήταν θαμμένα στο έδαφος, είναι των ιδιοκτη
τών και όχι των βιοτεχνών40. Βέβαια, δεν μπορεί να αποκλειστεί και η άλλη άποψη, ότι εί
ναι των πιθαράδων, ιδίως αν σκεφθεί κανείς ότι τα συνεργεία των τεχνιτών αυτών ήταν και 
μετακινούμενα και εγκαθίσταντο προσωρινά τους θερινούς μήνες κοντά σε τόπους με κατάλ
ληλες χωματερές και σε τόπους χρήσης πιθαριών41. Πόσο τεχνική και σύνθετη ήταν η δια
δικασία παραγωγής πίθων φαίνεται και από την αρχαία παροιμία που βάζει στο στόμα του 
Σωκράτη ο Πλάτων: έν τω πίθφ την κεραμείαν έπιχειρεϊν μανθάνειν, λεγόταν για όσους επι
χειρούν τα δυσκολότατα, χωρίς προηγουμένως να έχουν την απαιτούμενη γνώση και 
εμπειρία42.

Ον πάντας δέ τούς πίθους έπί τον τροχόν άναβιβάζουσιν οί κεραμείς, άλλα τούς μικρούς· 
τούς μέντοι μείζονς χαμαί κειμένους όσημέραι έν θερμφ οικήματι έποικοδομοϋοι, καί μεγά
λους ποιοϋσιν. Μόνον τα μικρά πιθάρια στήνονταν στον τροχό. Η διαδικασία αυτή και ο 
συσχετισμός της με αρχαία μινωική παράδοση περιγράφεται από το Στέφανο Ξανθουδίδη, 
όπως την παρακολούθησε ο ίδιος στα πιθαράδικα της Κρήτης, όπου μέχρι σήμερα διατηρεί
ται ζωντανή η κεραμική αυτή παράδοση43. Η κατασκευή των μεγάλων πιθαριών επιτυγχα
νόταν με πήλινες λωρίδες, που τοποθετούνταν η μία πάνω στην άλλη44.

Ού μικρόν δέ τής κεραμείας έστί μέρος ή δπτησις, δει δέ μήτε έλαττον, μήτε πλέον, άλλα 
μεμετρημένως τό πϋρ ύποβάλλειν διά τούτο τινες, την τής τοσαύτης κατασκευής δυσκολίαν 
παραιτούμενοι, τοΐς παλαιοϊς χρώνται πίθοις, δ μάλιστα βλάπτει τούς οίνους. Αναφερόμενος 
ο συγγραφέας του κεφαλαίου αυτού των «Γεωπονικών» στο ψήσιμο των πίθων, τονίζει ότι 
είναι μια από τις δυσκολότερες φάσεις της όλης διαδικασίας παραγωγής, κατά τη διάρκεια 
της οποίας ο πίθος υπήρχε πιθανότητα να αχρηστευθεί από το λίγο ή πολύ ψήσιμο, από τη 
χαμηλή ή δυνατή φωτιά. Για τους μεγάλους πίθους, που συχνά τοποθετούνταν μέσα στο έδα
φος πριν κατασκευαστούν γύρω από αυτούς τα θεμέλια του σπιτιού, κτίζοντάν ειδικοί φούρ
νοι, οι οποίοι και κατεδαφίζονταν για να βγει από μέσα το ψημένο πιθάρι, εργασία που απαι
τούσε τη συνεχή παρουσία του αρχιμάστορα. Απ’ εδώ νομίζω ότι προέρχεται και η βυζαντινή 
παροιμία έώ σέ έκτισα φούρνε, έώ ΐνα σέ χαλάσω, που εκστόμιζε ο πατριάρχης Μιχαήλ Κη- 
ρουλάριος (1043-1058) κατά του Ισαακίου Α' Κομνηνού (1057-1059), εννοώντας ότι αυτός

40. Ό .π ., 201-202.
41. Όπως γινόταν στην Κύπρο (Πιερίδου 1980, 91), όπου πιστεύει ότι τα ονόματα σε κυπριακούς πίθους είναι 

ονόματα πιθαράδων.
42. Πλάτων, Γοργίας, 514Ε. Πρβλ. Πρωταγόρας, 324Ε και Λάχης, 187Β.
43. Ξανθουδίδης, Μελετήματα, 62-66. Πρβλ. Βογιατζόγλου 1972.
44. Hampe - Winter 1962, πίν. 5-7, Πιερίδου 1980, 91. Τα νεότερα πιθάρια της Αίνου αποτελούνταν από τέσσερα 

μέρη: το κάτω, που ονομαζόταν «γλαστρί», πάνω του τοποθετούσαν το «μπόλι», κατόπιν το «κιούπι» και τέλος 
το «ξεχείλωμα» (στόμιο) (Παπαθανάση-Μουσιοπούλου 1980, 114).
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ανέβασε τον Κομνηνό στο θρόνο, αυτός θα τον κατεβάσει45. Τόσο δύσκολο ήταν, αλλά και 
δαπανηρό και τόσο μεγάλη μαστορική τέχνη απαιτούσε το ψήσιμο των πιθαριών, ώστε, όπως 
μαρτυρεί ο συγγραφέας αυτού του κεφαλαίου των «Γεωπονικών», πολλοί προτιμούσαν να 
μην παραγγέλλουν νέους, αλλά να χρησιμοποιούν τους παλιούς πίθους, οι οποίοι όμως, συ
μπληρώνει, ήταν κατώτερης ποιότητας δοχεία για το καλό κρασί. Το φαινόμενο αυτό της 
μακροχρόνιας χρήσης πιθαριών μαρτυρείται και στη διαθήκη του κτίτορος της Μονής Θεο
τόκου Κοτεινής (1247), όπου καταμετρούνται «πιθάρια αρχαία τριάκοντα»46, αλλά και στη 
Χερσώνα, όπου σφαιροειδής πίθος του 8ου-9ου αι. βρέθηκε σε αποθήκη κατοικίας, δίπλα 
σε τυπικό όψιμο μεσαιωνικό πίθο του 12ου-13ου αι.47. Ακριβώς αυτή η μακροχρόνια χρήση 
των δοχείων αυτών τα καθιστά δύσκολο να χρονολογηθούν.

Καλλίους δέοί πίθοι των εις γαστέρα έξωγκωμένων οΐ μακρότεροι, καί μάλιστα τα στόμα
τα άνεφγμένα έχοντες. τα δε χείλη των πίθων ποιητέον έξω έπινεύοντα, ϊνα όταν τη τέφρα 
έπιχρίωμεν αυτούς, μη έμπίπτη τι εις τον πίθον άνοιξάντων ημών, ά λλ’ έκκυλίηται έξω. ευθύς 
δέ θερμούς έτι όντας πισσωτέον. Δυστυχώς δεν εξηγεί ο συγγραφέας για ποιους λόγους οι 
«μακρότεροι» πίθοι είναι καλύτεροι «των εις γαστέρα έξωγκωμένων». Υποθέτω, γιατί μετα- 
φέρονται πιο εύκολα, τοποθετούνται περισσότεροι στον ίδιο χώρο —αρκεί να υπάρχει μαλα
κό έδαφος για την τοποθέτησή τους μέσα σ’ αυτό—, το υγρό περιεχόμενό τους, έχοντας μι
κρότερη ελεύθερη επιφάνεια, προστατεύεται καλύτερα από τους μύκητες που αναπτύσσονται 
σ’ αυτή, και λόγω των σχεδόν κατακόρυφων τοιχωμάτων τους δεν κρατούν υγρασία. Ό σον 
αφορά την ερμηνεία των χειλέων με την έντονη εκφορά προς τα έξω, που είναι χαρακτηριστι
κό περισσότερο των υστερορωμαϊκών-παλαιοχριστιανικών πίθων παρά των μεσαιωνικών, 
των οποίων, όπως είδαμε, τα χείλη έχουν διατομή τριγωνική, πληροφορούμαστε ότι προκει- 
μένου να πισσωθούν εσωτερικά οι πίθοι, θερμαίνονταν εξωτερικά με ζεστή στάχτη.

'Έστωσαν δέ οΐ πίθοι μή μεγάλου ούκέπί πλέον γάρ έν τοϊς τοιούτοις άναζεΐ, άτε μη στενο- 
χωρούμενον, πλεονάζον δέ αύτό έαυτω έπανίσταται, και ού μόνον την οσμήν άλλα καί τό 
άνθος άποπτύει, τα δέ μικρά άγγεια πολύ καί προς φυλακήν καί καλλιοινίαν συμβάλλεται, 
διά τούτο μικρούς χρή κατασκευάζειν πίθους, εί δέ φθάσαιμεν παλαιούς πίθους έχειν μεγά
λους, τον άσθενέστερον καί χείρονα έγχέωμεν εις αύτούς, οΐ δέ τούς μικρούς τον κρείττω. 
Εδώ σαφώς διαχωρίζονται οι μεγάλοι πίθοι από τα μικρότερα πιθάρια και υποστηρίζεται 
ότι οι μικρότεροι ήταν καταλληλότεροι για την παρασκευή και αποθήκευση καλού κρασιού. 
Η πληροφορία αυτή συσχετίζεται με αυτήν του Ορειβασίου, ότι οίνων οΐ παχεις καί δυσώδεις 
καί αύστηροί κακόχυμοι, οΐός έστιν ό φαύλος Βιθυνός ό έν τοϊς μεγάλοις κεραμίοις■ ό γάρ 
έν τοϊς μικροϊς ούτε εϋχημός έστιν ούτε κακόχυμος, άλλά μέσος48.

Πιθάρια τοποθετούνταν όχι μόνο στους αποθηκευτικούς κατοικήσιμους χώρους αλλά και 
στους αγρούς, όπου χρησίμευαν για αποθήκευση ποτιστικού νερού, ιδίως όταν κοντά στο 
χωράφι δεν υπήρχε πηγή, πηγάδι ή τρεχούμενο νερό. Η συνήθεια αυτή βέβαια είναι αρχαιότα
τη, γι’ αυτό και συχνά η σύγχρονη βαθιά μηχανική καλλιέργεια ανακαλύπτει στους αγρούς 
πιθάρια διαφόρων εποχών. Μια νομική διαφορά που προκύπτει ανάμεσα στην κλασική αρ
χαιότητα και στα βυζαντινά χρόνια, σχετική με αυτά τα πιθάρια των χωραφιών, είναι η ακό
λουθη: στην κλασική αρχαιότητα τα πιθάρια, όπως τα κτίσματα και τα δέντρα, ήταν αναπό

45. Κεδρηνός, 2.643.
46. Διαθήκη Μαξίμου, 282 και Τυπικόν Κοτεινής, 332.36.
47. Iakobson 1966, 192.
48. Ορειβάσιος, 3.16.18 (79.20).
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σπαστα μέρη της γης και πουλιόνταν μαζί της49. Στα «Βασιλικά» όμως αναφέρεται ότι τα 
δοχεία αυτά αν και κατορωρυγμένα... ούκ είσϊ του άγρού άλλα τής έξοπλίσεώς έστι50.

Τα πιθάρια ως δοχεία αποθήκευσης νερού σε άνυδρους τόπους αναφέρονται και στο 
«Στρατηγικόν» του Μαυρίκιου, όπου δίνονται οδηγίες για τη διατήρηση του πόσιμου αυτού 
νερού για μεγάλο χρονικό διάστημα51.

Τα πιθάρια όταν ράγιζαν δεν αχρηστεύονταν, αλλά επιδιορθώνονταν με μολύβδινους συν
δέσμους, οι οποίοι δεν επέτρεπαν να ανοίξει το δοχείο και χρησιμοποιούνταν εφεξής για απο
θήκευση δημητριακών και άλλων ξηρών προϊόντων. Οι επιδιορθώσεις αυτές των πίθων με 
μολύβδινους συνδέσμους δείχνουν ότι η αντικατάσταση ενός πίθου ούτε εύκολη ούτε φθηνή 
ήταν. Τα «Βασιλικά» επίσης περιλαμβάνουν διάταξη, όπου φαίνεται ότι οι πίθοι που χρησιμο
ποιούνταν για εποχιακούς αποθηκευτικούς σκοπούς, ήταν συχνά ενοικιασμένοι52, που ση
μαίνει ότι η κατοχή απλώς και μόνον πίθων ήταν την εποχή εκείνη κεφάλαιο.

Για μακροχρόνια διατήρηση κρασιών δε χρησίμευαν τα πιθάρια, αλλά τα βαγένια53, που 
ήταν ογκώδη ξύλινα βυτία οίνου, τοποθετημένα μονίμως σε υπόγειους χώρους, τα «βαγενα- 
ρεία»54 (Π ί ν. 53β). Τα βαγένια συγχέονται με τα «βουτσία»55, γιατί έχουν την ίδια τεχνική 
κατασκευής, την ίδια μορφή και την ίδια εν γένει χρήση, διαφέρουν όμως από αυτά ως προς 
το μέγεθος: τα βουτσία ήταν ταυτόχρονα μεταφοράς και αποθηκευτικά δοχεία, άρα μέσου 
ή μικρού μεγέθους, ενώ τα βαγένια ήταν μεγάλων διαστάσεων και αμετακίνητα από τις απο
θήκες. ΓΓ αυτό και πρέπει να εννοηθεί ότι περιφερόμενα συνεργεία μαστόρων τα κατασκεύα
ζαν επί τόπου56. Ο Α. Ορλάνδος αναφέρει την περίπτωση των βαγενίων της Μονής Μεγά-

49. Amyx 1958, 168.
50. Βασιλικά, 19.8.17: Καί ότι ούδέν έστι τού άγρού, δ μή ήνωται τη γη. πολλά δέ έστι τού οίκου μή ηνωμένα 

αύτφ οίον μοχλοί, κλεΐς κλείθρα, εισί τινα καταρωρυγμένα, καί όμως ούκ είσί τού άγρού ή τού έποικίον ώς τά 
οινηρά σκεύη καί ό μάδης. ταύτα γάρ τής έξοπλίσεώς έστι.

51. Μαυρίκιου Στρατηγικόν, Χ4, 41-51 (σ. 348, 350): Ει δέ άπόρως πρός τό ύδωρ ό τόπος έχει μηδέ ρυτού έν 
αύτφ δντος, μηδέ έν όρύγματι ευρισκομένου, δει ή πίθους όστρακίνους ή βουττία τελείας προευτρεπίζειν καί γεμίζειν 
ΰδατος καί κόχλακας έν αύτφ ποταμίους ρίπτειν, εις τό αύταρκέσαι μέχρι τής τού χειμώνος ώρας, καί φθάσαι 
κινστέρνα οίκοδομηθήναι, καί δμβριον ύποδέξεται ύδωρ. "Iva δέ μή ώς είκδς δζη άκίνητον μένον τό ύδωρ ¿ν τοϊς 
άγγείοις, δειέπιτόνια γίνεσθαι έν τοΐς άγγείοις καί δοχεία μικρά παρατίθεσθαι αύτοΐς, ϊνα κατ’ ολίγον άποστάζον 
τό ύδωρ έν αύτοΐς κίνησιν προσδέχεται. "Αμα δέ τού πληρούσθαι τά δοχεία, πάλιν άποκενούν έν τοΐς πίθοις ήτοι 
βουττίοις τούτο, ϊνα διά τής κινήσεως ταύτης διαπνέεται τό ύδωρ καί μή άφανίζηται. Στο χωρίο αυτό προτείνω 
την εξής διόρθωση: Αντί «άποκενούν εν τοις πίθοις ήτοι βουττίοις τούτο» προτείνω, σε συνδυασμό με τις γραφές 
ορισμένων χειρογράφων του κειμένου, «άποκενούν εν τοις πίθοις ή τοις βουττίοις τούτο», γιατί «πίθος» και «βουτ- 
τίον» είναι διαφορετικά δοχεία, πήλινο το πρώτο, ξύλινο το δεύτερο, και δεν είναι δυνατό η μία ονομασία να επεξηγεί 
την άλλη. Η παράθεσή τους διαζευτικώς, όπως συναντάται και στην αρχή του χωρίου, είναι νομίζω ορθότερη.

52. Βασιλικά, 20.1.19 (8.867.8): Ει καί έν άγνοια μισθώσω πίθους κεκλασμένους, καί έκχυθή ό οίνος, εις τό 
διαψέρον ένέχομαι. Έμίσθωσά σοι πίθους, άγνοών τούτους τετρήσθαι ήτοι σαθροϋσθαι. ό άποτιθέμενος έν αύτοΐς 
οίνος ύπό σού, διέρρεύσε.

53. Κριαράς Λεξ., λ. βαγένι, βαγιόνι. Η λέξη, κατά tovG. Meyer 1894/511,15, παράγεταιαπό το σλαβικό «vagàn» 
και κατά το Ν. Πολίτη 1901,21, από το λατινικό «vagina». Actes Lavra I, 150, αριθ. 18, 28 (1014): τών τε οικημάτων 
καί πάντων τών δντωνέναύτή ήγουν βαγενίων.., ό.π., 167, αριθ. 22.17 (1017): βαγενήν καί ζευγάρίν, Actes Zographou, 
34, αριθ. 14.14 (1299): βαγενίων τριών μικρών, ών τό εν οίνου πλήρες, Actes Chilandar, 61, αριθ. 27.53 (1314): βαγένια 
έπτά, βουδίνας πέντε. Πρβλ. Δανιήλ Μοσχοπολίτου Λεξ., λ. βαένι.

54. Ορλάνδος 19582, 75. Διαθήκη μοναχής Νυμφοδώρας (1145), Actes Xéropotamou, αριθ. 30.29-30: δύο κελία 
καί εί τι εύρίσκεται έντονέν τη έκκλησία καί τοΐς κελίοις, ή έν τφ βαγεναρίω, βίβλος ή σκεύος οίον δήποτε ή βουτζή 
ήτοι βουτζόπουλον... Πρβλ. το «βαεναργιό» στο αστικό σπίτι του Τυρνάβου (Μέγας 1968/9γ, 156-157).

55. Actes Lavra I, 352, αριθ. 67.82: βαγενίων τών καί βουτζίων λεγομένων.
56. «Βαγενάρης» ονομάζεται και ο κατασκευαστής βαγενίων και ο αρμόδιος για την επιστασία της οιναποθήκης 

μοναχός. Βλ. Κριαράς Λεξ., λ. βαγενάρης. «Βαγενάς» αναφέρεται ως συνηθισμένο κύριο όνομα στα υστεροβυζαντι
νά χρόνια και σημαίνει τον κατασκευαστή βαγενίων (Laiou-Thomadakis 1977, 120, Mazal 1968, 95, Δημητράκου 
Λεξ., λ. βαγενάς, PLP, λ. Βαγενάς).
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λου Σπηλαίου, που έφερε καθένα ιδιαίτερο όνομα57. Τα ξύλινα βαγένια είχαν την ιδιότητα 
όχι μόνο να χωρούν μεγάλες ποσότητες κρασιού58 αλλά και να τις διατηρούν σφραγισμένες 
για μακρά χρονικά διαστήματα59. Στη γνωστή για τα καλά κρασιά της Κύπρο αναφέρονται 
με θαυμασμό από περιηγητές κρασιά 30-100 ετών60.

57. Ορλάνδος 19582, 75.
58. Στράβων V, 1.12: τού δ ’ οίνου το πλήθος μηνύουσιν οί πίθου οί ξύλινοι γάρ μείζους οίκων εισί. (πίθοι = 

jars, μεταφράζει o H.L. Jones II, 333). Διαθήκη Θεοδοσίου Σκαράνου μοναχού (1270/4), Actes Xéropotamou, αριθ. 
Α9. 12-13: βαγένια μεγάλα δύο έξακοσίων μέτρων, ετερα δ ' των άπό σ ' μέτρων, έτερα μικρά δύο. 600 μέτρων 
= 4.920 λίτρων, 200 μέτρων = 1.640 λίτρων (κατά Schilbach 1970, 271, μοναστηριακόν μέτρον = 8.200 λίτρα). 
Το 1806 ο Φρ. Πουκεβίλ (σ. 92) είδε στη Νάουσα (Μακεδονία) ξύλινα βαρέλια κρασιού, που χωρούσαν τρεις χιλιάδες 
μεζούρες από δώδεκα οκάδες η καθεμιά (= 4.608 κιλά).

59. Ph. Meyer 1894, 169.18-19: οί δέ Άγιορεϊται βαγένια εχουσι μέγιστα καί ουσίας καί γλυκοπάλαια.
60. Excerpta Cypria, 242 (C. van Bruyn, 1683), Αριστείδου 1978/9, 27-28, Φλουρέντζος 1977, 19 (O. Préfat, 1546).
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ΒΥΤΙΝΑ - ΚΟΥΡΕΛΟΣ - ΚΟΥΡΟΥΠΙΝ

Ονομασία

Συχνά στα βυζαντινά κείμενα και στα έγγραφα αναφέρονται οι «βυτίνες» ή τα «βυτίνια» ή 
τα «βυτινάρια», τα οποία, κατά το Φ. Κουκουλέ, ήταν διαφόρου χωρητικότητας μικρά φορη
τά πιθάρια με δύο λαβές και φαρδύ στόμιο, μέσα στα οποία έθεταν τυρί, βούτυρο, αλίπαστα 
αλλά και σαπούνι1.

Στην αρχαιότητα «βυτίνη» ή «πυτίνη» ονομαζόταν πήλινο λαγήνι ή φλασκί καλυμμένο 
με πλέγμα ιτιάς ή λυγαριάς2. Το πλέγμα αυτό προστάτευε το πήλινο δοχείο από τα χτυπή
ματα αλλά και βοηθούσε να διατηρείται το περιεχόμενό του σε σταθερότερη θερμοκρασία. 
Οι «βουδίνες», που αναφέρονται μαζί με βαγένια και άλλα δοχεία και σκεύη στη διαθήκη 
του Θεοδώρου Καραβά (1314), είναι πιθανότατα μικρά φορητά πιθάρια3.

Η ονομασία και η χρήση του δοχείου διατηρήθηκαν μέχρι τα νεότερα χρόνια4: «βυτίνα» 
στην Κύμη λέγεται πήλινο αγγείο, όπου θέτουν βούτυρο, στην Τήνο σύκα, στην Πάρο τυρί 
αλατισμένο, «βουτίνα» ή «μπουτίνα» στην Ήπειρο είναι μικρό πιθάρι για βούτυρο, τυρί ή 
αλίπαστα και «μπουτίνα» στη Σάμο μικρός ξύλινος κάδος για τυρί και ελιές5.

Ά λλο είδος αποθηκευτικού δοχείου για τρόφιμα διατηρημένα στο ξύδι ή στην άλμη (τουρ
σιά) ονομαζόταν κατά το Σχολιαστή του Πλούτου του Αριστοφάνη «κουρελός»6. Ο Ν. Κο- 
νομής συσχέτισε γλωσσικά την ονομασία αυτή με άλλες ονομασίες αγγείων, «κουνενός», 
«κουνενά» (Κρήτη), «κουνενί» (Κως). Η ονομασία διατηρήθηκε στην Κύπρο, όπου σημαίνει 
μικρό πιθάρι με φαρδύ στόμιο για «χαλούμια» (τυρί σε άλμη), χωρητικότητας 4-6 οκάδων. 
«Κουρελλός» επίσης ονομαζόταν και μεγαλύτερο δοχείο, αλειφτό εσωτερικά, για 15-20 οκά
δες λάδι, ενώ «κουρελλίν», μικρότερο, για 6-8 οκάδες λάδι7. Στην Ίμβρο «κουρελός» ή 
«μπουτούτσ(ι)» είναι πήλινο δοχείο με χαμηλό λαιμό και δύο λαβές, συνήθως ύψ. 40, πλ. 
30-35 και διαμ. στομίου 15-20 εκ.8.

Τρίτο αποθηκευτικό σκεύος ήταν το «κουρούπιν» ή «κορύπιον», το οποίο αναφέρεται και

1. ΒΒΠ B' /II, 106. Στα σχόλια του Ευσταθίου Θεσσαλονίκης στην Ιλιάδα σημειώνεται: Βίκους τά... οίνοδόχα 
άγγεϊα, οϊκεϊνται καί έπί μειζόνων όστρακίνων σκευών... ό δέ τοιοϋτος ταριχευτικός βίκος καί άμφορεύς άνλέγοι- 
το... δν δηλαδή βίτιναν οί κοινολεκτοΰντές φασι (εις Κουκουλέ 1950, Α ', 96). Somavera Θησ. «βυτίνα· salatoio», 
Μιχαήλ Χωνιάτης, Επιστολή «τω οσιοτάτω κυρ Ησαΐα τω Αντιοχείτη», 137: Άπεστάλη τή άγιωσύνη σου... καί 
σάπωνος βητινάρια τέσσαρα, ών τό εν βραχύτερον των λοιπών. Κουμανούδη Συναγωγή, λ. β(υ)τινάριον, Ιστορικόν 
Αεξ., λ. βυτίνα.

2. Liddell - Scott - Κωνσταντινίδης Αεξ., λ. βυτίνη και πυτίνη, Πολυδεύκης Ζ ', 174: καί πυτίνας πλέκειν, Ησύχιος: 
πυτίνη πλεκτή, λάγυνος. επλεκον δέ ταύτας ώς επί τό πολύ οί δεσμώται, καί σπυρίδας, καί τα τοιαϋτα ή ή άμίς. 
Φωτίου Αεξ., πυτίνη ασκός μικρός. Για την αμίδα, βλ. Agora XII, 8 και 231.

3. Actes Chilandar, 61, αριθ. 27.55: βαγένια έπτά, βουδίνας πέντε....
4. Δημητράκου Αεξ., λ. βυτίνη.
5. Κουκούλες 1950, Α ', 96-97.
6. Σχόλια Αριστοφάνη (Díibner), Πλούτος 812: όξίς = Τό τού όζους άγγεΐον. άγγος όζους δεκτικόν, λοπάδιον 

= ό λεγόμενος κουρελός. Πρβλ. ό.π., 586: ó Α. κουρουλός ήγουν κουκούμερον. Κουρουλός -  κουρελός (;), Κουκού- 
μερον = κουκούμιον (;).

7. Κονομής 1953, 160, Πανάρετος 1944, 71, Πανάρετος 1980, 64, Στυλιανού 1978, όπου ο «κουρελλός» είναι 
πήλινο αλειφτό αγγείο με μία λαβή τοξωτή πάνω από το στόμιο για τη μεταφορά.

8. Ανδριώτης 1973, 510.
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ως πήλινο αλειφτό για ελιές, παντζάρια, άλλες ρίζες, φύλλα, και ως γυάλινο για φάρμακα 
και άλλα δηλητήρια9. «Κουρούπι», «κουρούπα», «κουρουπάκι» σημαίνουν στη νεότερη 
Κρήτη μικρό σταμνί ή πιθάρι για ανθόγαλο και μυζήθρα, όχι πάνω από 5-7 οκάδες10, ενώ 
στην Κύπρο «κορύπα» σημαίνει υδροφόρο στενόλαιμο, με σφαιρική κοιλιά και χωρίς λαβές 
αγγείο, ανάλογο με τη λαήνα, η οποία είναι μεγαλύτερη και έχει λαβές11.

Σχήμα

Κοινό χαρακτηριστικό των τριών αυτών αποθηκευτικών δοχείων είναι το μικρότερο μέγεθος 
τους σε σύγκριση με τους πίθους ή τα πιθάρια. Σημαντικές μεταξύ τους διαφορές σχήματος 
δεν είναι δυνατό προς το παρόν να διευκρινιστούν. Θεωρητικά μόνον μπορούμε να πούμε 
ότι οι τρεις ονομασίες αντιστοιχούν σε τρία διαφορετικά μεγέθη αποθηκευτικών δοχείων μέ
σης ή μικρής χωρητικότητας και συγγενούς χρήσης. Το μικρό, ωστόσο, μέγεθος τους και 
η ποικίλη στην πράξη χρήση τους οδηγούν στην πολυμορφία σχημάτων, η οποία δυσκολεύει 
τις ταυτίσεις.

Και τα τρία είδη δοχείων, λόγω του μικρού μεγέθους, έχουν επίπεδους πάτους για να τοπο
θετούνται στα ράφια ή στα δάπεδα των αποθηκευτικών χώρων. Στα μεγαλύτερα από αυτά 
χρήσιμες είναι οι οριζόντιες κυρίως λαβές, για να διευκολύνεται η μεταφορά τους.

Τα χαρακτηριστικά αυτά έχει δοχείο (ύψ. 21,8-22,3, διάμ. χείλους 14,2, διάμ. βάσης 13,1, 
διάμ. σώματος 22,5 εκ.) που βρέθηκε μαζί με εφυαλωμένη κεραμική του 10ου αι. στην Αγία 
Ειρήνη Κωνσταντινούπολης12 (Π ί ν. 33, αριθ. 2). Φέρει δύο οριζόντιες χοντρές λαβές και 
το χείλος σχηματίζει εσωτερικά υποδοχή για καπάκι.

Ολόκληρο αποθηκευτικής χρήσης δοχείο που προέρχεται από τη Ρωμαϊκή Αγορά Αθη
νών13, μοιάζει με τα σταμνία μεταφοράς ως προς το ψηλό σώμα (ύψ. 36,3 εκ.) και τις δύο 
κατακόρυφες λαβές στους ώμους, διαφέρει όμως από αυτά ως προς τον ιδιαίτερα πλατύ 
λαιμό και το ευρύ στόμιο (12,8 εκ.) (Π ί ν. 32, αριθ. 2). Τα χαρακτηριστικά αυτά του σχήμα
τος σχετίζονται λιγότερο με μεταφορές και περισσότερο με αποθήκευση τροφίμων, που η 
εισαγωγή και η εξαγωγή τους από το δοχείο θα έπρεπε να γινόταν εύκολα. Το δοχείο φέρει 
ελαιοπράσινη εφυάλωση και κάτω από τις λαβές ανάγλυφο δακτύλιο με σχοινοειδή διακό- 
σμηση, που συναντάνται κατεξοχήν στα πιθάρια. Χρονολογείται στο 13ο-15ο αι.

Δεύτερο παράδειγμα από την Αθήνα προέρχεται από επίχωση αρχαίας δεξαμενής βόρεια 
του Ηφαιστείου, στο χώρο της κλασικής Αγοράς, και είναι κομμάτι χείλους και ώμου ευρύ- 
στομου (διάμ. κατά υπολογισμό 30,5 εκ.) αποθηκευτικού δοχείου14. Το χείλος είναι κάθετο, 
με οριζόντια στεφάνη και δύο γωνιώδεις εκβαθύνσεις κάτω από αυτή· στον ώμο είναι στερεω
μένη οριζόντια καμπύλη λαβή. Κάτω από το χείλος εγχάρακτη κυματιστή γραμμή. Το δοχείο 
θα είχε δεύτερη λαβή αντιδιαμετρικά τοποθετημένη και επίπεδο πάτο. Χρονολογήθηκε στο 
ΙΟο-ΙΙο αι.

9. ΒΒΠ Β' /II, 107, Du Cange Λεξ., λ. κορίπιον, κουρούπη, κουρούπι (εις Appendix ad Glossarium) και σταμίον, 
Διαθήκη ηγουμένου Σάββα (1127/8), MM VI.245 και 246: κουρούπια τρανά ύάλινα τρία, κουρούπιν ύάλινον θηρικοΰ 
ώς έξαγίων πεντήκοντα ή έλαττον (δηλαδή 221,55 γραμμαρίων, Schilbach 1970, 272). Rohlfs Λεξ., λ. κουρούπι- 
Kurupi: vaso o pianere rotto o senza manico. Kurupa... donna corta e grossa.

10. Ξανθουδίδης, Μελετήματα, 354, Πετρόπουλος 1952/3,75. Πρβλ. «τυρί κουρουπιαστό» της Κρήτης (Παπαδά- 
κης 1976, 47 και Παπαδάκης 1978, 57).

11. Σακελλάριος 1890/1, Β', 605, Πανάρετος 1944, 71, Πανάρετος 1980, 64. Hampe - Winter 1962, 84, εικ. 52.
12. Peschlow 1977/8, 409, αριθ. 116.
13. Ορλάνδος 1964, 55, αριθ. 123.
14. Frantz 1938, 461, αριθ. 87.
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Από το Ιερό Παλάτιο της Κωνσταντινούπολης προέρχονται δύο κομμάτια από αποθηκευ
τικά δοχεία15. Το πρώτο είναι ευρύστομο, φέρει στους ώμους δύο κατακόρυφες στρογγυλές 
λαβές και κάτω από αυτές οριζόντιες ραβδώσεις (Π ί ν. 32, αριθ. 4). Αντίθετα, το δεύτερο 
έχει ιδιαίτερα στενό στόμιο, κωνικό λαιμό με πυκνές αυλακώσεις εξωτερικά και δύο ογκώ
δεις, στρογγυλής διατομής, λαβές, που αρχίζουν από το στόμιο, υψώνονται πάνω από αυτό, 
κάμπτονται απότομα και καταλήγουν στους ώμους (Π ί ν. 32, αριθ. 3). Μολονότι το σχήμα 
αυτό των λαβών συναντάται και σε μαγαρικά του 11ου-13ου αι., ο πλατύς κωνικός λαιμός 
και το στενό στόμιο οδηγούν σε σχήμα αγγείου αποθηκευτικού υγρών.

Αποθηκευτική χρήση θα είχαν ορισμένα από τα «τσουκάλια» που παραθέτει η ί .  ϋοηςενΗ- 
Ρεί1(ονΕ, και κυρίως αυτά που φέρουν χτυπητή στικτή διακόσμηση16, που μιμείται πλέγμα 
χόρτου, με το οποίο θα ήταν καλυμμένα για προστατευτικούς λόγους και για διατήρηση στα
θερής θερμοκρασίας αποθηκευτικά δοχεία του τύπου αυτού.

Ά λλος τύπος μικρότερων από τα πιθάρια αποθηκευτικών δοχείων είναι με επίπεδο πάτο, 
αλλά χωρίς λαβές. Χαρακτηριστικά παραδείγματα προέρχονται από την Πλίσκα (ύψ. 37,5 
εκ.), Πρεσθλάβα (ύψ. 42 εκ.), ΤαΓ£ονΪ8ίε (ύψ. 52 εκ.)17 (Π ί ν. 32, αριθ. 1). Τα δοχεία αυτά 
μοιάζουν στο αχλαδοειδές σχήμα του σώματος και στο χαμηλό χείλος με τα πιθάρια, αλλά 
διαφέρουν από αυτά ως προς τον επίπεδο πάτο. Εξωτερικά είτε είναι λεία είτε φέρουν ραβδώ
σεις, που διευκολύνουν το πιάσιμο με τα δύο χέρια κατά τη μεταφορά τους.

Από την Αγορά των Αθηνών προέρχεται ένα κομμάτι αποθηκευτικού δοχείου (διάμ. στο
μίου κατά υπολογισμό 37 εκ.), που σώζει το προεξέχον χείλος με την επίπεδη στεφάνη και 
μέρος του σώματος με σχοινοειδή διακόσμηση σε οριζόντιο δακτύλιο, κάθετα στελέχη και 
εγχάρακτες γραμμές18. Δεν είναι γνωστό αν το δοχείο έφερε λαβές. Χρονολογήθηκε στο τέ
λος του Που-αρχές 12ου αι.

Κομμάτια από το άνω μέρος δύο αποθηκευτικών δοχείων βρέθηκαν στο Ιερό Παλάτιο 
της Κωνσταντινούπολης19. Το πρώτο έχει λεία επιφάνεια και ελαφρώς διογκωμένο σώμα, 
που καταλήγει πάνω σε απλό παχύτερο χείλος, υπογραμμισμένο εξωτερικά από εγχάρακτη 
γραμμή (διάμ. στομίου 12,2 εκ.) (Π ί ν. 33, αριθ. 1). Το δεύτερο έχει στόμιο χωρίς έντονη 
διαμόρφωση χείλους, διαμ. 11 εκ., και σώμα φουσκωτό στο μέσο (Π ί ν. 32, αριθ. 5). Εξωτερι
κά υπάρχει απλός δακτύλιος και κάθετο στέλεχος με σχοινοειδή διακόσμηση. Και των δύο 
δοχείων λείπει το κάτω μέρος και η βάση.

Αποθηκευτική χρήση θα είχαν και ορισμένα μικρού μεγέθους δοχεία χωρίς λαβές, που 
επειδή βρέθηκαν με καμένη την εξωτερική επιφάνειά τους ερμηνεύθηκαν ως σκεύη μαγειρι
κά. Παράδειγμα είναι το δοχείο από τον Άγιο Πολύευκτο Κωνσταντινούπολης (ύψ. 16 και 
διάμ. χείλους 12 εκ.), του τέλους του 10ου και αρχών του 11ου αι., με σφαιροειδές σώμα, 
επίπεδο πάτο και όρθιο, ελαφρώς καμπύλο εσωτερικά και γωνιώδες εξωτερικά χείλος, που 
δε συνηθίζεται στα μαγειρικά σκεύη20 (Π ί ν. 33, αριθ. 3).

Στην ίδια ομάδα αποθηκευτικών δοχείων ανήκει και χειροποίητο, κυλινδρικό αγγείο με

15. Τ. Rice 1958, σχέδ. 24D και 24Ε. Αναφέρονται ως «water-pots» (δοχεία νερού).
16. Donceva-Petkova 1977, 52, σχέδ. 12:141,144, σ. 56, σχέδ. 13:165.
17. Ό .π ., 195-196, εικ. 31:371, 374, 376. Πρβλ. Iakobson 1979, 61, εικ. 33:1.
18. Frantz 1938, 440, αριθ. All .  Κομμάτια αποθηκευτικών δοχείων με παρόμοια διακόσμηση βρέθηκαν και στα 

Πάτερμα Ροδόπης (Μπακιρτζής - Ζήκος 1981, 29).
19. Τ. Rice 1958, σχέδ. 22C και 22Ε. Αναφέρονται ως «beaker» (μεγάλο, φαρδύ ποτήρι) το πρώτο και ως «beaker» 

ή «jug» (κανάτι) το δεύτερο.
20. Harrison - Firatli 1966, 238, εικ. Η:4.
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ευρύ στόμιο (ύψ. 15,5 και διάμ. χείλους και βάσης 12,5 εκ.) από το Άργος, που χρονολογήθη
κε στο τέλος του Ιίου-αρχές του 12ου αι.21 (Π ί ν. 33, αριθ. 4).

Χρήση

Από τα παραπάνω συνάγεται ότι τα μεγέθη των μεσαίων ή μικρών αποθηκευτικών σκευών 
είναι διάφορα και χωρίς προχωρημένες γνώσεις για τη μετρολογία τους δεν είναι δυνατό 
να καταλήξει κανείς σε προτάσεις ομαδοποίησής τους. Οι ονομασίες βέβαια δεν έχουν παρά 
έμμεση σχέση με τα μεγέθη. Τα μεγέθη, όπως και τα σχήματα, έχουν σχέση με τις χρήσεις 
και ως προς αυτές είδαμε ότι οι βυτΐνες (βυτίνια, βουδίνες, βυτινάρια) ήταν δοχεία για αλίπα
στα, τυρί, βούτυρο, σαπούνι, οι κουρελοί για λαχανικά (τουρσιά) και τα κουρούπια για ελιές 
και υγρά. Στην πράξη βέβαια, όπως και η νεότερη χρήση των σκευών δείχνει, οι χρήσεις 
δεν ήταν αυστηρά καθορισμένες και όταν ο Φ. Κουκουλές αναφέρεται στο «κουρουπιαστό 
κρέας»22, εννοείται το κρέας που πάστωναν και διατηρούσαν μέσα σε κουρούπια, σε δο
χεία, δηλαδή, που κάθε άλλο παρά μικρού μεγέθους θα ήταν. Γι’ αυτό μόνο θεωρητικά μπο
ρούμε να πούμε ότι οι βυτίνες, οι κουρελοί και τα κουρούπια είναι ονομασίες τριών αποθηκευ
τικών δοχείων, μέσου, μικρού και μικρότερου μεγέθους: βυτίνες, δηλαδή, μπορούν να ονομα
στούν τα τρία δοχεία από την Πλίσκα, Πρεσθλάβα και Ται^ονίΒίε, που έρχονται σε μέγεθος 
αμέσως μετά τα πιθάρια, και κουρούπι το μικρό χειροποίητο δοχείο από το Άργος.

Ό σον αφορά τα γυάλινα κουρούπια για φάρμακα και δηλητήρια, έχω τη γνώμη ότι το 
σχήμα τους θα ήταν όμοιο με τις νεότερες κυπριακές κορύπες, που είναι δοχεία μεταφοράς 
νερού ή κρασιού, σφαιροειδή στο σώμα, με στενό ψηλό λαιμό και χωρίς λαβές23. Αυτό το 
τελευταίο χαρακτηριστικό τις διαφοροποιεί από τις κυπριακές λαγήνες. Τέτοιο γυάλινο δο
χείο εικονίζεται να κρατά ο ιατρός άγιος Κύρος σε τοιχογραφία στην εκκλησία των Αγίων 
Αναργύρων Καστοριάς (12ος αι.)24.

21. ΡίέΓ3ΐΊ - Τ1ΐ3ΐπΐ3ηη 1980, 480, αριθ. Β42.
22. ΒΒΠ Ε ', 62.
23. Βλ. υποσημ. 11. «Κορυπαστάς» ή «κουρουπαστάς» ή «κορυποστάτης» ονομάζεται το οριζόντιο σανίδι με 

τις κυκλικές οπές, όπου τοποθετούν τις κορύπες (Χατζηϊωάννου, Τα εν διασπορά, 26).
24. Πελεκανίδης 1953, πίν. 22β. Πρβλ. παράσταση αγίου Κύρου στην εκκλησία του Αγίου Πέτρου στα Καλύβια- 

Κουβαρά Αττικής (1232), όπου ο ιατρός άγιος κρατά παρόμοιου σχήματος γυάλινο αγγείο με λαβές ((Γοιιγπ- 
03Γ3λί-Ρ3η5έ1ϊηου 1976, 101, εικ. 563).
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ΕΠΙΛΟΓΟΣ

Στις σελίδες που προηγήθηκαν, εκτός από τις παρατηρήσεις και τα προβλήματα για κάθε 
επιμέρους σκεύος και δοχείο, δόθηκε η ευκαιρία να γίνουν και ορισμένες γενικότερες σκέψεις 
για την κεραμική καθημερινής χρήσης του Βυζαντίου.

Τα συμπεράσματα αυτά μπορούν να συνοψιστούν στα ακόλουθα:
1. Τα μαγειρικά σκεύη, τα μεταφορικά και αποθηκευτικά δοχεία είναι τα ευτελέστερα 

και πολυπληθέστερα βυζαντινά αγγεία καθημερινής χρήσης και έχουν σχέση με την παρα
σκευή, τη μεταφορά και την αποθήκευση της τροφής. Μέσα από τις ονομασίες, τα σχήματα 
και τις χρήσεις τους προβάλλεται περισσότερο ο αγροτικός και εμπορικός χαρακτήρας του 
Βυζαντίου και λιγότερο ο αστικός. Μελέτη ανάλογη των επιτραπέζιων και άλλων οικιακών 
σκευών θα δείξει τις πραγματικές διαστάσεις και τις ιδιομορφίες της βυζαντινής πόλης, 
όπως αυτή διαμορφώθηκε μετά τον 9ο αι.

2. Τα βυζαντινά τσουκαλολάγηνα σε σύγκριση με τα αντίστοιχα αγγεία της αρχαιότητας 
παρουσιάζουν χαμηλή ποιότητα στην κατασκευή, περιορισμένη ποσότητα στην παραγωγή 
και μικρή ποικιλία σχημάτων.

3. Και στις τρεις κατηγορίες σκευών και δοχείων που μελετήθηκαν, συναντώνται μεγάλα 
μεγέθη, που έχουν αποκλειστικά ειδικές χρήσεις, και μικρότερα μεγέθη, που παρουσιάζουν 
πολλαπλές χρήσεις. Ό σο περισσότερες χρήσεις έχει ένα αγγείο, τόσο λιγότερα ιδιαίτερα 
χαρακτηριστικά σχήματος έχει. Μεγάλος αριθμός αγγείων πολλαπλών χρήσεων συναντάται 
σε αγροτικές περιοχές.

4. Η φόρμα των βυζαντινών τσουκαλολάγηνων ακολουθεί κατά κανόνα αρχαιότερα πρό
τυπα και παρουσιάζει αργή εξέλιξη. Τούτο είναι επόμενο για αγγεία αποκλειστικά χρηστικά, 
αφού το σχήμα σ’ αυτά είναι συνάρτηση της χρήσης. Εμφανείς αλλαγές στο σχήμα ή εμφάνι
ση νέων σχημάτων ερμηνεύονται είτε ως ξένες επιδράσεις (λαγήνες) είτε ως προσαρμογές 
σε νέες ανάγκες (μαγαρικά) είτε ακόμη ως απευθείας μιμήσεις αρχαίων προτύπων, μέσα 
στο πνεύμα της «αρχαιοφιλίας», που χαρακτηρίζει τις βυζαντινές «αναγεννήσεις» (σαλ- 
τσάρια).

5. Περισσότερο αργή είναι η εξέλιξη της φόρμας στα μετάλλινα σκεύη και δοχεία. Οι 
μεταλλικές αυτές φόρμες συχνά αποδόθηκαν στον εύπλαστο πηλό (χυτροκακκάβια). Πήλινα 
αγγεία επίσης μαρτυρούν σχήματα βυζαντινών δοχείων, που λόγω του φθαρτού υλικού τους 
δεν έχουν διασωθεί (φλασκία, ασκοδάβλες).
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6. Μολονότι τα σχήματα των αγγείων καθημερινής χρήσης ήταν κοινά σ’ ολόκληρο το 
βυζαντινό μεσαιωνικό χώρο, παρατηρούνται συχνά ιδιομορφίες και πρωτοτυπίες τοπικών 
εργαστηρίων, που έχουν σχέση είτε με ξένες επιδράσεις είτε με προηγμένο οικονομικό και 
πνευματικό επίπεδο αστικών και εμπορικών κέντρων. Η διάδοση των αγγείων γινόταν είτε 
με το εμπόριο είτε με μετακινήσεις τεχνιτών. Περιοχές απομονωμένες συνέχισαν την παρα
γωγή αγγείων σε παραδοσιακά συντηρητικά πρότυπα, γνωστά από την κεραμική παραγωγή 
στους υστερορωμαϊκούς και παλαιοχριστιανικούς αιώνες.

7. Η απόδοση βυζαντινών ονομασιών σε συγκεκριμένα σχήματα σκευών και δοχείων γίνε
ται με κάθε δυνατή επιφύλαξη, γιατί η ονομασία έχει άμεση σχέση με τη χρήση και έμμεση, 
μέσω της χρήσης, με το σχήμα. Γι’ αυτό, όσο οι χρήσεις ενός αγγείου είναι περιορισμένες, 
τόσο η απόδοση της ορθής ονομασίας είναι πιθανότερη.

Όπως έγραψα και στην εισαγωγή, το βιβλίο αυτό αποσκοπεί επίσης και στο να προσφέρει 
στοιχεία για την ανάπλαση μιας σελίδας του βυζαντινού καθημερινού βίου, για τον οποίο 
και οι γνώσεις μας είναι περιορισμένες και οι δυνατότητες της τεχνοκρατούμενης εποχής 
μας για την κατανόησή του ανεπαρκείς. Δε θα ’ταν άσκοπο λοιπόν να τελειώσω με τις σκέ
ψεις του Σπ. Ζαμπέλιου, που σχολιάζοντας στα μέσα του περασμένου αιώνα μεσαιωνικά 
ελληνικά έγγραφα της Ιταλίας (Ιταλοελληνικά 137), δώρισε το ρόλο αυτό της ανάπλασης 
του καθημερινού βίου του Βυζαντίου στην έμπνευση του καλλιτέχνη και όχι στη μέθοδο του 
επιστήμονα: Επιτήδειός τις ζωγράφος ήδύνατο έκ τού καταλόγου τής προικοδοσίας να έξα- 
γάγη ιδέαν άκριβή τού ιματισμού, των έθίμων, καί των χρειωδεστέρων οικιακών σκευών τού 
καιρού έκείνου, προς Ιστορικήν άντιτύπωσιν καί έξεικόνισιν τής τότε ίταλοελληνικής κοινω
νίας.

ΠΗΛΟΦΑΓΟΟ KY0POKAACTHC ΕΓΡΑΨΕΝ 
(σκωπτικό χάραγμα εκ Πλωτινοπόλεως)*

* Ε. Σκαρλατίδου, Ανασκαφές στην αρχαία Πλωτινόπολη, Πρακτικά Συμποσίου «Η ιστορική, αρχαιολογική 
και λαογραφική έρευνα για τη Θράκη», Ξάνθη - Κομοτηνή - Αλεξανδρούπολη, 5-9 Δεκεμβρίου 1985, Θεσσαλονίκη 
1988, σ. 111.
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BYZANTINE TSOUKALOLAGENA

A CONTRIBUTION TO THE STUDY OF THE NAMES,
SHAPES AND USES OF FIREPROOF COOKING POTS,
TRANSPORT VESSELS AND STORAGE CONTAINERS
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As with so many things this book was first conceived to fill a need, which was quite simply my 
inability to give Byzantine pots their correct names, to describe their shapes functionally and 
to record their uses. The theme of the book is therefore the related problems of the utensils and 
containers used by the Byzantines in their daily lives, and in particular those connected with the 
preparation, transport and storage of food: fireproof cooking pots, transport vessels and storage 
containers. These vessels differed from other everyday utensils like table and household wares 
in that they had a limited variety of shapes, were larger in size and were usually undecorated. 
Most of them were also cheaper and generally more roughly made; they were collectively styled 
tsoukalolagena by Ptochoprodromos (II, 50) and Nicetas Choniates (148. 4-6) in his popular 
paraphrase, and I have therefore used this term in the title of the book.

Byzantine pottery is a relatively unknown chapter of Byzantine Archaeology. The few existing 
studies are concerned with the glazed wares, and the first systematic treatise on them was published 
in 1930 by D. Talbot Rice. Plain Byzantine pottery for everyday use has not been studied in 
spite of the fact that it constitutes the major part of the excavated material; it is often described 
as undiagnostic and has remained unexploited for archaeological purposes. During the last few 
decades, however, Byzantine Archaeology has itself been influenced by the rapid development 
in methods brought about by New Archaeology and has turned to the careful collection of even 
this class of material. As a result pottery finds have been frequently published in recent years, 
chiefly in excavation reports, from Constantinople, Greece, the Balkans, the Black Sea, Asia 
Minor, Cyprus, the countries of the Middle East and Italy.

Excavated pottery is fragmentary and costs time and money to join and restore, but whole 
pots are found in shipwrecks on the seabed. When a shipwreck is excavated systematically, 
therefore, like the 12th c. wreck near Alonnisos in the Northern Sporades or the 11th c. wreck 
off the coast of Asia Minor (Serçe Liman) near Rhodes, we can expect a fine harvest of pots 
and utensils that either formed part of the ship’s equipment or were its cargo.

Another source of pots is the vaults of churches or other buildings, in which large everyday 
vessels were used as filling in the wall construction.

I use the term tsoukalolagena chiefly to refer to clay vessels, but it also covers related metal 
utensils and containers belonging to the period from the Isaurians/Macedonians (9th/10th c.) 
to the Palaeologans (13th/15th c.). During this time Byzantine pottery, under the influence of 
the East, became more differentiated from that of late antiquity in its forms, method of fabrica- 
tion and decorative motifs and techniques, and developed its own distinct character. It not only 
to some degree influenced Italian pottery in the 14th c. but continued to survive alongside Islamic 
pottery throughout the long post-Byzantine period, and in the sense of Byzance après Byzance 
to the creation of what we nowadays call the “ folk pottery of the Balkans” . Hence comparisons
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of Byzantine pots with modern folk utensils and vessels are particularly useful, because medieval 
names, shapes and uses have been preserved by slow-moving, conservative tradition into the pres- 
ent age. Between the 9th and 15th c. there were undoubtedly spontaneous changes and foreign 
influences in Byzantine pottery, but in the absence of a sufficient body of published material 
we cannot at present provide answers to these questions and have been obliged in this book to 
turn to older examples.

In order to relate the different Byzantine utensils and vessels to Byzantine names and uses, 
we have to study them in the light of the written evidence and representations. This is the lesson 
to be learnt from the work already done on vases in Classical Archaeology.

Although the systematic gathering of all the literal information about utensils and vessels in 
everyday use contained in Byzantine texts has not yet advanced to the same point as W. Hilgers’s 
study of Roman utensils and vessels based on Latin sources, nevertheless a useful literary basis 
does exist in the painstaking multi-volume work by Phaidon Koukoules, Βυζαντινών βίος και 
πολιτισμός. In spite of the excessively severe criticism it has received, mainly because it did not 
take sufficient account of the new elements that penetrated the Byzantine body during the course 
of its development and modified its character over the centuries (Mango 1981a, 50), it will continue 
to be a basic reference work until the results of new studies make its revision necessary. It is 
of course true that the literary sources Koukoules has drawn on for Byzantine utensils and vessels, 
while they cover a broad spectrum of Byzantine life, have not so far been confirmed or checked 
by the archaeological finds, and this remains a weakness in Koukoules’s fundamental work.

For the names, uses and shapes of utensils and vessels Byzantine commentaries on ancient 
texts are useful, for they often give the Byzantine name alongside the ancient one for a known 
kind of pot. The popular paraphrases of Byzantine works in an archaistic language, like that 
of the Χρονική Διήγησις by Nicetas Choniates, which enable the terms to be collated, afford 
valuable comparisons. Useful information can also be extracted from the verses of poets and 
the texts of writers possessing folkloric interest, like Ptochoprodromos, Eustathius of Thes- 
salonica and Michael Psellos. The Byzantine Lexicographers are also a rich source of relevant 
information, in spite of the frequently voiced opinion that they did not know what the ancient 
object they were translating looked like (Agora XII, 4). Chronicles and lives of saints often contain 
lively descriptions of utensils and containers that were in use. Another group of interesting texts 
is the bills of sale, wills, account books, books of monastic rules, etc., which contain lists of 
utensils, vessels and other objects. These sources, in addition to the names, give indirect hints 
about the uses of these objects and the material they were made of, because clay and metal utensils 
are described in separate groups.

In all these sources, of course, there is the problem of the archaistic and demotic forms of 
the language used by the Byzantines: for example, which names for the utensils and containers, 
archaistic or demotic, did the Byzantines use in daily life? A very useful book on this question 
is Emm. Kriaras’s Αεξικό της μεσαιωνικής ελληνικής δημώδους γραμματείας, 1100-1669.

Nevertheless, the philological information is less than we would expect. Comparing the Byzan- 
tine texts with the wealth of information in the ancient Greek and Latin texts we receive the 
impression that the Byzantines never looked at the world around them and had no interest in 
describing it, preoccupied as they were with moral enquiries and theological perplexities.

Although the illustrations of utensils and containers in illuminations, ikons, frescos and 
mosaics provide evidence for the relation between shape and function, there is some doubt as 
to their absolute usefulness, for we cannot be sure whether or to what extent the Byzantine artist 
in his various depictions was illustrating contemporary everyday reality or was copying earlier 
originals going back to antiquity (Mango 1981a, 50-51). This chapter in our research is one without 
end, but still the portrayal of a pot in any period at least means that its shape and function were 
understood at the time.

How then was such disparate material to be organized and what methods could be employed 
to deal with it? As a first step I proceeded to make a classification of cooking, transport and 
storage vessels on the basis of the information afforded by finds, written sources and representa- 
tions.
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These three categories were divided into separate groups by shape, size and use, and an attempt 
was made at the same time to give each shape its Byzantine name; this name forms the title of 
each chapter.

Every chapter is divided into three parts according to Name, Shape and Function. The first 
part compares and examines passages from texts that give information about the name, and often 
the function, of a utensil or vessel. In the second part each shape is analysed functionally together 
with its variations, and references are given to sources and illustrations that assist in relating 
shape and use. The third section of each chapter treats the functions of a utensil or container 
with the help of finds, sources and representations. Where the number of finds allows, there 
is a typological study based on the variations of the shape and their uses, as well as a discussion 
of the problems of provenance and chronology.

In concluding I should, properly speaking, make some reference to its utility. Instead, let me 
recall an old story: in 1829 Panofka published a book with the title, Recherches sur les véritables 
noms des vases grecs et sur leur differents usages d’après les témoignages des auteurs et des 
monuments anciens. His optimistic conclusion, that he had restored things to their place, 
somewhat naturally provoked criticism, which indeed was not slow in coming a few years after- 
wards from Gerhard and, in particular, Letronne.

Today, a century and a half later, during which time important studies like those by Rich- 
ter - Milne and Amyx have appeared on the subject, not only have the problems posed by Panofka 
not been fully resolved, they have in fact altered. This book, therefore, will be very fortunate, 
not if it succeeds in solving any problems, but if it can pose new ones and thus assist Byzantinists 
in the better interpretation of an excavation, and at the same time draw back the curtain on 
the fascinating scene of daily life among the Byzantines.

FIREPROOF COOKING VESSELS

Chytra - tsoukka - tsoukalion
The Byzantines called their most characteristic cooking pot a chytra in the archaistic and a 

tsoukka in the demotic language, since it exactly resembled the Italian zucca (= pumpkin) in form. 
The shape of the base makes it possible to distinguish two different ways in which tsoukalia were 
used: those with a flat bottom were set directly on the glowing embers in the hearth, and those 
with a round bottom rested on metal cooking-stands (pyrostates) or portable braziers. The grooves 
on the outside were also functional, making it easier to handle.

Apart from the shape of the bottom, Byzantine tsoukalia can be divided into two categories 
according to the form of the handles:

a. Tsoukalia with one handle; this was convenient for moving the pot horizontally with one 
hand and served chiefly for changing its position in the hearth. A single handle is thus usually 
found on flat bottomed tsoukalia, which were also the smallest.

b. Tsoukalia with two handles; these were convenient for moving the pot vertically with both 
hands and lifting it on and off the cooking-stand or brazier. Two handles are therefore found 
on round-bottomed tsoukalia, which were generally larger than the one-handled examples. 
Tsoukalia with very small or no handles were moved when hot by means of a dilabis or oxylabe 
(anc. pyragra, mod. tongs).

The neck of the tsoukalion was narrower than the rim to prevent the contents spilling while 
it was being carried. For this reason the rim was often made with an internal ledge to take a 
lid (epikythrion) of the same diameter.

Byzantine tsoukalia can thus be divided into two types according to shape and function:
A. Tsoukalia with flat bases

1. With no handle ( P l s. 1; 2, nos 1-3)
2. With one handle (P l s. 2, nos 4-6; 3)
3. With two handles (P l s. 4-5)

B. Tsoukalia with round bottoms and two handles (P l s. 6-8)
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Taking into account the localities where the two types of tsoukalia have been found, the dif- 
ferent manners of their use and their different qualities, we suggest that those with flat bottoms 
were associated with a rural way of life, and those with round bottoms with an urban one.

In addition to preparing food, tsoukalia were used for heating water, concocting medicines, 
poisons and other chemical preparations, as storage vessels, for drawing water and for preserving 
food in cold wells. They were also used at funerals, as lamps (kythrokandeles) and in naval war- 
fare.

Kakkabos - kakkabion ( P l. 9)
Kakkaboi or kakkabia were deep fireproof cooking pots resembling the chytres - tsoukalia 

in function and general shape (chytrokakkabia), but differing from them in size and the material 
they were made from: the kakkabia were of copper and generally of large or medium size, with 
two handles or one bucket handle, and were related to cauldrons, which were also made of metal.

In addition to cooking, kakkabia served for heating water in large quantities and mixing mortar 
for building walls. They were also used on warships (kakkabopyrphoroi).

Teganion ( P l. 10)
Tegania, shallow open cooking utensils, were made of tinned copper, iron or clay, the latter 

being the cheapest. The clay Byzantine tegania were, according to the finds, vessels with open 
sloping sides, slightly curved bottoms and one large or two small handles. The copper example 
in the Archaeological Museum of Komotini is a typical medieval metal teganion (P l. 37β-γ). 
They were used for frying dry foods with the help of oil or fat, or parching pulses and dried 
fruits. The pan was set on the hearth on a cooking-stand or on its sides or in a more makeshift 
fashion on two stones. The two small or one long handle enabled it to be removed safely from 
the fire. A wooden kitchen implement called a teganostrophon or teganostrophion was used to 
turn whatever was being fried or parched. The teganion used to make sphouggaton (a kind of 
omelette) was called a sphouggateron.

Stegnaton (katsarola) ( P l  11, nos 1-2)
The stegnaton is often mentioned together with the tegania and refers to a tinned copper 

saucepan. The shape of the stegnaton occurs among the surviving open clay cooking vessels of 
average shape, being neither deep like the tsoukalia nor shallow like the tegania. The characteristic 
shape of these pots, indicating their function as cooking vessels, is moderately deep, with nearly 
vertical sides and a flat base nearly equal in diameter to the rim, which helped to heat the pot 
better. The large heating surface shows that stegnata were also used for oven cooking. Vessels 
of kindred form, mostly without handles, can be confused with table or kitchen utensils having 
approximately the same shape, and called mouchroutia or minsouria; these were chiefly used 
for carrying food from the hearth to the table, or even for drinking wine in large quantities.

Klibanos or klibanion and gastra or gastrion ( P l. 11, nos 3-6)
Manuel Moschopoulos says that the klibanos was a metal utensil which was made redhot over 

a fire and then bread was baked on it. Similar shieldshaped utensils with the same purpose are 
used today in rural and poor communities. Another and better known way of using the klibanos, 
whether of metal or clay, was as a heated cover for a stone or clay base that was first preheated 
on a fire and on which the so-called klibanikios or klibanites bread was baked. These clay bases 
were round, with a diameter of ca. 20 cm, a flat bottom and a raised edge, and they have been 
found in excavations; these, I suggest, were the gastres or gastria. The klibanos and gastra were 
also used for roasting small portions of meat.

Saltsarion or saltseron - gararion or gareron (P l s. 12-13)
By the word perichymata the Byzantines meant the ordinary sauces that were served chiefly 

with boiled dishes. One kind of sauce was the garos or garon. To prepare or serve sauces and 
garoi they used special utensils called saltsaria or saltsera, gararia or garera. Although Koukoules 
believed that these utensils were kinds of bottles, these names were applied by the Byzantines 
to self-heating clay utensils (chafing dishes). They were shaped like inverted cones and had a
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place for the fire in the lower part and a deep open dish (skoutellion) for the food in the upper 
part. They were portable and were placed on the table during banquets.

Byzantine saltsaria have been found in different regions. Although there are no great dif- 
ferences in their shape, they exhibit local peculiarities, which leads one to suppose that they did 
not all come from the same centre of production.

Ch. Morgan, who made a study of the Byzantine glazed pottery from the excavations at Co- 
rinth (P l. 12, nos 1-4), classified these vessels by shape and in part by their decoration into three 
types. According to his comparative Table (p. 57), which shows the Corinth material divided 
into groups according to shape and decoration, it appears that the saltsaria with simple decoration 
are represented by only a few examples, while those with elaborate relief, painted and incised 
decoration comprise the bulk of the material. For this reason the typology of the saltsaria from 
Corinth, insofar as the material from this area is fragmentary, should be based more on the 
decoration than the shapes of the vessels. Both the saltsaria with elaborate relief decoration and 
the plain ones of local red clay are thought to be the products of Corinthian workshops.

The Athenian saltsaria come under those from Corinth, which was probably their provenance. 
By contrast, the saltsaria from Aigina with simple glazing are considered to be products of a 
local Aiginitan workshop.

The saltsaria found in Constantinople (P l. 13, nos 1-3) exhibit common traits in terms of 
their white clay, thin walls, fine craftsmanship, careful but simple impressed and painted decora- 
tion and absence of relief representations. These features establish the Constantinople saltsaria 
as luxury utensils and place them in a group with a common provenance that is probably Constan- 
tinople itself or some other large pottery centre nearby.

8th-10th c. saltsaria were found at Bucov (Rumania); coarsely made and with simple incised 
decoration under the glaze (P l. 13, no 4), they were made of local clay by Byzantine craftsmen 
from some Byzantine pottery centre.

Two new saltsaria from private collections in Cyprus (P l. 13, no 5), shown here for the first 
time, give a picture of these utensils, which were in use on the island.

Of the three fragments of saltsaria in the Museo di Roma only one was complete enough to 
restore. This vessel differs from the rest in its small size, single handle and flat cut-off base (P l. 
13, no 6). The decoration shows that it was made in a workshop in Rome or its environs.

In function the saltsarion was a clever combination of portable brazier and cooking pot, the 
latter holding some tasty condiment for the food (sauce or garum) that was eaten hot and at 
the same time providing the dinners with a little warmth.

Saltsaria made their appearance in the Byzantine world for only a limited period, according 
to the evidence from excavations, in the period of the Macedonian and Ducas dynasties until 
Alexius I Comnenus (1081-1118). We do not, however, know whether this was due to some Byzan- 
tine culinary practice in fashion at the time or simply to the lack of finds of well dated earlier 
and later saltsaria. One is, however, struck by the resemblance they bear to Late Bronze Age 
utensils from Beycesultan (1450-1050/1000 BC).

As with the recurrence of the shape, there is also a similarity in the relief representations 
decorating portable Hellenistic braziers and Byzantine saltsaria from Corinth. The resemblances 
are so close that it could well be argued that the Byzantine utensils directly copied the idea of 
the decoration and to some extent the subjects from Hellenistic originals. This phenomenon is 
not unique to the medieval pottery of the Peloponnese; the passion for antiques in this region 
is connected not only with the revival of the arts and classical studies in the period of the Ma- 
cedonians but with the economic and intellectual flowering of the Peloponnese during the 
9th-10th c.

Eschara - aroula - phokion ( P l. 14)
The culinary eschara mentioned by Eustathius of Thessalonica, was both a metal cooking 

utensil on which meats, fish, etc., were roasted and also a portable cooking brazier like the escharai 
of antiquity. The eschara is also met with under the name of the Latin derivative aroula (Lat. 
ara). Aroules were not just the low, built hearths of the kitchen or monastic hostels, but portable
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braziers with some religious function, as depicted for example in an illumination in the 9th c. 
“Christian Topography” of Cosmas Indicopleustes (Vatican Library codex no 699) (P l. 37α). 
The medieval version of the ancient eschara or the Latin derivative aroula was the phokion, from 
the Venetian fogo, meaning a portable heating and cooking utensil. The modern portable braziers, 
called phougoudes, phouphoudes, phokoudes or phovoudes, are linguistically reckoned to have 
come from the medieval phokion, but in shape and use they resemble the similar utensils of anti- 
quity, of which they may be considered the descendants. A characteristic type of phougou is 
the one with a movable grate resting on an internal flange. The connecting link between the old 
and the modern utensils are the Byzantine saltsaria, which were a combination of a portable 
brazier (phokion) and an open dish; thus they resembled in form, and to some extent in use, 
both the ancient eschares and the modern phougoudes. The Byzantine phokia, therefore, were 
similar to the saltsaria, with the difference that the bottom of the dish was perforated and thus 
formed a grate for the fuel and not a dish to heat the food.

TRANSPORT VESSELS 

Amphoreus - kouphon - magarikon
The characteristic earthenware vessel for transporting wine or oil over long distances by land 

or sea was in antiquity generally called an amphoreus, in the Early Christian period a kouphon 
and in the Byzantine period a magarikon (megarikon), the latter originally being an epithet signify- 
ing that the amphoreus came frome Megara.

Byzantine magarika, like the amphorae of antiquity, had shapes designed for carrying and 
for loading onto ships. Their bulk, size and weight were no more than could be carried by one 
man. The loading was done in just the same way as in antiquity: the magarika were stowed in 
tiers in the ship’s holds (P l. 15). Byzantine magarika can be divided according to the shape of 
the body and the handles, which were related to the method of stowing, into two basic types 
encompassing all known examples: squat or spherical and elongated or oblong; the spherical ones 
were stowed in wide holds and the elongated ones in narrow holds. This method of stowing 
megarika of the same type together led to an important standardization in their production.

Byzantine magarika can be divided according to their shape into seven groups (P l s. 16-21; 
22, nos 1-2), of which the first three contain examples of amphorae, while the remaining groups 
have shapes typical of the 10th- 14th c.

The stamps and incised marks (P l. 23) on the shoulders and handles of 9th/10th-l 1th c. 
magarika have many likely interpretations. They are useful in enabling us to trace the commercial 
movement of magarika.

From the 10th c. onwards the traditional shapes of antiquity are abandoned and Byzantine 
magarika diminish in number until they finally disappear, to be replaced by other kinds of con- 
tainer introduced by the Italian merchants, like the wooden boutsia (P l. 22, no 5), for example, 
which had greater capacity and offered faster, more economical loading and safer transport. 
Another kind of earthenware container was the tzarikion (It. giarra) (P l. 22, nos 3-4).

Magarika were also used for domestic and storage purposes, and were widely employed as 
filling material in the construction of vaulting.

Lagena - laena - lagenion (P l. 24)
Clay wine or water containers of medium size were called lagenes or lagenia. The lagena was 

smaller than the magariko and spherical or ovoid in shape. In the middle of the 14th c. Genoese 
merchants imported oil from Italy to Constantinople and Pontus in clay containers called laenes. 
In the middle of the 9th c. the traditional ovoid shape of amphora in the Rome region changed 
and a new type of smaller amphora with a spherical body appeared, which became predominant 
in the 12th- 14th c. A similar change in the size and shape of transport containers is apparent 
in Greece (Corinth, Argos, Athens, 9th-13th c.). These containers, in spite of their origins in 
the ovoid-oblong Byzantine magarika, had similarities to the corresponding spherical amphorae 
of Italy, not only in regard to their shape and the date when they first appeared but in their
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dark red-brown linear decoration, the growth of which in the south of Greece shows that its 
distribution was wider than had been thought. A relationship between the Southern Greek and 
Italian transport vessels is obvious, but it is not possible to tell which group was the model for 
the other. The name of lagena can be given to these vessels.

The lagena - laena is mentioned as a vessel used for water and wine, and especially for trans- 
porting oil. For this reason it also had an inside coating of plaster or dregs. Smaller in size than 
the magarika, lagenes were more convenient to use not only as commercial containers but as 
household utensils. Lagenes were also used as filling material in vault construction.

Stamnos - stamnion ( P l s. 25-26)
In the Byzantine period as in antiquity stamnia were vessels for transporting and storing wine, 

chiefly, but also oil and even water, and they may have had other uses as well. Stamnia were 
mainly of clay, although bronze ones also existed (chalkostamnia).

Stamnia were closed vessels and could stand upright by themselves (P l. 41α-β). They thus 
resembled the magarika and lagenia in general lines, with the difference that they had flat instead 
of rounded bottoms. Stamnia came in three sizes. The largest were for transporting liquids over 
great distances by various means and for storage. Medium-sized ones were used to transport li- 
quids by men over short distances and for different kinds of storage; and the small ones were 
for household use. Three types of small stamnia are of interest: those with three handles, with 
one or three handles and a tubular spout, and stamnia with a perforated diaphragm inside the 
base of the neck or the spout. The latter were called bombylioi.

The relative large size of the stamnia, and their wide bellies and narrow necks made these 
vessels suitable for use as filling material in the building of vaults.

Phlaskion - askodabla (P l s. 27-28)
Phlaskion was the name used both for personal jars for carrying drinking water or wine and 

for large containers for carrying wine or oil on pack animals. Their main feature was that they 
were made of leather. The shape of the small personal phlaskia was also reproduced in clay and 
metal.

The name askodabla was given to a container similar to the phlaskion. The difference between 
them was that the former was made entirely of leather while the latter had a cylindrical wooden 
frame with leather sides, which gave the container a stable drumlike form.

According to the earthenware examples that have survived, phlaskia were round and flattened 
with one or both sides slightly curved, and were carried by country people and travellers slung 
over the shoulder by a strap (P l. 42α). The clay phlaskia, which can be identified with the 
koutroubia for wine, and which were used in the home simply for carrying wine (P l. 43β), did 
not have a flat base. Vessels with a similar round, flattened shape, two handles, flat base and 
sometimes a spout were for household or table use and called kryonteria.

The clay askodables, on the other hand, were drumlike containers with the outer side more 
or less convex and the inner one slightly concave or curved, a cylindrical neck and two handles; 
they were loaded onto the riders’ mounts or onto pack animals, slung from the saddles or pack- 
saddles, and nowadays are known as tsotres or tsitses.

Sitla or sikla - kothonion (P l. 29)
The sitla was a sort of portable metal, wooden or clay utensil used for drawing and carrying 

water and for other domestic or religious purposes. The shape was the same, to judge from various 
representations, as the present-day koubades.

The kothonion was also a portable vessel, usually of metal; in general use it served for drawing 
water, in religious function for blessing with holy water and in the home as a kind of large drinking 
cup for the table. It was also used for carrying dried fruit and for holding, preparing and heating 
portions of food. Apart from metal kothonia, there is also mention of clay, wooden and crystal 
examples. The view that the kothonion was a closed vessel is not borne out by the evidence. 
It was more probably an open vessel, usually of metal, with one handle and a slightly rounded 
bottom, resembling in its shape and the way it was made the modern mpakratsia. In terms of
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fabric, way of manufacture and general shape, they resembled kakkabia —the sitla less so and 
the kothonion more so— to which they were also related in size.

STORAGE VESSELS

Pithos - pitharion (P l s. 30-31)
The clay storage vessel par excellence of the Byzantines was called a pithos, pitharion or 

pithopoulon. The difference between a pithos and a pitharion lays not in the shape but the size. 
Pithoi were large vessels stored in pithones and could not be moved once they had been placed 
in position, while pitharia, which were similar in shape but smaller in size, could be more easily 
moved and transported.

The shapes of the Byzantine pitharia were not far from the elongated or round shapes of 
the pithoi that preceded and followed them. Being exclusively storage containers with a long life 
due to their great strength, they preserved their form unchanged over the centuries. The lack 
of published and well-dated excavation material makes it impossible to propose a scheme of 
typological development for Byzantine pitharia at present. Pithoi found in excavations of 
medieval settlements in South Russia have made it possible to offer some useful observations 
about the shapes encountered in that region. Similar pithos shapes are found in Byzantine frescos, 
mosaics and illuminations.

For storage purposes, in addition to clay pitharia, they also employed, more rarely, marble 
ones (P l. 5l α-β) and pithos-shaped built cisterns, as well as wooden barrels.

The “Geoponica” , a 10th c. Byzantine anthology of earlier treatises on agriculture, provides 
useful information about the manufacture of pithoi, their disposition in storerooms and their 
proper maintenance. Taken in conjunction with finds and other texts, this information gives a 
picture of the important part these vessels played in the everyday life of the Byzantines.

Bytina - koureios - kouroupi (P l s. 32-33)
Bytines or bytinia or bytinaria, koureloi and kouroupia or korypia were storage jars smaller 

in size than pithoi or pitharia. Without detailed knowledge about their metrology it is not possible 
to make any concrete proposals for their classification. We can only say that theoretically these 
names correspond to three different sizes of storage vessel of medium or small capacity and related 
function.

Translation: W.W. Phelps



ΕΥ ΡΕΤ Η Ρ ΙΟ  ΣΚΕΥΩΝ, ΔΟΧΕΙΩΝ ΚΑ Ι ΕΡΓΑ Λ Ε ΙΩ Ν

Αγγοθήκη 94 
αμφορεύς 70, 90 , 95 
άρουλα 66 
ασκοδάβλα 100 
ασκός 95

Βαγένιον 120, 122 
βαρέλι 86 
βάττα 104 
βαυκάλιον 106, 107 
βομβυλιός 98 
βουδίνα 122, 125 
βουτσίον 84 
βουττίον 85 
βούττις 85 
βυτίνα 122 
βυτινάριον 122, 125 
βυτίνη 122 
βυτίνιον 122, 125

Γαράριον 55 
γαρερόν 55 
γάστρα 53 
γαστρίον 53

Διλάβιν 35

Επικύθριον 35 
εσχάρα 44, 64, 66, 67

κορύπιον 95, 122 
κορυποστάς 94 
κορυποστάτης 94 
κουβάς 107 
κουνενά 122 
κουνενί 122 
κουνενός 122 
κούπα 51 
κουρελός 122 
κουρούπιν 122 
κουτρούβιον 105 
κούφον 70 
κρεάγρα 46 
κρίβανος 53 
κρυοντήριν 102 
κυθροκακκάβιον 42 
κυθροκαντήλα 43 
κυψέλη 86 
κωθώνιον 46, 106

Λαγήνα 89, 125, 127
λαγήνιον 76, 89, 95, 97, 98, 99, 103, 122
λάγυνος 89
λαήνα 89, 104, 123
λαηνουστάτης 93
λάσανον 33
λέβης 31, 32, 44, 47
λοπάς 48

Ζυγοφλάσκια 100 

Ιπνός 66

Κακκάβιον 41, 44, 108, 109
κακκαβόπουλον 45, 51
κάκκαβος 44
κανάτι 99
κατζίον 66
κατσαρόλα 51
καυκάλιον 106, 107
καυκίον 106, 107
κιβίσσιον 100
κιβύσιον 100
κλιβάνιον 53
κλίβανος 53
κορύπα 94, 123

Μαγαρικόν 56, 70, 85, 90, 91, 93, 95, 97, 98, 
99, 104,126 

μαγείρισσα 32, 40 
μαστραπάς 51 
μεγαρικόν 71 
μιλ(λ)ιάριον 34, 44 
μινσούριν 52 
μουχρούτιν 52 
μπακράτσι 108 
μπογάνα 53 
μπόντσα 53 
μπουτούτσι 122 
μπουτίνα 122

Νταμιτζάνα 105

Οξυλάβη 35
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Πετζοφλάσκας 100 
πιθάκνη 110
πιθάριον 86, 95, 110, 122, 123
πιθόπουλον 110
πίθος 110, 123
πλακίν 53
ποτήριον 106
πυράγρα 35
πύραυνος 67
πυροστάτης 33, 41, 42, 44, 46, 49 
πυροστιά 33, 66 
πυτίνη 122

Σαλτσάριον 55, 69, 126 
σαλτσερόν 55 
σίκλα 106 
σίτλα 106 
σκουτέλλιον 55 
σπαθίον 71
σταμνίον 90, 95, 104, 123 
σταμνοθήκη 99 
σταμνολόγος 99 
στάμνος 95 
σταμνοστάτης 99 
στεγνάτον 51 
σφουγγατερόν 50 
σχάρα 66

Τάγηνον 48 
τζαρίκιον, 87 
τζουκαλόπουλον 42 
τηγάνιον 48, 51 
τήγανον 48 
τήγανος 44 
τηγανοστρόφιον 49 
τρουλλίον 44 
τσερέπα 53 
τσιμπίδα 35 
τσίτσα 105 
τσότρα 105
τσουκάλιον 31, 45, 51, 69

τσουκαλολάγηνα 11 
τσούκκα 31, 40, 49, 51 
τυμπάνιον 86

Φακός 101 
φλασκίον 100, 126 
φλάσκων 100 
φουγού 64 , 67 , 68 
φουφού 67, 68 
φωβού 67, 68 
φωκίον 34, 66, 67 
φωκού 67, 68

Χαλκοστάμνιον 95 
χαλκοτζούκαλα 51 
χαλκοτζύκιον 41 
χάλκωμα 32, 51 
χειρνιδόξεστον 51 
χύτρα 31, 44
χυτροκακκάβιον 44, 46, 126 
χυτρόπους 33, 67

Brazier 66, 67 
chafing dish 55 
costrel 103 
crepulja 54 
cupella 101 
cupula 101 
damegiana 105 
flasca 100 
fiasco 100 
flaskúci 101 
giarra 87 
incitega 94 
laina 90 
maltiz 64 
olla acquaria 90 
scaldasalsa 55 
situla 106 
stennáto 51 
testo 54

137



ΚΑΤΑΛΟ ΓΟ Σ ΣΧΕΔ ΙΩ Ν

Τα περισσότερα σχέδια (Π ί ν. 1-33) είναι αντίγραφα από δημοσιευμένα σχέδια ή φωτογραφίες, που 
αναφέρονται μέσα στις παρενθέσεις. Επειδή η κλίμακα των σχεδίων δεν είναι ενιαία, σημειώνεται στον 
κατάλογο που ακολουθεί, το ύψος και ενίοτε η διάμετρος των εικονιζόμενων σκευών ή δοχείων (σε 
εκατοστόμετρα). Στις περιπτώσεις που δε δίνεται κανένα στοιχείο μεγέθους, σημαίνει ότι η αντιγραφή 
έγινε από φωτογραφία. Στο τέλος του λήμματος σημειώνεται η σελίδα του κειμένου, όπου γίνεται λόγος 
για το αντίστοιχο αγγείο.

ΤΣΟΥΚΑΛΙΑ ΜΕ ΕΠΙΠΕΔΗ ΒΑΣΗ ΚΑΙ ΧΩΡΙΣ ΛΑΒΗ (ΟΜΑΔΑ Α1) (Π ί ν. 1)

1. Πρεσθλάβα, 10ος αι., υ: 14,5 (Doníeva-Petkova 1977, εικ. 10:90), σ. 36.
2. Vran (Βουλγαρία), 9ος-10ος αι., υ: 5,3 (ό.π., εικ. 11:12), σ. 36.
3. Κωνσταντινούπολη, τέλη ΙΟου-αρχές 11ου αι., υ: ±13,5 (Harrison - Firatli 1966, εικ. Η:3), σ. 36.
4. Πάτερμα, Ροδόπη, 13ος αι., υ: 14,1 (Μπακιρτζής - Ζήκος 1981, σχέδ. 4:1), σ. 36.
5. Πάτερμα, Ροδόπη, 13ος αι., υ: 14 (ό.π., σχέδ. 4:2), σ. 36.

ΤΣΟΥΚΑΛΙΑ ΜΕ ΕΠΙΠΕΔΗ ΒΑΣΗ ΚΑΙ ΧΩΡΙΣ ΛΑΒΗ, ΟΜΑΔΑ ΑΙ (1-3), ΜΕ ΜΙΑ ΛΑΒΗ, ΟΜΑΔΑ Α2 (4-6) (Π ί V. 2)

1. Rítmica (Γιουγκοσλαβία), 11ος-12ος αι., υ: ±18 (Bajalovic-Had2i-PeSic 1981, εικ. 11:1), σ. 36.
2. Prilep (Γιουγκοσλαβία), 13ος αι., υ: ±12,8 (ό.π., εικ. IV: 1), σ. 36.
3. Stalac (Γιουγκοσλαβία), 14ος-15ος αι., υ: ±13,8 (ό.π., εικ. V: 1), σ. 36.
4. Prilep (Γιουγκοσλαβία), 13ος αι., υ: ±14 (ό.π., εικ. IV:4), σ. 38.
5. Pec (Γιουγκοσλαβία), 14ος-15ος αι., υ: ±13,2 (ό.π., εικ. X: 1), σ. 38.
6. Βελιγράδι, 14ος-15ος αι., υ: ±17,5 (ό.π., εικ. Χ:4), σ. 38.

ΤΣΟΥΚΑΛΙΑ ΜΕ ΕΠΙΠΕΔΗ ΒΑΣΗ ΚΑΙ ΜΙΑ ΛΑΒΗ (ΟΜΑΔΑ Α2) (Π ί V. 3)

1. Κωνσταντινούπολη, 9ος-10ος αι., υ: 10,5 (Peschlow 1977/8, εικ. 18:20), σ. 36.
2. Κωνσταντινούπολη, 9ος-10ος αι., υ: 10,4 (ό.π., εικ. 8:86), σ. 37.
3. Κωνσταντινούπολη, ΙΟος-ΙΙος αι., υ: ±17 (Hayes 1980, εικ. 24), σ. 37.
4. Κωνσταντινούπολη, 12ος αι., υ: ± 16 (Talbot Rice 1958, εικ. 22Α), σ. 37.
5. Κωνσταντινούπολη, 12ος αι., υ: ± 12 (ό.π., εικ. 22Β), σ. 37.
6. Θάσος, ΙΟος-ΙΙος αι., υ: 11,6, σ. 37.

ΤΣΟΥΚΑΛΙΑ ΜΕ ΕΠΙΠΕΔΗ ΒΑΣΗ ΚΑΙ ΔΥΟ ΛΑΒΕΣ (ΟΜΑΔΑ A3) (Π ί V. 4)

1. Ser9e Liman, αρχές 11ου αι., υ: 19 (Bass - van Doorninck 1978, εικ. 6), σ. 38.
2. Dinogetia (Ρουμανία), 11ος-12ος αι. (Barnea 1967, εικ. 163:5), σ. 38.
3. Κόρινθος, τέλη ΙΟου-μέσα 11ου αι., υ: 17,1 (Stillwell MacKay 1967, εικ. 3:99), σ. 38.
4. Άργος, α' μισό 12ου αι., υ: 18 (Piérart - Thalmann 1980, πίν. X:C1), σ. 38.

ΤΣΟΥΚΑΛΙΑ ΜΕ ΕΠΙΠΕΔΗ ΒΑΣΗ ΚΑΙ ΔΥΟ ΛΑΒΕΣ (ΟΜΑΔΑ A3) (Π ί V. 5)

1. Garvan (Βουλγαρία), 10ος αι., υ: 23,2 (Donéeva-Petkova 1977, εικ. 13:165), σ. 34, 38.
2. Πρεσθλάβα, 10ος αι., υ: 13 (ό.π., εικ. 13:166), σ. 38.
3. Πρεσθλάβα, 10ος αι., υ: 17,5 (ό.π., εικ. 10:104), σ. 38.
4. Πλίσκα, 9ος-10ος αι., υ: 11 (ό.π., εικ. 13:169), σ. 38.
5. Gigen (Βουλγαρία), 10ος αι., υ: 10 (ό.π., εικ. 10:103), σ. 38.
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ΤΣΟΥΚΑΛΙΑ ΜΕ ΑΠΟΣΤΡΟΓΓΥΑΕΜΕΝΗ ΒΑΣΗ ΚΑΙ ΔΥΟ ΛΑΒΕΣ (ΟΜΑΔΑ Β) (Π ί ν. 6)

1. Κωνσταντινούπολη, τέλη ΙΟου-αρχές 11ου αι., υ: ±18 (Harrison - Firatli 1966, εικ. Η:2), σ. 39.
2. Κωνσταντινούπολη, 9ος-10ος αι., υ: ±12,1 (Peschlow 1977/8, εικ. 18:121), σ. 39.
3. Κόρινθος, 10ος αι., υ: 16,9 (Stillwell MacKay 1967, εικ. 2:92), σ. 39.
4. Άργος, β' μισό 12ου αι., υ: 21,5 (Piérart - Thalmann 1980, πίν. X:D7), σ. 39.
5. Κόρινθος, τέλη 12ου αι., υ: 16,2 (Stillwell MacKay 1967, εικ. 5:121), σ. 39.
6. Κόρινθος, τέλη 12ου-αρχές 13ου αι., υ: 22 (ό.π., εικ. 4:118), σ. 39.

ΤΣΟΥΚΑΛΙΑ ΜΕ ΑΠΟΣΤΡΟΓΓΥΑΕΜΕΝΗ ΒΑΣΗ ΚΑΙ ΔΥΟ ΛΑΒΕΣ (ΟΜΑΔΑ Β) (Π ί V. 7)

1. Κόρινθος, 13ος αι., υ: ±16 (Stillwell MacKay 1967, 5:126), σ. 39.
2. Κόρινθος, β' μισό Που αι., υ: 19,1 (ό.π., εικ. 5:127), σ. 39.
3. Κόρινθος, τέλη 13ου-αρχές Που αι., υ: 18,2 (ό.π., εικ. 5:132), σ. 40.
4. Κόρινθος, τέλη 13ου-αρχές 14ου αι., υ: 18,2 (ό.π., εικ. 5:128), σ. 40.
5. Κόρινθος, 10ος αι., υ: 21 (ό.π., εικ. 2:94), σ. 34, 40.
6. Άργος, τέλη Ιίου-αρχές Που αι., υ: 15 (Piérart - Thalmann 1980, πίν. Χ:Β45), σ. 34, 40.

ΤΣΟΥΚΑΛΙΑ ΚΥΠΡΟΥ ΚΑΙ ΑΝΑΤΟΛΙΚΗΣ ΜΕΣΟΓΕΙΟΥ (Π ί V. 8)

1. Πάφος, αρχές Που αι., υ: 14,3 (Megaw 1971, εικ. 3:5), σ. 40.
2. Πάφος, αρχές Που αι., υ: 26 (ό.π., εικ. 3:6), σ. 40.
3. Λευκωσία, β' μισό 14ου αι., υ: 25 (Megaw 1937/9, εικ. 7Ά18), σ. 40.
4. Λευκωσία, μέσα 16ου αι., υ: 27 (ό.π., εικ. 22:C34), σ. 40.
5. Atlit, 13ος αι. (Johns 1934, πίν. LVII:3), σ. 41.

ΚΑΚΚΑΒΙΑ-ΧΥΤΡΟΚΑΚΚΑΒΙΑ (Π ί ν. 9)

1. Κακκάβιο, Yassi Ada, αρχές 7ου αι., υ: 29,5 (Yassi Ada I, εικ. 12-3:MF3), σ. 45.
2. Χυτροκακκάβιο, Χερσών, παλαιοχριστιανικοί χρόνοι, υ: 10,3 (Romanéuk 1976, εικ. 3:1), σ. 46.
3. Χυτροκακκάβιο, Βελιγράδι, τέλη 11ου αι. (Marjanovic-Vujovic 1974, σ. 186, σχέδ. 6), σ. 46.

ΤΗΓΑΝΙΑ (Π ί ν. 10)

1. Κωνσταντινούπολη, ΙΟος-ΙΙος αι., δ: ±19,5 (Hayes 1980, εικ. 23:7), σ. 48.
2. Πάφος, αρχές Που αι., δ: 27 (Megaw 1971, εικ. 2:7), σ. 48.
3. Atlit, 13ος αι., δ: ±25 (Johns 1936, εικ. 14:5), σ. 49.
4. Μολδαβία, 15ος-16ος αι. (Busuioc 1975, εικ. 55), σ. 50.

ΣΤΕΓΝΑΤΑ, ΚΛΙΒΑΝΙΑ ΚΑΙ ΓΑΣΤΡΙΑ (Π ί V. 11)

1. Στεγνάτον, Al Mina, 9ος-10ος αι. (Lane 1938, εικ. 5:G), σ. 51.
2. Στεγνάτον, Tuscania, 13ος-14ος αι., δ: 14,6 (Whitehouse 1972, εικ. 8:7), σ. 51.
3. Γαστρίον (crepulja), Ribnica (Γιουγκοσλαβία), 11ος αι., δ: ±24 (Minie 1974, πίν. 111:10), σ. 54.
4. Ιπνός, Αγορά Αθηνών, μέσα 6ου αι. π.Χ., υ: 19 (Agora XII, εικ. 19:2026-2027), σ. 54.
5. «Το σημερινόν κλιβάνιον» (Κουκουλές 1950, Α ', πίν. Β:2), σ. 53.
6. «Μπόντσα με τη γάστρα», Θεσσαλία (Μέγας 1968/9γ, εικ. 12), σ. 53.

ΣΑΛΤΣΑΡΙΑ Ή ΣΑΛΤΣΕΡΑ - ΓΑΡΑΡΙΑ Ή ΓΑΡΕΡΑ (Π ί ν. 12)

1. Κόρινθος, 9ος-10ος αι., υ: 12,5 (Corinth XI, εικ. 24:Α), σ. 56.
2. Κόρινθος, α' μισό 11ου αι., υ: 14 (ό.π., εικ. 24:Β), σ. 56.
3. Κόρινθος, α' μισό 11ου αι., υ: 12,7 (ό.π., εικ. 24:C), σ. 56.
4. Κόρινθος, β' μισό 11ου αι., υ: 12,2 (ό.π., εικ. 24:D), σ. 58.
5. Αίγινα, ΙΟος-αρχές 11ου αι., υ: 20 (Alt-Ágina 1:2, εικ. 28:147), σ. 60.
6. Βυζαντινό Μουσείο Αθηνών, υ: 14,9 (η τομή του αγγείου δημοσιεύεται κατά ευγενή άδεια της διεύθυν

σης του Βυζαντινού Μουσείου Αθηνών), σ. 60.

ΣΑΛΤΣΑΡΙΑ Ή ΣΑΛΤΣΕΡΑ - ΓΑΡΑΡΙΑ Ή ΓΑΡΕΡΑ (Π ί ν. 13)

1. Κωνσταντινούπολη, 9ος-10ος αι., υ: 11,3 (Peschlow 1977/8, εικ. 10:81), σ. 61.
2. Κωνσταντινούπολη, 9ος-10ος αι., υ: 10,4 (ό.π., εικ. 10:85), σ. 61.
3. Κωνσταντινούπολη, 9ος-10ος αι., υ: 13,6 (ό.π., εικ. 10:84), σ. 61.
4. Bucov (Ρουμανία), 9ος αι. (Cornea 1978, εικ. 89, κατ’ αποκατάσταση), σ. 61.
5. Ίδρυμα Πιερίδη, Λάρνακα, υ: 16 (η τομή του αγγείου δημοσιεύεται κατά ευγενή άδεια του Ιδρύματος 

Πιερίδη, Λάρνακα), σ. 62.

139



6. Ρώμη, ΙΟος-ΙΙος αι., υ: 8,3 (Mazzucato 1972, εικ. 84), σ. 63.

ΝΕΟΤΕΡΕΣ ΦΟΥΓΟΥΔΕΣ ΚΑΙ ΒΥΖΑΝΤΙΝΑ ΦΩΚΙΑ (Π ί V. 14)

1. Φουγού, Μουσείο Αλικαρνασσού, μεταβυζαντινά ή νεότερα χρόνια, υ: 21,5 (Leonard 1973, πίν. 1:18- 
19), σ. 68.

2. Φουγού, Συρακούσες, υ: 16,5 (Kapitän 1980, εικ. 5), σ. 68.
3. Φωκίον, Αίγινα, ΙΟος-αρχές 11ου αι., υ: 13,8 (Alt-Ägina 1:2, πίν. 28:149), σ. 69.
4. Φωκίον, Bucov (Ρουμανία), 9ος αι. (Cornea 1978, εικ. 90), σ. 69.

ΣΤΟΙΒΑΓΜΑ ΜΑΓΑΡΙΚΩΝ (Π ί V. 15)

ΜΑΓΑΡΙΚΑ 1ης ΟΜΑΔΑΣ: α) 1-3, ΕΠΙΜΗΚΗ ΩΟΕΙΔΗ (8ος-9ος αι.), β) 4-6, ΕΠΙΜΗΚΗ ΡΑΒΔΩΤΑ (9ος-11ος αι.) 
( Π ί ν .  16)

1. Yassi Ada, αρχές 7ου αι., υ: μέσος όρος 45,3 (Bass 1962, εικ. 6:b), σ. 75.
2. Κωνσταντινούπολη, 8ος-9ος αι., υ: ±59 (Striker - Kuban 1975, εικ. 15), σ. 75.
3. Χερσών, 8ος-9ος αι., υ: ±57 (Romanöuk 1981, εικ: 4:4), σ. 75.
4. Αίγινα, 9ος-10ος αι., υ: 55,5 (Alt-Ägina 1:2, πίν. 22:108), σ. 76.
5. Χερσών, 9ος-10ος αι. (Iakobson 1950, εικ. 60), σ. 76.
6. Mljet (ανατ. Αδριατική), υ: ±38 (Brusic 1979, πίν. 1:4), σ. 76.

ΜΑΓΑΡΙΚΑ 2ης ΟΜΑΔΑΣ: α) 1-2, ΑΧΛΑΔΟΣΧΗΜΑ (9ος αι.), β) 3-6, ΚΟΝΤΟΧΟΝΤΡΑ ΣΤΡΟΓΓΥΛΑ (9ος-11ος αι.) 
(Π ί ν. 17)

1. Πάφος, αρχές 9ου αι., υ: 57,1 (Megaw 1971, εικ. 5:22), σ. 76.
2. Άργος, 9ος αι., υ: 36,5 (Piérart - Thalmann 1980, πίν. IV:A'/3), σ. 76.
3. Λήμνος, ΙΟος-ΙΙος αι., υ: 38 (Αρχαιολογικό Μουσείο Κομοτηνής, αριθ. 3680), σ. 77.
4. Αχρίδα, τέλη ΙΟου-αρχές 11ου αι., υ: 45 (Aleksova 1960, σχέδ. ΤΙ: 1), σ. 77.
5. Se^e Liman, αρχές 11ου αι., υ: 41 (Bass - van Doorninck 1978, εικ. 9), σ. 77.
6. Χερσών, 9ος-10ος αι., υ: ±54 (Iakobson 1951, εικ. 6:28), σ. 77.

ΜΑΓΑΡΙΚΑ 3ης ΟΜΑΔΑΣ (9ος-11ος/12ος αι.): α) 1-3, ΟΞΥΠΥΘΜΕΝΑ ΜΕΓΑΛΑ, β) 4-6, ΟΞΥΠΥΘΜΕΝΑ ΜΙΚΡΑ 
( Π ί ν .  18)

1. Βόρεια παράλια Μαύρης Θάλασσας, 9ος-10ος αι., υ: ±56 (Iakobson 1979, εικ. 43:1c), σ. 78.
2. Πρεσθλάβα, ΙΟος-ΙΙος αι., υ: 61 (Cangova 1959, εικ. 4:3), σ. 78.
3. Dinogetia (Ρουμανία), 11 ος-12ος αι. (Barnea 1967, εικ. 159:3), σ. 78.
4. Χερσών, 9ος-11ος αι., υ: ±44 (Romanöuk 1981, εικ. 6:5), σ. 78.
5. Κωνσταντινούπολη, 9ος αι., υ: 30 (Demangel - Mamboury 1939, εικ. 198:5), σ. 78.
6. Mljet (ανατ. Αδριατική), υ: ±30 (Brusic 1979, πίν. 1:8), σ. 78.

ΜΑΓΑΡΙΚΑ 4ης ΟΜΑΔΑΣ (9 ο ς /10 ο ς -12 ο ς /  13ος αι.): ΑΧΛΑΔΟΣΧΗΜΑ ΜΕ ΥΨΩΜΕΝΕΣ ΛΑΒΕΣ (Π ί ν. 19)

1. Χερσών, ΙΟος-ΙΙος αι., υ: ±50 (Iakobson 1979, εικ. 68:1), σ. 79.
2. Χερσών, ΙΟος-ΙΙος αι., υ: ±42,5 (ό.π., εικ. 68:2), σ. 80.
3. Κωνσταντινούπολη, 9ος αι., υ: 43,5 (Demangel - Mamboury 1939, εικ. 198:1), σ. 79.
4. Αντικύθηρα, 12ος αι., υ: 41 (Coldstream 1972, εικ. 18), σ. 79.
5. Atlit, 13ος αι., υ: ±50 (Johns 1936, εικ. 14:10), σ. 80.
6. Χερσών, 12ος-13ος αι., υ: ±50 (Romaníuk 1981, εικ. 6:7), σ. 80.

ΜΑΓΑΡΙΚΑ 5ης ΟΜΑΔΑΣ (12ος-13ος αι.): ΑΤΡΑΚΤΟΕΙΔΗ ΜΕ ΥΨΩΜΕΝΕΣ ΛΑΒΕΣ (Π ί V. 20)

1. Σωζόπολη, 11ος-12ος αι., υ: ±63 (Cangova 1959, εικ. 11), σ. 80.
2. Dinogetia (Ρουμανία), β' μισό 11ου-12ος αι. (Barnea 1967, εικ. 159:4), σ. 80.
3. Dinogetia (Ρουμανία), β' μισό 11ου-12ος αι. (ό.π., εικ. 159:5), σ. 80.
4. Αντικύθηρα, υ: 61 (Coldstream 1972, εικ. 87:19), σ. 80.
5. Βλαδιμίρ του Βελίνσκ (Ρωσία), 12ος αι., υ: ±39 (Iakobson 1951, εικ. 10:35), σ. 80.
6. Χερσών, 12ος-13ος αι., υ: α)±27, β )± 36 (Romancuk 1981, εικ. 6:8-9), σ. 80.
7. Πάφος, αρχές Που αι. (Megaw 1972, εικ. 27), σ. 80.

ΜΑΓΑΡΙΚΑ 6ης ΟΜΑΔΑΣ (12ος-13ος αι.): α) 1-4, ΚΟΝΤΟΧΟΝΤΡΑ ΣΤΡΟΓΓΥΛΑ ΜΕ ΥΨΩΜΕΝΕΣ ΛΑΒΕΣ,β) 5-7, 
ΕΝΔΙΑΜΕΣΟΙ ΤΥΠΟΙ (11ος-12ος αι.) (Π ί ν. 21)

1. Χερσών, 12ος-13ος αι., υ: ±59 (Iakobson 1979, εικ. 69:1), σ. 81.
2. Μπαλακλάβα (νότια Ρωσία), 12ος-13ος αι., υ: ±49 (ό.π., εικ. 69:4), σ. 81.
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3. Μεσημβρία, 12ος-13ος αν., υ: ±55-57 (tangova 1959, εικ. 12), σ. 81.
4. Πάφος, αρχές Που αν., υ: 46,6 (Megaw 1971, εικ. 3:3), σ. 81.
5. Dinogetia (Ρουμανία), 11ος-12ος αν. (Barnea 1967, εικ. 159:6), σ. 81.
6. Μεσημβρία, 11ος-12ος αι., υ: ±34 (¿angova 1959, εικ. 13), σ. 81.
7. Hvar (ανατ. Αδριατική), 11ος-12ος αι., υ: ±40 (Brusic 1979, πίν. IV:4), σ. 81.

ΜΑΓΑΡΙΚΑ 7ης ΟΜΑΔΑΣ (ΤΕΛΗ 13ου-ΑΡΧΕΣ Μου αι.): ΑΤΡΑΚΤΟΕΙΔΗ ΕΠΙΜΗΚΗ - ΤΖΑΡΙΚΙΑ ΚΑΙ ΒΟΥΤΣΙΟΝ 
(Π ίν. 22)

1. Μαγαρικό, Μυστράς, αρχές Μου αι., υ: 45 (σχέδ. σύμφωνα με τον Π ί ν. 39α), σ. 81.
2. Μαγαρικό, Krapanj (ανατ. Αδριατική), υ: ±38 (Brusic 1979, πίν. V:3), σ. 82.
3. Τζαρίκιον, Χερσών, 13ος αι., υ: ±56 (Iakobson 1979, εικ. 69:8), σ. 88.
4. Τζαρίκιον, Εσκί-Κερμέν (νότια Ρωσία), 13ος αι., υ: ±43 (ό.π., εικ. 69:9), σ. 88.
5. Βουτσίον, Σόφια, 2ος-3ος αι. ή νεότερο (Stanceva 1964, εικ. 6), σ. 87.

ΣΦΡΑΓΙΣΜΑΤΑ ΚΑΙ ΧΑΡΑΓΜΑΤΑ ΜΑΓΑΡΙΚΩΝ (Π ί V. 23)

Σφραγίσματα:
1: Svichtov (¿angova 1959, εικ. 7:5)· 2: Χερσών (Iakobson 1979, εικ. 44:8)· 3: Σαρκέλ (ό.π., εικ. 
44:14a)· 4: Σιλίστρια (tangova 1959, εικ. 7:2)· 5: Χερσών (Iakobson 1979, εικ. 44:2)· 6: Κωνσταντι
νούπολη (Demangel - Mamboury 1939, εικ. 200:37)· 7: Πρεσθλάβα (£angova 1959, εικ. 7:4)· 8-9: Κων
σταντινούπολη (Demangel - Mamboury 1939, εικ. 201:53, 63), σ. 82.

Χαράγματα:
10-12: Θεσσαλονίκη· 13: Πλίσκα (£angova, εικ. 8:13)· 14-16: Κωνσταντινούπολη (Demangel - Mam
boury 1939, εικ. 201:61, 200:6, 201:54)· 17: Πόρτο-Λάγο (Θράκη), σ. 83.

ΑΑΓΗΝΕΣ - ΛΑΗΝΕΣ - ΛΑΓΗΝΙΑ (Π ί V. 24)

1. Ρώμη, 8ος-9ος αι., υ: 46 (Mazzucato 1977, εικ. 68), σ. 90.
2. S. Cornelia, Ρώμη, τέλη 8ου-αρχές 9ου αι., υ: ±29,4 (Whitehouse 1980, εικ. 9:86), σ. 90.
3. Άργος, τέλη Ιίου-αρχές Που αι., υ: 32,2 (Piérart - Thalmann 1980, πίν. VI:Β10), σ. 91.
4. Αθήνα, 9ος-10ος αι., υ: 29,5 (Agora V, Μ338), σ. 91.
5. Ά ργος, α' μισό Που αι., υ: 27 (Piérart - Thalmann 1980, πίν. X:C3), σ. 92.
6. Άργος, β' μισό Που αι., υ: 24,5 (ό.π., πίν. X:D11), σ. 92.

ΣΤΑΜΝΙΑ (Π ί ν. 25)

1. Κωνσταντινούπολη, 9ος αι., υ: 38 (Demangel - Mamboury 1939, εικ. 198:3), σ. 95.
2. Άργος, τέλη Ιίου-αρχές Που αι., υ: 42 (Piérart - Thalmann 1980, πίν. V:B1), σ. 96.
3. Σκόπια, 14ος-15ος αι., υ: 80 (Bajalovic-Had2i-PeSic 1981, εικ. XIV:1), σ. 96.
4. S. Cornelia, Ρώμη, ¡τέλη 8ου-μέσα 9ου αι., υ: 30,4 (Whitehouse 1980, εικ. 7:74), σ. 96.
5. Atlit, 13ος αι., υ: 44,5 (Johns 1936, εικ. 14:11), σ. 97.
6. Al Mina (Συρία), 13ος αι., υ: 53,3 (Patterson-áevéenko 1974, σχέδ. 354:Α), σ. 96.

ΣΤΑΜΝΙΑ (Π ί ν. 26)

1. Ρώμη, 13ος αι. (Mazzucato 1978/80, εικ. 4), σ. 97.
2. Κόρινθος, τέλη ΙΟου-αρχές 11ου αι., υ: 24,5 (Stillwell MacKay 1967, πίν. 64:37), σ. 97.
3. Πλίσκα, 8ος-9ος αι., υ: 24 (¿angova 1959, εικ. 4:6), σ. 97.
4. Σελιτριάνοβο (Ρωσία), 13ος-14ος αι. (Iakobson 1951, εικ. 13), σ. 98.
5. Tiritaki, Χερσών, Σαρκέλ, 9ος-10ος αι., υ: ±53, 50, 58 (ό.π., εικ. 10:31, 30, 32), σ. 97.

ΠΗΛΙΝΑ ΦΛΑΣΚΙΑ ΚΑΙ ΠΗΛΙΝΕΣ ΑΣΚΟΔΑΒΛΕΣ (Π ί V. 27)

1. Ταυρική, 8ος-9ος αι., υ: ±25 (Iakobson 1979, εικ. 19:1), σ. 102.
2. Χερσών, 8ος-9ος αι., υ: ±27,5 (ό.π., εικ. 19:3), σ. 102.
3. Carevec (Βουλγαρία), 13ος-14ος αι. (D2ambov 1978, 47), σ. 102.
4. Khirbat El Mefjer, μετά τον 8ο αι. (Baramki 1933, εικ. 5:10), σ. 104.
5. Khirbat Al-Karak, 7ος-8ος αι. (Delougaz - Haines 1960, πίν. 57:5), σ. 104.
6. Άργος, αρχές Που αι., υ: 25,2 (Piérart - Thalmann 1980, πίν. ΙΧ:Β37), σ. 103.

ΠΗΛΙΝΑ ΦΛΑΣΚΙΑ ΚΑΙ ΠΗΛΙΝΕΣ ΑΣΚΟΔΑΒΛΕΣ (Π i V. 28)

1. Khirbat El Mefjer, μετά τον 8ο αι. (Baramki 1944, εικ. 5:14), σ. 104.
2. Σπήλαιο Κόρνου, Κύπρος, μέσα 7ου αι., υ: 21 (Catling - Dikigoropoulos 1970, εικ. 3:13), σ. 104.
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3. Casale Laurentiano, Ρώμη, 12ος-13ος αι., υ: ±27,5 (Mazzucato 1979, εικ. 43), σ. 103.
4. Castelo Porciano, Ρώμη, 1000-1520, υ: ±15 (Mallet - Whitehouse 1967, εικ. 10:15), σ. 103.
5. Ρώμη, 14ος-15ος αι. (Mazzucato 1978/80, εικ. 6), σ. 103.

ΚΩΘΩΝΙΑ (Π ί ν. 29)

1. Nin (ανατ. Αδριατική), 5ος αι. και μετά, υ: 12 (Brusic 1972, πίν. III:6), σ. 108.
2. Ser9e Liman, αρχές 11ου αι., υ: 16 (Bass - van Doorninck 1978, εικ. 5), σ. 108.

ΠΙΘΟΙ (Π ί ν. 30)

1. Γκοτσαρνόε (νότια Ρωσία), 8ος-9ος αι., υ: ±175 (Iakobson 1966, εικ. 3:2), σ. 112.
2. Πολιάνα, 8ος-9ος αι., υ: 192 (ό.π., εικ. 5:1), σ. 112.
3. Σεβαστούπολις, 8ος-9ος αι., υ: ±137 (ό.π., εικ. 1:3), σ. 112.
4. Χερσών, 8ος-9ος αι., υ: ±143 (Iakobson 1979, εικ. 16:4), σ. 112.

ΠΙΘΟΙ (Π ί ν. 31)

1. Μουσείο Χερσώνος, 9ος αι., υ: 135 (Iakobson 1966, εικ. 7:4), σ. 113.
2. Χερσών, 12ος-13ος αι., υ: ±130 (ό.π., εικ. 8:1), σ. 113.
3. Χερσών, 12ος-13ος αι., υ: ±150 (Iakobson 1979, εικ. 71:3), σ. 113.

ΒΥΤΙΝΕΣ - ΚΟΥΡΕΛΟΙ - ΚΟΥΡΟΥΠΙΑ (Π ί ν. 32)

1. Πρεσθλάβα, 10ος αι., υ: 42 (Doníeva-Petkova 1977, εικ. 31:374), σ. 124.
2. Αθήνα, 13ος-15ος αι., υ: 36,3 (Ορλάνδος 1964, εικ. 103), σ. 123.
3. Κωνσταντινούπολη, 11 ος- 13ος αι., υ: ±23,5 (Talbot Rice 1958, σχέδ. 24Ε), σ. 124.
4. Κωνσταντινούπολη, δ: ±14 (ό.π., σχέδ. 24D), σ. 124.
5. Κωνσταντινούπολη, δ: 11 (ό.π., σχέδ. 22Ε), σ. 124.

ΒΥΤΙΝΕΣ - ΚΟΥΡΕΛΟΙ - ΚΟΥΡΟΥΠΙΑ (Π ί V. 33)

1. Κωνσταντινούπολη, δ: 12,2 (Talbot Rice 1958, σχέδ. 22C), σ. 124.
2. Κωνσταντινούπολη, 10ος αι., υ: 21,8-22,3 (Peschlow 1977/8, εικ. 18:116), σ. 123.
3. Κωνσταντινούπολη, τέλη ΙΟου-αρχές 11ου αι., υ: 16 (Harrison - Firatli 1966, εικ. Η:4), σ. 124.
4. Άργος, τέλη Ιίου-αρχές 12ου αι., υ: 15,5 (Piérart - Thalmann 1980, πίν. ΙΧ:Β42), σ. 125.
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LIST  OF F IG U RES

Most of the figures (P 1 s. 1-33) are copied from published drawings or photographs, whose 
references are given in parentheses. Since the scale of the drawings differs, the list that follows 
gives the height and sometimes the diameter of the pots and containers illustrated (in centimetres). 
Where no indication of size is given, it means that the copy was made from photograph. The 
page in the text where the vessel in question is discussed is given at the end of each entry.

TSOUKALIA WITH A FLAT BASE AND NO HANDLE (GROUP Al) (P 1. 1)

1. Preslav, 10th c., h: 14.5 (DonCeva-Petkova 1977, fig. 10:90), p. 36.
2. Vran (Bulgaria), 9th- 10th c., h: 5.3 (op. cit., fig. 11:122), p. 36.
3. Constantinople, end lOth-beginning 11th c., h: ±13.5 (Harrison - Firatli 1966, fig. H:3), p. 36.
4. Paterma, Rhodopi, 13th c., h: 14.1 (Μπακιρτζής - Ζήκος 1981, fig. 4:1), p. 36.
5. Paterma, Rhodopi, 13th c., h: 14 (op. cit., fig. 4:2), p. 36.

TSOUKALIA WITH A FLAT BASE AND NO HANDLE, GROUP Al (1-3); WITH ONE HANDLE, GROUP A2 (4-6) (P 1. 2)

1. Ribnica (Yugoslavia), llth-12th c., h: ±18 (Bajalovic-Had2i-PeSic 1981, fig. 11:1), p. 36.
2. Prilep (Yugoslavia), 13th c., h: ±12.8 (op. cit., fig. IV: 1), p. 36.
3. Stalac (Yugoslavia), 14th-15th c., h: ±13.8 (op. cit., fig. V:l), p. 36.
4. Prilep (Yugoslavia), 13th c., h: ±14 (op. cit., fig. IV:4), p. 38.
5. Pec (Yugoslavia), 14th-15th c., h: ±13.2 (op. cit., fig. X:l), p. 38.
6. Belgrade, 14th-15th c., h: ±17.5 (op. cit, fig. X:4), p. 38.

TSOUKALIA WITH A FLAT BASE AND ONE HANDLE (GROUP A2) (P 1. 3)

1. Constantinople, 9th-10th c., h: 10.5 (Peschlow 1977/8, fig. 18:120), p. 36.
2. Constantinople, 9th-10th c., h: 10.4 (op. cit., fig. 8:86), p. 37.
3. Constantinople, lOth-llth c., h: ±17 (Hayes 1980, fig. 24), p. 37.
4. Constantinople, 12th c., h: ±16 (Talbot Rice 1958, fig. 22A), p. 37.
5. Constantinople, 12th c., h: ±12 (op. cit., fig. 22B), p. 37.
6. Thasos, lOth-llth c., h: 11.6, p. 37.

TSOUKALIA WITH A FLAT BASE AND TWO HANDLES (GROUP A3) (P 1. 4)

1. Se^e Liman, beginning 11th c., h: 19 (Bass-van Doorninck 1978, fig. 6), p. 38.
2. Dinogetia (Rumania), llth-12th c. (Barnea 1967, fig. 163:5), p. 38.
3. Corinth, end lOth-mid 11th c., h: 17.1 (Stillwell MacKay 1967, fig. 3:99), p. 38.
4. Argos, 1st half 12th c., h: 18 (Pierart - Thalmann 1980, pi. X:C1), p. 38.

TSOUKALIA WITH A FLAT BASE AND TWO HANDLES (GROUP A3) (P I. 5)

1. Garvan (Bulgaria), 10th c., h: 23.2 (Donfceva-Petkova 1977, fig. 13:165), p. 34, 38.
2. Preslav, 10th c., h: 13 (op. cit., fig. 13:166), p. 38.
3. Preslav, 10th c., h: 17.5 (op. cit., fig. 10:104), p. 38.
4. Pliska, 9th-10th c., h: 11 (op. cit., fig. 13:169), p. 38.
5. Gigen (Bulgaria), 10th c., h: 10 (op. cit., fig. 10:103), p. 38.

143



TSOUKALIA WITH A ROUNDED BASE AND TWO HANDLES (GROUP B) (P 1. 6)

1. Constantinople, end lOth-beginning 11th c., h: ±18 (Harrison - Firatli, fig. H:2), p. 39.
2. Constantinople, 9th-10th c., h: ±12.1 (Peschlow 1977/8, fig. 18:121), p. 39.
3. Corinth, 10th c., h: 16.9 (Stillwell MacKay 1967, fig. 2:92), p. 39.
4. Argos, 2nd half 12th c., h: 21.5 (Pierart - Thalmann 1980, pi. X:D7), p. 39.
5. Corinth, end 12th c., h: 16.2 (Stillwell MacKay 1967, fig. 5:21), p. 39.
6. Corinth, end 12th-beginning 13th c., h: 22 (op. cit., fig. 4:118), p. 39.

TSOUKALIA WITH A ROUNDED BASE AND TWO HANDLES (GROUP B) (P 1. 7)

1. Corinth, 13th c., h: ±16 (Stillwell MacKay 1967, fig. 5:126), p. 39.
2. Corinth, 2nd half 13th c., h: 19.1 (op. cit., fig. 5:127), p. 39.
3. Corinth, end 13th-beginning 14th c., h: 18.2 (op. cit., fig. 5:132), p. 40.
4. Corinth, end 13th-beginning 14th c., h: 18.2 (op. cit., fig. 5:128), p. 40.
5. Corinth, 10th c., h: 21 (op. cit., fig. 2:94), p. 34, 40.
6. Argos, end 1 lth-beginning 12th c., h: 15 (Pierart - Thalmann 1980, pi. X:B45), p. 34, 40.

TSOUKALIA FROM CYPRUS AND THE EASTERN MEDITERRANEAN (P 1. 8)

1. Paphos, beginning 13th c., h: 14.3 (Megaw 1971, fig. 3:5), p. 40.
2. Paphos, beginning 13th c., h: 26 (op. cit., fig. 3:6), p. 40.
3. Nicosia, 2nd half 14th c., h: 25 (Megaw 1937/9, fig. 7:A18), p. 40.
4. Nicosia, mid 16th c., h: 27 (op. cit., fig. 22:C34), p. 40.
5. Atlit, 13th c. (Johns 1934, pi. LVII:3), p. 40.

ΚΑΚΚΑΒΙΑ - CHYTROKAKKABIA (P 1. 9)

1. Kakkabio, Yassi Ada, beginning 7th c., h: 29.5 (Yassi Ada I, fig. 12-3:MF3), p. 45.
2. Chytrokakkabio, Cherson, Early Christian period, h: 10.3 (RomanCuk 1976, fig. 3:1), p. 46.
3. Chytrokakkabio, Belgrade, end 11th c. (Marjanovic-Vujovic 1974, p. 186, fig. 6), p. 46.

TEGANIA (P 1. 10)

1. Constantinople, lOth-llth c., d: ±19.5 (Hayes 1980, fig. 23:7), p. 48.
2. Paphos, beginning 13th c., d: 27 (Megaw 1971, fig. 2:7), p. 48.
3. Atlit, 13th c., d: ±25 (Johns 1936, fig. 14:5), p. 49.
4. Moldavia, 15th-16th c. (Busuioc 1975, fig. 55), p. 50.

STEGNATA, KLIBANIA AND GASTRIA.(P 1. 11)

1. Stegnaton, A1 Mina, 9th- 10th c. (Lane 1938, fig. 5:G), p. 51.
2. Stegnaton, Tuscania, 13th- 14th c., d: 14.6 (Whitehouse 1972, fig. 8:7), p. 51.
3. Gastrion (crepulja), Ribnica (Yugoslavia), 11th c., d: ±24 (Minic 1974, pi. 111:10), p. 54.
4. Ipnos, Athenian Agora, mid 6th c. BC, h: 19 (Agora XII, fig. 19:2026-2027), p. 54.
5. “The klibanion of today” (Κουκούλες 1950, A ', pi. B:2), p. 53.
6. “ Bontsa with the gastra” , Thessaly (Μέγας 1968/9γ, fig. 12), p. 53.

SALTSARIA OR SALTSERA - GARARIA OR GARERA (P 1. 12)

1. Corinth, 9th- 10th c., h: 12.5 (Corinth XI, fig. 24:A), p. 56.
2. Corinth, 1st half 11th c., h: 14 (op. cit., fig. 24:B), p. 56.
3. Corinth, 1st half 11th c., h: 12.7 (op. cit., fig. 24:C), p. 56.
4. Corinth, 2nd half 11th c., h: 12.2 (op. cit., fig. 24:D), p. 58.
5. Aigina, lOth-beginning 11th c., h: 20 (Alt-Agina 1:2, fig. 28:147), p. 60.
6. Byzantine Museum of Athens, h: 14.9 (the profile of the vessel is published with the kind permission 

of the Byzantine Museum of Athens), p. 60.

SALTSARIA OR SALTSERA - GARARIA OR GARERA (P 1. 13)

1. Constantinople, 9th-10th c., h: 11.3 (Peschlow 1977/8, fig. 10:81), p. 61.
2. Constantinople, 9th- 10th c., h: 10.4 (op. cit., fig. 10:85), p. 61.
3. Constantinople, 9th-10th c., h: 13.6 (op. cit., fig. 10:84), p. 61.
4. Bucov (Rumania), 9th c. (Com§a 1978, fig. 89, restored), p. 61.
5. Pierides Foundation, Larnaca, h: 16 (the profile of the vessel is published with the kind permission of 

the Pierides Foundation, Larnaca), p. 62.
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6. Rome, 1 Oth-11th c., h: 8.3 (Mazzucato 1972, fig. 84), p. 63.

RECENT PHOUGOUDES AND BYZANTINE PHOKIA (P 1. 14)

1. Phougou, Museum of Halicarnassus, post-Byzantine or later, h: 21.5 (Leonard 1973, pi. 1:18-19), p. 68.
2. Phougou, Syracuse, h: 16.5 (Kapitän 1980, fig. 5), p. 68.
3. Phokion, Aigina, 10th-beginning 11th c., h: 13.8 (Alt-Ägina 1:2, pi. 28:149), p. 69.
4. Phokion, Bucov (Rumania), 9th c. (Com§a 1978, fig. 90), p. 69.

STOWAGE OF MAGARIKA (P 1. 15)

MAGAR1KA OF THE 1st GROUP: a) 1-3, ELONGATED OVOID (8th-9th c.); b) 4-6, ELONGATED GROOVED (9th-l 1th c.) 
(PI .  16)

1. Yassi Ada, beginning 7th c., h: average 45.3 (Bass 1962, fig. 6:b), p. 75.
2. Constantinople, 8th-9th c., h: ±59 (Striker - Kuban 1975, fig. 15), p. 75.
3. Cherson, 8th-9th c., h: ±57 (Romanöuk 1981, fig. 4:4), p. 75.
4. Aigina, 9th-10th c., h: 55.5 (Alt-Ägina 1:2, pi. 22:108), p. 76.
5. Cherson, 9th-10th c. (Iakobson 1950, fig. 60), p. 76.
6. Mljet (East Adriatic), h: ±38 (Brusic 1979, pi. 1:4), p. 76.

MAGARIKA OF THE 2nd GROUP: a) 1-2, PIRIFORM (9th c.); b) 3-6, SHORT SQUAT (9th-l 1th c.) (P 1. 17)

1. Paphos, beginning 9th c., h: 57.1 (Megaw 1971, fig. 5:22), p. 76.
2. Argos, 9th c., h: 36.5 (Pierart - Thalmann 1980, pi. IV:A'/3), p. 76.
3. Lemnos, 10th-llth c., h: 38 (Archaeological Museum of Komotini, no- 3680), p. 77.
4. Ochrid, end 10th-beginning 11th c., h: 45 (Aleksova 1960, fig. T1:1), p. 77.
5. Ser^e Liman, beginning 11th c., h: 41 (Bass - van Doorninck 1978, fig. 9), p. 77.
6. Cherson, 9th-10th c., h: ±54 (Iakobson 1951, fig. 6:28), p. 77.

MAGARIKA OF THE 3rd GROUP (9th-l lth /12th  c.): a) 1-3, LARGE POINTED-BASE; b) 4-6, SMALL POINTED-BASE 
( PI .  18)

1. North coast of the Black Sea, 9th- 10th c., h: ±56 (Iakobson 1979, fig. 43:1c), p. 78.
2. Preslav, 10th- 11th c., h: 61 (¿angova 1959, fig. 4:3), p. 78.
3. Dinogetia (Rumania), llth-12th c. (Barnea 1967, fig. 159:3), p. 78.
4. Cherson, 9th- 11th c., h: ±44 (Romaniuk 1981, fig. 6:5), p. 78.
5. Constantinople, 9th c., h: 30 (Demangel - Mamboury 1939, fig. 198:5), p. 78.
6. Mljet (East Adriatic), h: ±30 (Brusic 1979, pi. 1:8), p. 78.

MAGARIKA OF THE 4th GROUP (9 th /10th-12 th /13th c.): PIRIFORM WITH HIGH HANDLES (P 1. 19)

1. Cherson, 10th- 11th c., h: ±50 (Iakobson 1979, fig. 68:1), p. 79.
2. Cherson, 10th- 11th c., h: ±42.5 (op. cit., fig. 68:2), p. 80.
3. Constantinople, 9th c., h: 43.5 (Demangel - Mamboury 1939, fig. 198:1), p. 79.
4. Antikythera, 12th c., h: 41 (Coldstream 1972, fig. 18), p. 79.
5. Atlit, 13th c., h: ±50 (Johns 1936, fig. 14:10), p. 80.
6. Cherson, 12th-13th c., h: ±50 (Romanüuk 1981, 6:7), p. 80.

MAGARIKA OF THE 5th GROUP (12th-13th c.): OVAL POINTED WITH HIGH HANDLES (P 1. 20)

1. Sozopoli, llth-12th c., h: ±63 (Öangova 1959, fig. 11), p. 80.
2. Dinogetia (Rumania), 2nd half llth-12th c. (Barnea 1967, fig. 159:4), p. 80.
3. Dinogetia (Rumania), 2nd half llth-12th c. (op. cit., fig. 159:5), p. 80.
4. Antikythera, h: 61 (Coldstream 1972, fig. 87:19), p. 80.
5. Vladimir Volynski (Russia), 12th c., h: ±39 (Iakobson 1951, fig. 10:35), p. 80.
6. Cherson, 12th-13th c., h: a) ±27, b) ±36 (Romanöuk 1981, fig. 6:8-9), p. 80.
7. Paphos, beginning 13th c. (Megaw 1972, fig. 27), p. 80.

MAGARIKA OF THE 6th GROUP (12th-13th C.): a) 1-4, SHORT, SQUAT, ROUND WITH HIGH HANDLES; b) 5-7, IN
TERMEDIATE TYPES (1 1th-12th c.) (P 1. 21)

1. Cherson, 12th-13th c., h: ±59 (Iakobson 1979, fig. 69:1), p. 81.
2. Balaclava (S. Russia), 12th-13th c., h: ±49 (op. cit., fig. 69:4), p. 81.
3. Mesemvria, 12th-13th c., h: ±55-57 (£angova 1959, fig. 12), p. 81.
4. Paphos, beginning 13th c., h: 46.6 (Megaw 1971, fig. 3:3), p. 81.
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5. Dinogetia (Rumania), 11th- 12th c. (Barnea 1967, fig. 159:6), p. 81.
6. Mesemvria, llth-12th c., h: ±34 (¿angova 1959, fig. 13), p. 81.
7. Hvar (East Adriatic), llth-12th c., h: ±40 (Brusic 1979, pi. IV:4), p. 81.

MAGARIKA OF THE 7th GROUP (END 13th-BEGINNING 14th C.): ELONGATED OVAL POINTED WITH HIGH HANDLES- 
TZARIKIA AND BOUTSION (P 1. 22)

1. Magariko, Mystras, beginning 14th c., h: 45 (drawing according to P 1. 39a), p. 81.
2. Magariko, Krapanj (East Adriatic), h: ±38 (Brusic 1979, pi. V:3), p. 82.
3. Tzarikion, Cherson, 13th c., h: ±56 (Iakobson 1979, fig. 69:8), p. 88.
4. Tzarikion, Eski-Kermen (S. Russia), 13th c., h: ±43 (op. cit., fig. 69:9), p. 88.
5. Boutsion, Sofia, 2nd-3rd c. or later (StanCeva 1964, fig. 6), p. 87.

STAMPS AND INCISED MARKS ON MAGARIKA (P 1. 23)
Stamps:

1: Svichtov (¿angova 1959, fig. 7:5); 2: Cherson (Iakobson 1979, fig. 44:8); 3: Sarkel (op. cit., fig. 
44:14a); 4: Silistria (¿angova 1959, fig. 7:2); 5: Cherson (Iakobson 1979, fig. 44:2); 6: Constantinople 
(Demangel - Mamboury 1939, fig. 200:37); 7: Preslav (¿angova 1959, fig. 7:4); 8-9: Constantinople 
(Demangel - Mamboury 1939, fig. 201:53, 63), p. 82.

Incised marks:
10-12: Thessaloniki; 13: Pliska(£angova, fig. 8:13); 14-16: Constantinople (Demangel - Mamboury 1939, 
fig. 201:61, 200:6, 201:54); 17: Porto-Lago (Thrace), p. 83.

LAGENES - LAENES - LAGEN1A (P 1. 24)

1. Rome, 8th-9th c., h: 46 (Mazzucato 1977, fig. 68), p. 90.
2. S. Cornelia, Rome, end 8th-beginning 9th c., h: ±29.4 (Whitehouse 1980, fig. 9:86), p. 90.
3. Argos, end 1 lth-beginning 12th c., h: 32.5 (Pierart - Thalmann 1980, pi. VI:B10), p. 91.
4. Athens, 9th- 10th c., h: 29.5 (Agora V, M388), p. 91.
5. Argos, 1st half 12th c., h: 27 (Pierart - Thalmann 1980, pi. X:C3), p. 92.
6. Argos, 2nd half 12th c., h: 24.5 (op. cit., pi. X:D11), p. 92.

STAMNIA (P 1. 25)
1. Constantinople, 9th c., h: 38 (Demangel - Mamboury 1939, fig. 198:3), p. 95.
2. Argos, end 1 lth-beginning 12th c., h: 42 (Pierart - Thalmann 1980, pi. V:B1), p. 96.
3. Skopje, 14th-15th c., h: 80 (Bajalovic-Had2i-PeSic 1981, fig. XIV:1), p. 96.
4. S. Cornelia, Rome, end 8th-mid 9th c., h: 30.4 (Whitehouse 1980, fig. 7:74), p. 96.
5. Atlit, 13th c., h: 44.5 (Johns 1936, fig. 14:11), p. 97.
6. AI Mina (Syria), 13th c., h: 53.5 (Patterson-SevCenko 1974, fig. 354:A), p. 96.

STAMNIA (P 1. 26)
1. Rome, 13th c. (Mazzucato 1978/80, fig. 4), p. 97.
2. Corinth, end lOth-beginning 11th c., h: 24.5 (Stillwell Mackay 1967, pi. 64:37), p. 97.
3. Pliska, 8th-9th c., h: 24 (tangova 1959, fig. 4:6), p. 97.
4. Selitrianovo (Russia), 13th- 14th c. (Iakobson 1951, fig. 13), p. 98.
5. Tiritaki, Cherson, Sarkel, 9th-10th c., h: 53, 50, 58 (op. cit., fig. 10:31, 30, 32), p. 97.

CLAY PHLASKIA AND ASKODABLES (P 1. 27)

1. Tavriki, 8th-9th c., h: ±25 (Iakobson 1979, fig. 19:1), p. 102.
2. Cherson, 8th-9th c., h: ±27.5 (op. cit., fig. 19:3), p. 102.
3. Carevec (Bulgaria), 13th-14th c. (D2ambov 1978, 47), p. 102.
4. Khirbat El Mefjer, after the 8th c. (Baramki 1944, fig. 5:10), p. 104.
5. Khirbat Al-Karak, 7th-8th c. (Delougaz - Haines 1960, pi. 57:5), p. 104.
6. Argos, beginning 12th c., h: 25.2 (Pierart - Thalmann 1980, pi. IX:B37), p. 103.

CLAY PHLASKIA AND ASKODABLES (P 1. 28)

1. Khirbat El Mefjer, after the 8th c. (Baramki 1944, fig. 5:14), p. 104.
2. Cave of Kornos, Cyprus, mid 7th c., h: 21 (Catling - Dikigoropoulos 1970, fig. 3:13), p. 104.
•3. Casale Laurentiano, Rome, 12th-13th c., h: ±27.5 (Mazzucato 1979, fig. 43), p. 103.
4. Castelo Porciano, Rome, 1000-1520, h: ±15 (Mallet - Whitehouse 1967, fig. 10:15), p. 103.
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5. Rome, 14th-15th c. (Mazzucato 1978/80, fig. 6), p. 103.

KOTHONIA (P 1. 29)

1. Nin (East Adriatic), 5th c. and later, h: 12 (Brusic 1972, pi. 111:6), p. 108.
2. Ser9e Liman, beginning 11th c., h: 16 (Bass - van Doorninck 1978, fig. 5), p. 108.

PITHOl (P 1. 30)

1. Gotsarnoe (S. Russia), 8th-9th c., h: ±175 (Iakobson 1966, fig. 3:2), p. 112.
2. Poliana, 8th-9th c., h: 192 (op. cit., fig. 5:1), p. 112.
3. Sevastopol, 8th-9th c., h: ±137 (op. cit., fig. 1:3), p. 112.
4. Cherson, 8th-9th c., h: ±143 (Iakobson 1979, fig. 16:4), p. 112.

p it h o i  (P 1. 31)

1. Cherson Museum, 9th c., h: 135 (Iakobson 1966, fig. 7:4), p. 113.
2. Cherson, 12th-13th c., h: ±130 (op. cit., fig. 8:1), p. 113.
3. Cherson, 12th-13th c., h: ±150 (Iakobson 1979, fig. 71:3), p. 113.

BYTINES - KOURELOI - KOUROUPIA (P 1. 32)

1. Preslav, 10th c., h: 42 (DonCeva-Petkova 1977, fig. 31:374), p. 124.
2. Athens, 13th-15th c., h: 36.3 (OpXavbog 1964, fig. 103), p. 123.
3. Constantinople, 1 lth-13th c., h: ±23.5 (Talbot Rice 1958, fig. 24E), p. 124.
4. Constantinople, d: ±14 (op. cit., fig. 24D), p. 124.
5. Constantinople, d: 11 (op. cit., fig. 22E), p. 124.

BYTINES - KOURELOI - KOUROUPIA (P 1. 33)

1. Constantinople, d: 12.2 (Talbot Rice 1958, fig. 22C), p. 124.
2. Constantinople, 10th c., h: 21.8-22.3 (Peschlow 1977/8, fig. 18:116), p. 123.
3. Constantinople, end lOth-beginning 11th c., h: 16 (Harrison - Firatli 1966, fig. H:4), p. 124.
4. Argos, end 1 lth-beginning 12th c., h: 15.5 (Pierart - Thalmann 1980, pi. IX:B42), p. 125.
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Π Ι Ν Α Κ Ε Σ





Τσουκάλια με επίπεδη βάση και χωρίς λαβή (ομάδα Α1).



Τσουκάλια με επίπεδη βάση και χωρίς λαβή, ομάδα ΑΙ (1-3), με μία λαβή,
ομάδα Α2 (4-6).



3

Ν\οΓ

Η 1 «ι 
1

ή)
2

3 4

Ο
Ι

:7
6

Τσουκάλια με επίπεδη βάση και μία λαβή (ομάδα Α2).



4

Τσουκάλια με επίπεδη βάση και δύο λαβές (ομάδα Α3).



Τσουκάλια με επίπεδη βάση και δύο λαβές (ομάδα Α3).



6

Τσουκάλια με αποστρογγυλεμένη βάση και δύο λαβές (ομάδα Β).





Τσουκάλια Κύπρον και ανατολικής Μεσογείου.



9

3

Κακκάβια - χντροκακκάβια.



10

Τηγάνια.



1 2

3

5 6

Στεγνάτα, κλφάνια και γαστρία.



Σαλτσάρια ή σαλτσερά -  γαράρια ή γαρερά.



13

Σαλτσάρια ή σαλτσερά -  γαράρια ή γαρερά.



Νεότερες φουγούδες και βυζαντινά φωκία.



Στοίβαγμα μαγαρικών.



ο ο

Μαγαρικά 1ης ομάδας: α) 1-3, επιμήκη ωοειδή (8ος-9ος αι.), 
β) 4-6, επιμήκη ραβδωτά (9ος-11ος αι.).



17

Μαγαρικά 2ης ομάδας: α) 1-2, αχλαδόσχημα (9ος αι.), β) 3-6, κοντόχοντρα 
στρογγυλά (9ος-11ος αι.).



Μαγαρικά 3ης ομάδας (9ος-11ος/12ος αι.): α) 1-3, οξυπύθμενα μεγάλα, 
β) 4-6, οξυπύθμενα μικρά.



Μαγαρικά 4ης ομάδας (9ος/10ος-12ος/13ος αι.): αχλαδόσχημα 
με υψωμένες λαβές.



20

Μαγαρικά 5ης ομάδας (12ος-13ος αι.): ατρακτοειδή με υψωμένες λαβές.



21

Μαγαρικά 6ης ομάδας (12ος-13ος αι.): α) 1-4, κοντόχοντρα στρογγυλά με υψωμένες λαβές, 
β) 5-7, ενδιάμεσου τύπου (11ος-12ος αι.).



Μαγαρικά 7ης ομάδας (τέλος 13ου-αρχές Μου αι.): ατρακτοειδή επιμήκη -
τζαρίκια και βουτσίον.



Σφραγίσματα και χαράγματα μαγαρικών.



24

Λαγήνες - λαήνες -  λαγήνια



25

Σταμνία.



26

Σταμνία.



Πήλινα φλασκία και πήλινες ασκοδάβλες.



28

Πήλινα ψλασκία και πήλινες ασκοδάβλες.



29

Κωθώνια.



30

Πίθοι.



31

Πίθοι.



32

Βυτίνες - κονρελοί - κουρούπια.



33

Βντίνες - κουρελοί - κουρούπια.



34

α) Γεδεών και άγγελος Κυρίου, Οκτάτευχος Βατοπεδίου, 13ος αι., β) Γέννηση της Παναγίας,
Studenica, Εκκλησία του Κράλη, 1314.



35

α) Γέννηση του Σαμψών, Οκτάτευχος Βατοπεδίου, 13ος αι., β) Ο Αντίπατρος παρασκευάζει δηλητήριο, 
κώδικας του μυθιστορήματος του Μεγάλου Αλεξάνδρου, Βενετία, Ελληνικό Ινστιτούτο, 14ος αι.



36

α) Τσουκάλι διακοσμημένο, Μελένικο, 13ος-14ος αι., β) Νεότερο κακκάβι, 
Άγιος Παντελεήμων Κάτω Ολυμπου.



37

α) Ο Μωνσής και η Φλεγομένη Βάτος, κώδικας της Χριστιανικής Τοπογραφίας του Κοσμά Ινδικοπλεύ- 
στη (στ. 699), 9ος αι., Ρώμη, Βατικανη Βιβλιοθήκη, β-γ) Τηγάνιον, Πολύανθος Ροδόπης.



38

α-β) Σαλτσάριον, Βυζαντινό Μουσείο Αθηνών, γ) Σαλτσάριον, Ίδρυμα Πιερίδη, Λάρνακα Κύπρου,
δ) Σαλτσάριον, Επαρχιακό Μουσείο Πάφου.



39

α) Μαγαρικόν 7ης ομάδας, Μυστράς, Αφεντικό, 1310, β) Μαγαρικόν 2ης ομάδας, 
από ναυάγιο βορειοανατολικά της Λήμνου.



40

► 6 A A l O \ f \ C y K A  CIA,

a) Ελαίου λενκασία, κώδικας 652, 10ος αι., Νέα Υόρκη, Βιβλιοθήκη Morgan, β) Ο εν Κανά 
γάμος, 1315-1320/1, Κωνσταντινούπολη, Μονή της Χώρας.



41

α) Σταμνίόν, 12ος-13ος αι., Γρατινή Ροδόπης, β) Σταμνίον, Βόρειο Αιγαίο, γ) Ο Τυΐυηυε 
και το φίδι, αραβικός κώδικας Α.Σ.ΙΟ, 1240, Βιέννη, Εθνική Βιβλιοθήκη.



42

4*' *******·

α ) Σκηνή από το βίο του αγίου Γερασίμου του Ιορδανίτου, 1310-1320, Θεσσαλονίκη, Άγιος Νικόλαος 
Ορφανός, β) Ο μήνας Νοέμβριος, κώδικας με τα ειδέα των δώδεκα μηνών (Constantinopolitanus

Serail 35), 1461, Κωνσταντινούπολη.



43

α) Ασκοδάβλα, ¡2ος αι., Κεφαλάρι Άργους, β) Φλασκία - κουτρούβια, 
Μητροπολιτικός ναός Ξάνθης.



44

Ο Ιησούς και η καλή Σαμαρείτις, κώδικας Ομιλιών Γρηγορίου Ναζιανζηνον (στ. 510), 880-883,
Παρίσι, Εθνική Βιβλιοθήκη.



45
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Ο Ιησούς και η καλή Σαμαρείτις, Ψαλτήριον Μονής Παντοκράτορος, 
κώδικας 61, 9ος αι.
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Ο  Μωυσής πατάσσων την πέτραν, Ψαλτήριον Χλουντώφ (Add. gr. ¡29), 9ος αι., Μόσχα, Ιστορικό
Μουσείο.



47

α) Ο Ιωάσαφ καταπαύων την δίψαν του εις την έρημον, Βαρλαάμ και Ιωάσαφ, κώδικας Μονής Ιβήρων 
463, 12ος-13ος αι., β) Λεπτομέρεια από παράσταση σκηνής αγοράς κατά τη λιτάνευση εικόνας στην 

Κωνσταντινούπολη, τέλη 13ου αι., Άρτα, Βλαχέρνα.



48

α) Ευαγγελισμός, 12ος αι., Καστοριά, Άγιοι Ανάργυροι, β) Ψαλμός ΝΑ ', Ψαλτήριον (Add. ms. 19352),
11ος αι., Αονδίνο, Βρετανικό Μουσείο.



49

Ο εν Κανά γάμος, Decani, Ι4ος αι.



ο

Ο εν Κανά γάμος, Ευαγγέλιοτάριον (στ. 21), Λένινγκραντ, Κρατική Βιβλιοθήκη.
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α-β) Μαρμάρινα πιθάρια, Θεσσαλονίκη, Μονή Βλατάδων.
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Πιθώνας, Διδυμότειχο.

1' 
ι
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α) Πίθος, Αθήνα, Μονή Πετράκη, β) Βαγένι, Σέρρες, Μονή Τίμιου Προδρόμου.
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